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CORDLESS LED TABLE LAMP
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CORDLESS LED TABLE LAMP  LED AKKUS ASZTALI LAMPA AKUMULATORSKA LED-

Assembly, operating and safety
instructions

) )
AKU STOLNI LED LAMPA

Pokyny k montdZi, obsluze a
bezpeénostni pokyny

LED AKU STONA LAMPA
Uputstvo za montazu, rad i
bezbednost
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VEIOZA CU LED SI
ACUMULATOR

Indicatii de montaj-, utilizare- si
siguranta
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LED-AKKU-TISCHLEUCHTE

Montage-, Bedienungs- und
Sicherheitshinweise

Szerelési, haszndlati és biztonsdgi NAMIZNA SVETILKA
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Explanation of the pictograms used

Explanation of the pictograms used

Read the instructions!

Not suited for use with external
dimmers or electronic switches.

For indoor use only, for dry and
closed rooms.

Proper handling

Amoere AC voltage
p A.C. a.c. | (power and voltage type)
——— |DCvoltage
Hertz (frequency) dc.DC | (power and voltage type)

Watt (acfive power)

Dispose of the packaging and
device in an environmentally
friendly manner!

Wear safety gloves!

Observe warning notices and
safety instructions!

Risk of electric shock! Danger of

death!

Risk of death and accidents for
toddlers and children!

Environmental damage due to
incorrect disposal of batteries!

USB connection

C*P@ g2l

Touch switch

Extra-low voltage

Protection class Ill - Protection
from electric shock (shock
currents) through safety extra-
low voltage (<60 V DC)

IP rating (splash-proof)

©)
NO
5

The illuminant in this light fixture
can be replaced.

The packaging is made of 100%
recycled paper.

GB/CY




Introduction

A A
D & Corrugated cardboard &N & Cardboard

PAP PAP

D[

é}é W | Paper LPST) uniiof| Polyethylene terephthalate
é‘h Polyethylene (low density) o Safety nofes
Lope] SELL o [AMARELD yemy Y D Instructions
A A ) .
Q‘ Im | Lumen K Colour temperature in Kelvin

Only charge the light using the

B )
= USB cable supplied!

@ Keep out of reach of children!

highest design temperature/
ambient temperature

ta

Colour rendering index

Extend the service life of your
rechargeable battery. If you do

AAA Serbian mark of conformity 0"/59 not use the light for a longer
— period of fime, switch the light

off using the On-/Off switch.
Cordless LED Table Lamp that all parts are properly installed. Should

e Introduction

Congratulations on your new
product. You have selected a high
quality product. Please be sure to
carefully read the complete oper-
ating instructions. These instructions are part
of the product and contain important informa-
tion on setup and handling. Always follow all
safety instructions. Before using this product
for the first time verify the correct voltage and

you have any questions or you are unsure
about operating the product, please contact
the dealer or service centre. Please keep
these instructions in a safe place and pass
them on third parties as applicable.

This light is suitable for indoor and outdoor
use. The product is exclusively intended for
use in private households and not for
commercial use. This product is intended for
normal operation.
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Introduction

Charge the lamp indoors only. Protect it from
direct sunlight during charging fo prevent the
battery from overheating. If possible, charge
the battery at a temperature between 10 °C
and 30 °C.

If the lamp is not used for a longer period of
time (without charging the battery), the

battery may be damaged by deep discharge.

Charge the battery at least every 6 months to
prevent deep discharge.

Check immediately after unpacking that the
parts are complete and that the product is in
proper condition.

1 Cordless LED Table Lamp
141827051 / 141827011
1 USB connection cable (USB-C to USB-A)

1 User manual

Lamp

Touch switch
Protective cap

USB charging port
ON-/OFF switch
USB-C plug

USB connection cable
USB-A plug

Luminaire base

Screws of the lower light cover
Lower light cover

Sealing ring

Screws of the LED board

HNEHEARRNESENENE
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14 LED board

E Mount

1] Rechargeable battery

[17] Temperature sensor

18] Insulating tape

[19] Switch board

20 Switch board screws

21] Upper light cover

[22] Battery cabling plug

[23] Connectors on the LED board

Lamp:

Model no.: 141827051 / 14182701L

Operating voltage: SELV 5V ===0.66 A
(USB)

Rated power: max. 3.3 W

Protection class: ||| / <®

IP rating: IP44

Charging fime: approx. 4 hours

Lighting duration:  max. 20 hours

Rechargeable battery:

Model no.: BATO18

Type: 18650 (Lithium-ion) /
1INR19/66

Rated power: 3.7V /1500 mAh

Plug: PH2P

LED module:

Model no.: LFY2525MW

Rated power: max. 1.4 W

Plug: PH2P

This product contains illuminants of energy
efficiency category “F".



o Safety

A

Damage due to failure to comply with these
operating instructions will invalidate the guar-
antee! We assume no liability for consequen-
tial damage! We assume no liability for
material damage or personal injury due to
improper handling or failure to comply with
the safety instructions!

\T : FANWARNING! :11{¢

OF FATAL INJURY AND

ACCIDENT HAZARD
FOR TODDLERS AND SMALL
CHILDREN!
Never leave children unsupervised with
the packaging materials. The packaging
material poses a suffocation hazard.
Children frequently underestimate the
dangers. Please always keep the product
out of the reach of children.
This device may be used by children
aged 8 years and up, as well as by
persons with reduced physical, sensory
or mental capacities, or lacking experi-
ence and / or knowledge, so long as
they are supervised or instructed in the
safe use of the device and understand the
associated risks. Do not allow children to
play with the device. Cleaning and user
maintenance must not be performed by
children without supervision.

Safety

/\ RISK OF INJURY!

Do not leave the lamp or the packaging
material lying around. Plastic foils, bags,
parts, etc. can become dangerous toys in

the hands of children.

Avoid the risk of fatal injury
from electric shock

Before each use, check the lamp and the
USB connection cable for any damage.
Do not use your lamp if you notice any
damage.

Never allow the live power leads and
contacts to come into contact with water
or other liquids.

Do not immerse the product and/or the
USB connecfion cable in water or other
liquids.

Never store the product so that it can fall
info a tub or sink.

Never reach for an electrical appliance if
it has fallen into the water. In such a case,
disconnect the product from the power
supply immediately.

Never open any of the components of the
electrical equipment or insert any objects
into the same components. This will pose
a risk of fatal injury from electric shock.
Only use a USB mains adapter whose
technical specifications match those of
the product.

Never touch the USB mains adapter with
wet hands.

Never pull the USB mains adapter out of
the socket by the USB connection cable,
always touch the USB mains adapter.

GB/CY 7



Safety

Do not place the lamp on a damp or
conductive surface.

Always pull the USB mains adapter out of
the socket before assembling, dismantling
or cleaning the lamp or if you are not
going to use the lamp for a while.

Do not bend the USB connection cable or
place it over sharp edges.

Only use the individual parts supplied,
otherwise all warranty claims will be
invalidated.

The light source can be replaced by the
customer.

The battery can be replaced by the
customer.

When you are not using the product,
cleaning it or if a malfunction occurs,
always switch off the product and unplug
the USB power adapter from the wall
socket.

Prevent fire and injury
hazards

Not suitable for external
dimmers or electronic
switches.
Do not look into the illuminant at a close
distance during operation.
Do not look at the LED with an optical
instrument (e.g. magnifying glass).
Do not cover the lamp and the USB
mains adapter with cloths, curtains or
other objects and keep away from other
easily combustible materials. Ensure suffi-
cient air circulation and clearance

GB/CY

around the lamp. Excessive heat devel-
opment can lead to fire.

Do not operate the product near any
heat sources such as radiators or other
appliances that emit heat!

Do not throw the product into fire or
expose it to high temperatures.

Lay the USB connection cable so that it
does not become a tripping hazard.

@ Safe working

Place the lamp so that it is protected from
dirt and excessive heat.
Always be attentivel Always pay atten-
tion fo what you are doing and always
use common sense. Do not use the lamp
under any circumstances if you are not
concentrated or feel unwell.
Before use, familiarise yourself with all
the instructions and illustrations in this
manual and with the product itself.
Safety instructions for
batteries/rechargeable
batteries

JAWARNING! [ 1,

BATTERIES OUT OF THE
REACH OF CHILDREN!
Ingestion may cause chemical burns,
perforation of soft tissue and death.
Severe burns may occur within 2 hours
after ingestion. Seek medical attention
immediately.
Dispose of used batteries / rechargeable
batteries immediately. Keep new and
used batteries / rechargeable batteries



away from children. If you believe that
batteries / rechargeable batteries have
been swallowed or are in your body,
consult a doctor immediately.
Always completely secure the battery
compartment. If the battery compartment
does not close securely, stop using the
product, remove the batteries, and keep
them away from children.

RISK OF EXPLOSION!

Never recharge disposable
batteries. Do not short-circuit batteries/
rechargeable batteries and do not open
them. The batteries might overheat, burn
or burst.
Never throw batteries/rechargeable
batteries into fire or water.
Do not subject batteries to mechanical
sfress.
Only use batteries / rechargeable
batteries in accordance with the specifi-
cations in the "Technical data" chapter.
The use of incorrect batteries / recharge-
able batteries can lead to a fire or explo-
sion.

Risk of leakage of batteries/
rechargeable batteries

Avoid extreme conditions and tempera-
tures that may affect the batteries/
rechargeable batteries; do not put them
on heaters or subject them to direct
sunlight.

If batteries/rechargeable batteries have
leaked, avoid contact of the battery acid
with the skin, eyes and mucous
membranes! Rinse the affected region

Safety / Start-up

immediately with clear water and contact

a physician!
‘//'7\\ WEAR PROTECTIVE
@ GLOVES!

"~ Lleaking or damaged

batteries/rechargeable batteries can
cause caustic burns if they come into
contact with the skin. Wear suitable
protective gloves.

Take leaking batteries/rechargeable
batteries out of the product immediately
to prevent damage.

Only use batteries/rechargeable
batteries of the same type. Do not mix old
and new batteries/rechargeable
batteries!

Switch off the lamp [1] at the ON/OFF
switch [5]if the product will not be used
for a prolonged period of time.

Only use the stated type of batteries/
rechargeable batteries!

Insert the batteries/rechargeable
batteries in the product and make sure
the polarity (+) and (-) is correct.
Immediately remove spent batteries/
rechargeable batteries from the product.

e Start-up

Note: Use a USB mains adapter (not
included in the package) that supplies safety
extra-low voltage (SELV) and meets the EN
62368 safety standard. Only charge the light
indoors, in dry and closed rooms. Exclusively
charge the lamp using the enclosed USB

GB/CY 9



Start-up / Disassembly

connection cable! Exclusively use a USB
mains adapter with technical data that
matches the product specifications.

Note: Remove all packaging material from
the product.

Switch on the light (1] using the
ON/OFF switch[5].

Pull the protective cap [ 3 ] off the USB
charging port[4].

Connect the USB-C plug [6] of the USB
connection cable [7]to the USB
charging port[4].

Insert the USB-A plug [ 8 ] of the USB
connection cable [ 7 ]into a suitable USB
socket, e.g. USB power adapter (not
included) or similar.

The indicator light lights up red during the
charging process. If the indicator light is
not illuminated, check whether the
ON/OFF switch [5 ]is switched on.

Allow the light [ 1 ]to charge fully. Once
charging is complete, the indicator light
lights up green.

Disconnect the USB connection

cable [Z] from the USB socket and the
USB charging port [4].

Close the USB charging port [ 4 ] with the
protective cap [3].

Note: Remove all packaging material from
the product.
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The [1] light is pre-assembled but not
screwed on. Ensure a fight fit. If neces-
sary, tighten the light (1] on the light
base [9_.

If you are not using the [1] light for a longer
period of time, switch the light off using the
ON-/OFF-switch [5]to disconnect it
completely from the power supply and
conserve the battery [T6].
ON/OFF switch[5 ]:
Switch on the light (1] using the
ON/OFF switch [5 1o establish the
power supply.
Switch off the light (1] at the ON/OFF
switch [5 Jto completely disconnect it
from the power supply.

Touch switch [2_ / Dim light (1]

Touch the touch switch [ 2 ] until you have
reached the desired dimming level.

Briefly touch the touch switch [2]to
switch the light (1] on or off.

Note: When switching off with the touch
switch [2], the light[1] remains in standby

mode and the selected brightness is saved.

e Disassembly
1. Switch off the light[ 1] using the ON-/
OFF-switch [5]

2. Unscrew the light [T from the light
base [9_.




Unscrew the screws [T0] from the lower
light cover [TT using a screwdriver.
Remove the lower light cover [11]. Pay
attention to the sealing ring[12 .

Pull the entire circuit board block out of
the upper light cover [21].

Unscrew the screws [20] from the switch
board [T using a screwdriver and
remove them.

Carefully pull the plug of the battery
wiring [22] out of the plug connector of
the LED board [23].

Carefully remove the battery [16] from the
holder[15].

Remove the insulating tape [T8] from the
temperature sensor [17].

. Unscrew the screws on the LED

board [13 on the underside of the LED
board [14 .

The two circuit boards can now

be removed.

To replace the battery [16], follow steps 1 to
9 in the "Disassembly" section.

Attach the temperature sensor [17]to the
new battery [16] using insulating
tape .

Carefully reinsert the battery [T8]into the
holder [15] and carefully insert the plug of
the battery cable [22] into the plug of the
LED board [23]. Make sure that the
defents are correctly positioned.

Disassembly

Replace the switch board [T9] on the
bracket [15] and secure it with the
screws [20] .

Insert the circuit board block into the
upper light cover [21]. Ensure that the
spring for the touch switch [2 ], the USB
charging port[ 4] and the ON-/OFF
switch [ 5 ] are positioned correctly.
Note: Make sure that the bracket [15]is
correctly positioned in the recesses
provided in the upper light cover [21].
Test the correct positioning of the touch
switch [ 2 ] by switching on the lumin-
aire [ 1] using the ON-/OFF switch
and then switching on the luminaire [ 1]
using the touch switch [2 .

Place the lower light cover on [T1].
Ensure that the screw connection, the
USB charging connection [4], the
ON/OFF switch [5] and the sealing
ring [12] are positioned correctly.
Fasten the lower light cover [11] with the
screws [10].
You can obtain a replacement battery,
including all further information and mate-
rials, from our customer service by quoting
the article number (see "Technical data").

To replace the circuit boards , follow
steps 1to 10 in the "Disassembly" chapter.

Place the holder [15] on the new LED
board [14].

Screw the two screws [13] back into the
LED board [14].
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Disassembly / Maintenance and cleaning / Disposal

Attach the temperature sensor [17] fo the
battery (18] using insulating tap [18].

Insert the battery [18] into the holder
and carefully plug the connector of the
battery cable [22] into the connector of
the LED board [23]. Ensure that the

latches are correctly seated.

Place the switch board back onto
the holder [T5] and secure it with the
screws [20],

Insert the circuit board block info the
upper light cover [21]. Ensure that the
spring for the touch switch [2], the USB
charging port[4 ] and the ON-/OFF-
switch [5 ] are positioned correctly.
Note: Ensure that the holder [15]s
correctly seated in the recesses provided
in the upper light cover [21].

Test the correct positioning of the touch
switch [2] by switching on the light[ 1]
using the ON-/OFF-switch [ 5 ] and then
switching on the light[ 1] using the touch
switch [2].

Fit the lower light cover [TT]. Ensure that
the screw connection, the USB charging
connection [4_, the ON-/OFF-

switch [5] and the sealing ring [T2] are

positioned correctly.

Fasten the lower light cover [T1] with the
screws [10].

You can obtain a replacement LED board,
including all further information and mate-
rials, from our customer service department,
quoting the article number (see "Technical
data").
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e Maintenance and
cleaning

WZLGUUINel] DANGER TO LIFE

DUE TO ELECTRIC SHOCK!

Disconnect the lamp from the mains before
carrying out any work. To do this, disconnect
the USB connection cable from the USB
charging socket.

Do not use solvents, benzene or similar
substances. They could damage the light.

Only use a dry, lint-free cloth for
cleaning.

e Disposal

The packaging is made entirely of

‘; recyclable materials, which you
may dispose of at local recycling
facilities.

N Observe the marking of the pack-
&) aging materials for waste separa-
®  tion, which are marked with abbre-
viations (a) and numbers (b) with
following meaning: 1-7: plastics /
20-22: paper and fibreboard /

80-98: composite materials.

To help protect the environment,
please dispose of the product
properly when it has reached the
end of its useful life and not in the
household waste. Information on
collection points and their opening
hours can be obtained from your
local authority.

14



Defective or used batteries must be recycled
in accordance with Regulation (EU)
2023/1542. Return batteries and/or the
device fo the collection points provided.

Environmental damage due to incor-
rect disposal of batteries/recharge-
able batteries!

Batteries must not be disposed of in

Ei the household waste. They might
contain toxic heavy metals and
must be treated as toxic waste. The
chemical symbols of the heavy
metals are: Cd = cadmium, Hg =
mercury, Pb = lead. Return spent
batteries to a municipal collection
point.

e Warranty and service

You receive a 36 month warranty on this
product, valid from the date of purchase. The
appliance has been carefully produced
under strict quality control. Within the
warranty period we shall rectify without
charge all material and manufacturing
defects. In the event that a defect arises
during the warranty period, please send the
device to the listed service centre address,
quoting the following model number:

141827051 / 14182701L.

Wear parts (such as bulbs) and damage

caused by improper handling, non-observ-
ance of the operating instructions or unau-
thorised inferference are excluded from the

Warranty and service

warranty. The performance of services under
the warranty does not extend or renew the
warranty period.

Briloner Leuchten GmbH & Co. KG
Am Steinbach 14

59872 Meschede

GERMANY

Tel.: +49 29 1 / 95 29 93-650
Fax: +49 29 1 / 95 29 93-109
E-mail: kundenservice@briloner.com
www.briloner.com

IAN 537388_2507

Please have your receipt and the article
number (e.g. IAN 537388_2507) ready as
your proof of purchase when enquiring about
your product.

This product and the batteries / accus
supplied fulfil the requirements of the appli-
cable European and national directives.
Conformity has been verified. Corresponding
declarations and documents are available
from the manufacturer.

A
A A Serbian mark of conformity
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Woarranty and service

Briloner Leuchten GmbH & Co. KG
Am Steinbach 14

59872 Meschede

GERMANY

14 GB/CY



Az alkalmazott piktogramok jelmagyardzata

Az alkalmazott piktogramok jelmagyaréazata

Olvassa el az utasitdsokat!

Nem megfelel6 kilsd fényers-
szabdlyozéhoz és elekironikus
kapcsolékhoz.

Kizérélag beltéri hasznélatra,
szGraz és zart helyiségekben.

igy jar el helyesen

Amper

E

Vdltakozé fesziltség
(aram- és fesziltségfajta)

Hertz (frekvencia)

Egyendramd fesziltség
(Gram- és fesziltségfaita)

Watt (effektiv teljesitmény)

A csomagoldst és az eszkdzt
kérnyezetbarat médon értalmat-
lanitsa!

Viselien megfeleld véddkesztyit!

Tartsa be a figyelmeztetd és a
biztonsdgi tudnivalékat!

Vigydzat, dramiités veszélye dll
fenn! Eletveszély!

Kisgyerekek és gyerekek
szdmdra élet- és balesetveszé-
lyes!

Kéryezeti karok az elemek/
akkumuldtorok helytelen értal-
matlanitds miatt!

USB-csatlakozés

Erintékapcsold

Biztonsdagi torpefesziltség

&G H b@EFPD

[11. érintésvédelmi osztdly -
aramiités elleni védelem (veszé-
lyes testaramok), alacsony

(< 60 V DC) védsfesziltséggel

Védelmi osztdly (fréccsenésalld)
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Bevezetd

©
3<:’ A termék fényforrdsa cserélhetd.

A csomagolés 100 % Gjrahasz-
nositott papirbél készilt.

> g:g

A
'Q; Im | lumen

& & Hulldmkarton &2 | ™. | Karton

PAP PAP

2\ [

5 , o I ,
LPA,F) W | Papir LFE,T) il Polietilén tereftalat
{ﬁ Q I o [ | Biztonsdgi informdcick

04
LDPE,PE_“} Poliefilén (alacsony siriségd) ] Utasitasok

A

Fényhdmérséklet Kelvinben
K Y!

o A lémpét csak a mellékelt USB-
kabellel taltse fell

@@ Gyermekek el8| elzarva
tartandd!

legmagasabb névleges
ta gmag ges/

kérnyezeti hdmérséklet

c RI Szinvisszaadési index

AA Szerb megfelel8ségi szimbslum

Hosszabbitsa meg az Gjratslt-
heté akkumuldtor élettartamat.
W/‘Z@ Ha hosszabb ideig nem hasz-
_J) | ndlia a lampdt, kapcsolja ki a
lampdt a ON-/OFF kapcso-

[6val.

LED akkus asztali lampa

o Bevezetd

Gratuldlunk 0j késziiléke vasarld-
sGhoz. On egy kivdld mindségi
termék vdsarldsa mellett dontott.
Kériik, teliesen és gondosan
olvassa &t ezt a kezelési utasitdst. Az ez

utasitds ehhez a termékhez tartozik és fontos
utasitésokat tartalmaz az izembe helyezéssel
és kezeléssel kapcsolatban. Kériik, tartson
be minden biztonsagi utasitast. Uzembe
helyezés elétt ellendrizze, hogy megfelels
fesziiltség dll-e rendelkezésre, és hogy az
alkatrészek helyesen vannak-e felszerelve.
Ha kérdései vannak vagy bizonytalan a
késziilék kezelésével kapcsolatban, kérjiik,




vegye fel a kapcsolatot a kereskedgjével
vagy a szervizzel. Kérjik, gondosan 8rizze
meg ezt az utasitdst, és szitkség esetén adja
tovabb harmadik fél részére.

Ez a ldmpa beltéri és kiiltéri haszndlatra
egyardnt alkalmas. A termék kizarélag
hdztartdsbeli haszndlatra készilt, kereske-
delmi felhasznélési célokra nem hasznélhatd.
Ezt a terméket normdl mikddésre tervezték.

Csak beltérben tsltse fel a lampat. A t5ltés
sordn védje a kdzvetlen napfénytél, hogy
megakaddlyozza az akkumuldtor tilmelege-
dését. Ha lehetséges, 10 °C és 30 °C kozotti
hémérsékleten téltse az akkumuldtort.

Ha a lampdt hosszabb ideig nem haszndlja
(az akkumulator téltése nélkil), az akkumu-
lator mélykisilés miatt karosodhat. A mélyki-
siilés elkeriilése érdekében legalabb 6
havonta téltse fel az akkumuldtort.

Kézvetlenil a kicsomagolds utan ellendrizze
a csomag hidnytalanségdt, valamint a
késziilék kifogdstalan dllapotdt.

1 LED akkus asztali [dmpa
141827051 / 141827011
1 USB csatlakozdkdabel (USB-C USB-A-n)

1 Kezelési utasitds

Ldmpa

Bevezetd

Erintékapcsold
Védsékupak

USB t8ltécsatlakozd
ON-/OFF kapcsold
USB-C csatlakozé

USB csatlakozékébel
USB-A csatlakozd
Lampatalp

Az alsé lémpaburkolat csavarjai
Alsé ldmpaburkolat
Tomitégyird

A LED-panel csavarjai
LED-panel

Tarté

Akkumulator
Hémérséklet-érzékels
Szigetel8szalag
Kapcsolépanel

A kapcsolépanel csavarjai
Felsd lampaburkolat
Akkumulator kébel dugdja

NNNHHANEENENEHARRNEENEN

A LED-panel dugés csatlakozéja

Lampa:

Modellszam.: 141827051 / 14182701L

Uzemi feszilltség: ~ SELV 5V ===10,66 A
(USB)

N?vleges teljesit- max. 3.3 W

mény:

Erintésvédelmi

oszfdly: /@

Védettségi fokozat: 1P44

Toltési id8: kb. 4 6ra

HU 17



Bevezetd / Biztonsdg

Vilagitds idétar-

max. 20 éra
tama:
Akkumulator:
Modellszam.: BATO18
Tipus: 18650 (Litium-ionos) /
1INR19/66
N‘,evleges teljesit- 3,7V / 1500 mAh
mény:
Dugé: PH2P
LED modul:
Modellszam.: LFY2525MW
N?vleges teljesit- max. 1.4 W
mény:
Dugé: PH2P

Ez atermék egy ,F” energiahatékonysagi
osztalyt fényforrést tartalmaz.

e Biztonsag

A

A haszndlati Gtmutaté figyelmen kiviil hagyd-
sabél eredd karokra nem vonatkozik a
garancial Kdzvetett karokért nem véllalunk
felelssséget! A szakszer{itlen haszndlatbdl
vagy a biztonsagi tudnivalék figyelmen kivil
hagydsabdl eredd anyagi karokért vagy
személyi sériilésekért nem véllalunk felel8s-

ségetl
\T : VAN FIGYELMEZTETES!

KISGYEREKEK ES
GYEREKEK SZAMARA
ELET- ES BALESETVESZELYES!

Soha ne hagyja a gyermekét a csomago-
l6anyaggal feligyelet nélkil. A csoma-
goldanyagok fulladést okozhatnak. A
gyermekek gyakran aldbecsilik a veszé-
lyeket. A gyerekeket tartsa a terméktd|
mindig tavol.

A késziléket 8 éves kor feletti gyer-
mekek, valamint korldtozott fizikai, érzék-
szervi vagy szellemi képességgel é16
vagy nem megfeleld tapasztalattal és
tuddssal rendelkezd személyek csak feli-
gyelet mellett, illetve a készilék bizton-
ségos haszndlatdra vonatkozé felvildgo-
sitds és a lehetséges veszélyek megértése
utdn haszndlhatigk. A gyermekek nem
jGtszhatnak a készilékkel. A tisztitdst és a
karbantartast gyermekek nem végezhetik
feligyelet nélkil.

/\ SERULESVESZELY!

Aldmpdt és a csomagoléanyagot ne
hagyija feligyelet nélkiil. A mianyag
foliak/zacskok, mianyagdarabok stb.
gyermekek szémara veszélyes jték-
szerek lehemek.

Keriilje az aramiités altali
életveszélyt

Minden haszndlat el8tt ellenérizze a
lampat és az USB csatlakozdkdbelt,
hogy nincs-e rajta sériilés. Soha ne hasz-
ndlia a lampét, ha barmilyen sériilést
észlel.

Feltétlenil kerillie a fesziltség alatt 4ll6
vezetékek és érintkezdk vizzel vagy més
folyadékkal valé érintkezését.



Ne meritse sem a terméket, sem az USB
csatlakozokdbelt vizbe vagy més folya-
dékba.

Soha ne térolja a terméket Ggy, hogy az
kadba vagy mosogatéba eshessen.
Soha ne nydljon az elektromos készilék
utdn, ha az a vizbe esett. llyen esetben
azonnal vélassza le a terméket az Gram-
forrasrdl.

Soha ne szerelje szét az elektiromos
berendezéseket és ne dugjon ezekbe
targyakat. Az ilyen jellegd beavatko-
zGsok dramiités dltali életveszélyt jelen-
tenek.

Csak olyan USB-s hélézati adaptert
haszndljon, amelynek miszaki adatai

megfelelnek a termék miszaki adatainak.

Soha ne érintse meg az USB hélézati
adaptert nedves kézzel.

Soha ne hizza ki az USB hélézati adap-
tert az USB csatlakozdkdbelénél fogva
az aljzatbdl, mindig érintse meg az USB
hélézati adaptert.

Ne helyezze a ldmpdt nedves vagy
vezetd felletre.

Mindig hizza ki az USB hélézati adap-
tert, miel8tt felszereli, leszereli, tisztitja,
vagy ha egy ideig nem haszndlja a
lampat.

Ne hajlitsa meg az USB-csatlakozokd-
belt, és ne helyezze éles idomok f&lé.
Csak a mellékelt egyedi alkatrészeket
haszndlja, ellenkez8 esetben minden
garancidlis igény érvényét veszti.

A fényforrdst az iigyfél cserélheti.

Az akkumulétor az tigyfél dltal cserél-
hetd.

Biztonsdg

Ha nem haszndlia a terméket, tisztitja
azt, vagy ha meghibdsodds 1ép fel,
mindig kapcsolja ki a terméket, és hizza
ki az USB halézati adaptert a fali
aljzatbdl.

Keriilje a tiz- és sériilésve-
szélyt

Nem megfeleld kilsé
fényers-szabdlyozéhoz és
elekironikus kapcsoldkhoz.
Ne nézzen az izzéba kis tavolsagbdl, ha
az be van kapcsolva.
Ne nézze a LED-et optikai eszkdzzel (pl.
nagyitéval).
Ne takarja le a lémpat vagy az USB
hélézati adaptert ruhdval, figgénnyel
vagy mds targyakkal, és tartsa tévol mas
kénnyen éghetd anyagokidl. Biztositson
elegendd légdramldst és tavolsagot a
lampatest kdril. A tilzott héfejlédés tizet
okozhat.
Ne iizemeltesse a terméket héforrdsok,
példdul radidtorok vagy mas, hét kibo-
csatd készilékek kdzelében!
Ne dobja a terméket tiizbe, és ne tegye
ki magas hémérséklemek.
Az USB csatlakozdkdbelt Ggy fektesse le,
hogy az ne jelentsen botldsveszélyt.

@ igy jar el helyesen

Ugy helyezze el a lampdt, hogy védve
legyen a szennyez8désekté| és a tilzott
hétél.
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Biztonsdag

Mindig legyen figyelmes! Mindig
figyelien arra, hogy amit épp csindl, és
minden esetben haszndljo a j6zan eszét.
Soha ne haszndlja a ldmpdt, ha a
figyelme szétszért, vagy ha rosszul érzi
magdt.
Haszndlat el8tt ismerje meg a jelen kézi-
kényvben taldlhatd ésszes utasitdst és
dbrét, valamint magdt a terméket.
Biztonsdgi utasitdsok az
elemekhez/akkumuléato-
rokhoz

YN FIGYELMEZTETES! [:V4

ELEMEKET NE TAROLJA
GYERMEKEK SZAMARA ELER-
HETO HELYEN!

A lenyelés kémiai égési sériléseket, a
lagyrészek perfordciéjdt és halalt
okozhat. A lenyelést kéveté 2 éran belil
sllyos égési sériilések léphetnek fel.
Azonnal forduljon orvoshoz.
A haszndlt elemeket/ akkumuldtorokat
azonnal dobja ki. Tartsa az 0j és haszndlt
elemeket/akkumuldtorokat gyermekektd|
tévol. Ha Ggy gondoljo, hogy elemeket/
akkumulatorokat nyelt le, vagy azok a
szervezetébe keriltek, azonnal forduljon
orvoshoz.
Mindig zérja be teliesen az elemtartét.
Ha az elemtartd rekesz nincs biztonsa-
gosan lezdrva, hagyja abba a termék
haszndlatdt, vegye ki az elemeket, és
tartsa tévol a gyermekektd|.
ROBBANASVESZELY!
Soha ne 18ltsén fel nem t5lthetd
elemeket. Ne zérja révidre az elemeket/
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akkumuldtorokat/és ne nyissa fel azokat.
Tilheviilés, tizveszély és robbands lehet
a kévetkezménye.

Soha ne dobja az elemeket/akkumuléto-
rokat tizbe vagy vizbe.

Ne tegye ki az elemeket/akkumuléto-
rokat mechanikai igénybevételnek.
Kizdrélag a ,M{szaki adatok” feje-
zetben megadott elemeket/ akkumuldto-
rokat szabad haszndlni. A nem megfeleld
elemek/akkumulatorok haszndlata tiizet
vagy robbanést okozhat.

Az elemek/akkumulatorok szivar-
gdsanak veszélye

Kerilie a szélséséges kérilményeket és
h&mérsékleteket, amelyek hatdssal
lehetek az elemre/akkumuldtorra, pl. a
fitétesten/kdzvetlen napsugdrzés dltal.
Ha az elem/akkumuldtor kifolyt, kerillie
a vegyi anyagok bérrel valé érintkezését,
szembe és nydlkahartydra keriilését! Az
érinfeft terileteket azonnal 8blitse le tiszta
vizzel, és forduljon orvoshoz!

(/'7\\\ VISELJEN MEGFELEL®
@ VEDOKESZTYUT!

" Akifolyt vagy megsérilt
elemek/akkumulatorok bérrel érintkezve
égési sériilést okozhatnak. Ezért ez
esetben viseljen megfeleld védékesztyit.
Amennyiben az elem/akkumuldtor folyni
kezd, a tovdbbi sériilések elkeriilése
érdekében azonnal tavolitsa el a
termékbél.

Kizdrélag azonos tipust elemeket/akku-
muldtorokat haszndljon. Ne haszndlion



egyszerre régi és Gj elemeket/akkumuld-
torokat!

Kapesolja ki a lémpét [T]a ON-/OFF-
kapcsolé 57, ha a terméket hosszabb
ideig nem fogja haszndlni.

Kizérélag a megadott elemtipust/akku-
muldtortipust haszndlja!

Az elemeket/akkumuldtorokat az
elemen/akkumuldtoron és a terméken
feltintetett (+) és (-) pélusoknak megfe-
lel8en helyezze be.

Azonnal tavolitsa el a lemeriilt elemeket/
akkumulatorokat a termékbél.

o Uzembe helyezés

Figyelem: Haszndljon olyan USB hdlézati
adaptert (nem tartozék), amely biztonsdgi
extra alacsony fesziltséget (SELV) szolgdltat
és megfelel az EN 62368 biztonsagi szab-
vanynak. A l[dmpét csak beltérben, széraz és
z4rt helyiségben téltse. A lampdt csak a
mellékelt USB csatlakozdkabellel téltse! Csak
olyan USB-s hélézati adaptert haszndljon,
amelynek miszaki adatai megfelelnek a
termék miszaki adatainak.

Megjegyzés: Tavolitsa el a termékré| az
&sszes csomagoléanyagot.
Kapesolia be a lampét [1] a ON-/OFF-
kapcsolé [5.

Hizza le a védékupakot[3]az USB
tltécsatlakozdrdl [4 ]

Biztonsdg / Uzembe helyezés

Csatlakoztassa az USB csatlakozé-
kabel [Z] USB-C csatlakozéjat[6]az
USB tsltécsatlakozéra [4].

Csatlakoztassa az USB csatlakozé-
kabel [7 ] USB-A csatlakozéjat [8 | egy
megfeleld USB csatlakozdhiivelybe, pl.
USB haélézati adapterbe (nem tartozék)
vagy hasonléba.

A t8ltés alatt a visszajelz8 ldmpa pirosan
vilagit. Amennyiben a visszajelz8 ldmpa
nem vilagit, ellendrizze, hogy a ON-/
OFF-kapcsolé [5_ be van-e kapcsolva.
Toltse fel a lampat [T Jteljesen. Ha a
téltési folyamat befejez8détt, a vissza-
ielz8 lampa zéld szinnel vilagit.

Hozza ki az USB csatlakozkdbelt

az USB csatlakozdhiivelybdl és az USB
téltécsatlakozdbél [4].

Zérja le az USB t8ltécsatlakozét [4 ] a
védskupakkal [3]

Megjegyzés: Tavolitsa el a termékrél az
dsszes csomagoléanyagot.

Alémpa [T el8re 8ssze van szerelve,
de nincs 6sszecsavarozva. Ugyelien a
szoros illeszkedésre. Csavarozza fel a
lampdt (1] szikség esetén a lampa-

talpra [2].
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Uzembe helyezés / Szétszerelés

Ha hosszabb ideig nem haszndlja a

ldmpat [T, kapcsolja ki a lampét a ON-/
OFF-kapcsolé [5], hogy teljesen levdljon az
aramforrdsrél és kimélie az akkumuldtort 18],
ON-/OFF-kapcsolé [5]:

Kapcsolja be a lampét [1]a ON-/OFF-
kapcsolé [5] az dramellatds létrehozd-
séhoz.
Kapesolja ki a lampat [ 1]a ON-/OFF-
kapcsolé 5], hogy teljesen levélassza
az dramforrdsrél.
Erintékapcsolé [2] / a lampa [1] szabdlyo-
zésa:
Erintse meg az érintékapcsolét[2_ a
kivant fényer8sség eléréséig.
Erintse meg réviden az érintékap-
csolét [ 2] a ldmpa [1] be-vagy kikap-
csoldsdhoz.
Megjegyzés: Ha az érintékapcsoléval
kapcsolja ki, a ldmpa [[1]készenléti izem-
médban marad, a kivélasziott fényerd pedig
mentésre kerl.

e Szétszerelés
1. Kapcsolja ki a lémpat[1]a ON-/OFF-
kapcsolé [ 5]

2. Csavaria le alémpdt[1]a lémpa-
talprél (2]
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Csavarozza ki a csavarokat [10] egy
csavarhizé segitségével az alsd ldmpa-
burkolatbdl [1T.

Vegye le az alsé lampaburkolatot [TT].
Ugyelien a tsmitégydrire 12,

Hozza ki az egész panelblokkot a felsé
lémpaburkolatbél [2T].

Csavarozza ki a csavarokat[20] egy
csavarhizé segitségével a kapesolépa-
nelbsl [19] és vegye le azt.

Huzza ki évatosan az akkumuldtor kabe-
lének dugdjat[22] a LED-panel dugés
csatlakozéjabsl [23].

Emelje ki az akkumulétort [16] évatosan
az akkumulétortartébsl [15].

Oldja ki a h8mérséklet-érzékeld
szigetel8szalagjat[18].

. Csavarozza ki a LED-panel csavar-

jait[13] a LED-panel [14] aljén.
Mind a két panelt most kiveheti.

Az akkumulétor [T8] kicseréléséhez kévesse a
,Szétszerelés” c. fejezet 1 - 9. |épéseit.

Régzitse a hémérséklet-érzékelst
szigetelészalaggal [18] az 6j akkumula-
torra [T6]



Helyezze be az akkumulétort [16]ismét
évatosan a tartéba [T5] és dugja be
évatosan az akkumuldtor kdbelének
dugéjét a LED-panel dugés csatlakozé-
iaba 23], Ugyelien arra, hogy a bekat-
tané filek a helyiksn legyenek.

Helyezze a kapcsolépanelt [T9]ismét a
tartéra [15] és régzitse azt csava-
rokkal [20.

Helyezze a panelblokkot a felsd lampa-
burkolatba [2T]. Ugyelien az érintékap-
csold rugdjanak helyes felhelyezé-
sére[2], az USB tltécsatlakozé [4] és
a ON-/OFF kapcsold [5] csavarkété-
sének megfeleld elhelyezésére.
Megjegyzés: Ugyelien arra, hogy a
tartd [15] megfelelden a felsd lampabur-
kolatban lévé mélyedésekbe legyen 21
helyezve.

Ellendrizze az érintékapcsolé [2] megfe-

lel8 elhelyezkedését, ehhez igyelien
arra, hogy a lampa be legyen
kapcsolva [1]a ON-/OFF kapcso-
[6val (5], majd kapcsolja be a
lémpét (1] az érintékapcsoléval [2].
Helyezze fel az alsé Iémpaburko-

latot [TT]. Ugyelien az USB tsltécsatla-
kozé [4]és a ON-/OFF kapcsolé [ 5]

csavarkdtésének megfelels elhelyezésére

és a tdmitégylrik [12] helyes helyzetére.

Régzitse az alsé lampaburkolatot
csavarokkal [10].

Szétszerelés

megaddsaval (lasd ,Mszaki adatok”)
szerezheti be igyfélszolgdlatunkon keresztil.

A panel cseréjéhez kovesse a , Szét-
szerelés” c. fejezet 1-10. [épéseit.

Helyezze a tartét [15] az Gj LED-
panelre (14,

Csavarozza be a két csavart [13]ismét a
LED-panelbe [14].

Régzitse a hémérséklet-érzékelst
szigetelészalaggal (18] az akkumuld-
torra [T6]

Helyezze be az akkumuldtort (18] a
tartdba [15] és dugja be dvatosan az
akkumuldtor vezetékének [22] dugdjat a
LED-panel dugés csatlakozéjaba 23],
Ugyelien arra, hogy a bekattané filek a
helytkén legyenek.

Helyezze a kapcsolépanelt [19]ismét a
tartéra [15] és régzitse azt csava-

rokkal [20].

A csereakkumuldtort, valamint minden
tovabbi informdciét és anyagot, a cikkszédm
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Szétszerelés / Karbantartds és tisztitds / Mentesités

Helyezze a panel blokkjat a felsé lampa-
burkolatba [2T]. Ugyelien az érintékap-
cs0l6[2], az USB-tslt6csatlakozé [4] és
a ON-/OFF-kapcsold [5] rugdjanak
megfeleld elhelyezkedésére.
Tudnivalé: Ugyeljen arra, hogy a

tarté [15] megfelelden helyezkedjen el a
felsd lampafedél nyilasaiban.

Ellen8rizze az érintékapcsold [2]] megfe-
lel8 elhelyezkedését, ehhez iigyelien
arra, hogy a a lémpa be legyen
kapcsolva [T]a ON-/OFF-

kapcsolé [5], majd kapcsolja be a
lémpét (1] az érintékapcsoléval [2].

Helyezze fel az alsé Iémpaburko-
latot [TT]. Ugyelien az USB-téltécsatla-
kozé[4]és a ON-/OFF-kapcsold
csavarkdtésének megfelels elhelyezésére
és a tdmitégylrik [12] helyes helyzetére.
Régzitse az alsé lampaburkolatot
csavarokkal [10].
A csere LED-lapot, minden tovdbbi informdci-
éval és anyaggal egyitt, a cikkszdm mega-
déséval (lasd "MUszaki adatok") igyfélszol-
gélatunkon szerezheti be.

o Karbantartas és tisztitas

Al 4NN F4§3( 3] ARAMUTES
OKOZTA ELETVESZELY!

Barmilyen beavatkozds elvégzése elétt
vélassza le a lémpét a halézatrél. Ehhez
hozza ki az USB csatlakozdkabelt az USB
télt6aljzatbdl.
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Ne haszndljon olddszert, benzint vagy
hasonlékat. Més esetben a lémpa
megrongdlédhat.

A fisztitdshoz csak egy szdraz és szdlat
nem ereszt kenddt haszndljon.

o Mentesités

A csomagolés kérnyezetbardt
"" onyt?gf)kbél készi,jlt, amelyeket a

helyi Gjrahasznositd helyeken

adhat le artalmatlanités céliabél.

N A hulladék elkiildnitéséhez vegye
&) figyelembe a csomagoléanyagon
taldlhatd jelzéseket. Ezek rovidité-
seket (a) és szdmokat (b) tartal-
maznak a kévetkezd jelentéssel:
1-7: mbanyagok / 20-22: papir
és karton / 80-98: két8anyagok.

A kérnyezetvédelem érdekében ne
dobja a terméket a hdztartdsi

14

hulladékba, ha elérte élettartama
végét, hanem megfelelen drtal-
matlanitsa. A gy(itépontokrél és
azok nyitvatartési idejérdl a helyi
dnkorményzatndl téjékozddhat.

A hibds vagy haszndlt akkumuldtorokat a
2023/1542/EU rendeletnek megfeleléen
Gjra kell hasznositani. Az elemeket és/vagy a
késziiléket a kihelyezett gyGjtspontokon
keresztii| szolgdltassa vissza.

Az elemek/ akkumulatorok nem
megfeleld artalmatlanitéasa kérnyezeti
karokat okoz!



Az akkumuldtorokat filos a hdztar-
Ef tési hulladékkal artalmatianitani.
Mérgezd nehézfémeket tartalmaz-
hatnak, és veszélyes hulladéknak
mindsiilnek. A nehézfémek vegy-
jele a kévetkezd: Cd = kadmium,
Hg = higany, Pb = élom. Ezért a
haszndlt elemeket egy kommundlis
gy(itéponton adja le.

e Garancia és szerviz

Erre a készilékre a vasdrlds idépontjétdl
szdmitott 36 havi garancidban részesil. A
késziléket gondosan gydrtottak és pontos
mindségi vizsgdlatnak vetették ald. A garan-
ciaid8 alatt minden anyag és gydrtdsi hibat
dijmentesen elhdritunk. Ha a garanciaidd
alatt mégis hidnyossagokat fedez fel, kérjuk,
kildje az eszkézt a megadott szerviz cimre a
kévetkezé modellszam feltiintetésével:

141827051 / 14182701L.

A garancidbdl kizartak azok a kdrosodésok,
amelyeket szakszer{itlen kezelés, a Kezelési
utasitds figyelmen kivil hagydsa, vagy nem
feljogositott személyek beavatkozdsa
okozott, valamint a kopési részek (mint pld.
az izzdk). A garanciateljesitmény a garanci-
aid8t nem hosszabbitja meg és nem Gjitja fel.

Garancia és szerviz

Briloner Leuchten GmbH & Co. KG
Am Steinbach 14

59872 Meschede
NEMETORSZAG

Tel.: +49 29 1 / 95 29 93-650
Fax: +49 29 1 / 95 29 93-109
E-mail: kundenservice@briloner.com
www.briloner.com

IAN 537388_2507

Kériik, kérdések esetére készitse el a pénz-
tarblokkot és a cikkszdmot (IAN
537388_2507) a vésdrlds tényének az
igazoldsdra.

Ez a termék és a mellékelt elemek / akkumu-
latorok megfelelnek a vonatkozé eurdpai és
nemzeti irdnyelvek kévetelményeinek. A
megfelel8séget ellenérizték. A megfeleld
nyilatkozatok és dokumentumok a gydrténdl
kaphatdk.

A
A A Szerb megfelelségi szimbdlum
Briloner Leuchten GmbH & Co. KG
Am Steinbach 14

59872 Meschede
NEMETORSZAG
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JOTALLASI TAJEKOZTATO

A termék megnevezése:
LED akkus asztali ldmpa

Gydrtdsi szam:
IAN 537388_2507

A termék tipusa:
141827051 / 141827011

A gyérté cégneve, cime, e-mail cime:

Briloner Leuchten GmbH & Co. KG
Am Steinbach 14

59872 Meschede
NEMETORSZAG

E-mail: kundenservice@briloner.com

Szerviz neve, cime, telefonszdma:
Briloner Leuchten GmbH & Co. KG
Am Steinbach 14

59872 Meschede
NEMETORSZAG

Tel.: +49 29 1 / 95 29 93-650

Az importélé / forgalmazé neve és cime:
Lidl Magyarorszdg Kereskedelmi Bt., H-1037 Budapest, Rad| érok 6.

A jotallési id8 a Magyarorszdg teriiletén, Lidl Magyarorszag Kereskedelmi Bt. iizletében tértént vasar-
l&s napjatdl szamitott 1 év, amely jogvesztd. A j6tdllasi id8 a fogyaszté részére t6rténd dtaddssal, vagy
ha az izembe helyezést a forgalmazé, vagy annak megbizottja végzi, az izembe helyezés napjaval

kezd&dik.

A jotallasi igény a jstallési jeggyel és/vagy a vésarlést igazolé blokkal érvényesithetd. A jétallési jegy
szabdlytalan kidllitésa, vagy dtadésanak elmaraddsa nem érinti a j6télldsi kételezettség-vallalés érvé-
nyességét. Kériuk, hogy a vésarlds tényének és idépontjanak bizonyitésara 8rizze meg a pénztari fize-
tésnél kapott j6tallasi jegyetés a vasarlast igazolé blokkot.

A vasarléstd| szamitott hdrom munkanapon beliil érvényesitett csereigény esetén a forgalmazé kételes

a terméket kicserélni, feltéve ha a hiba a rendeltetésszer( haszndlatot akaddlyozza. A jétdllési jogokat

a termék tulajdonosaként a fogyaszté érvényesitheti az aruhdzakban, valamint a jétéllasi tajékoztatd-
ban feltintetett szervizekben. (A magyar Polgéri Térvényksnyv alapjén fogyaszténak minésiil a szakmdija,
8ndllé foglalkozdsa vagy izleti tevékenysége kérén kiviil eljars természetes személy.)

Ajétdllas ideje alatt a fogyaszté hibas teljesités esetén kérheti a termék kijavitasat, kicserélését, vagy ha
a termék nem javithaté vagy cserélhetd, vagy az a forgalmazénak ardnytalan tebbletkéltséggel jarna,
illetve a fogyaszté kijavitashoz, kicseréléshez fiz8d8 érdeke alapos ok miatt megszint, arleszdllitast
kérhet, vagy eldllhat a szerz8désté| és visszakérheti a vételdrat. A kijavitas soran a termékbe csak 6
alkatrész keriilhet beépitésre.

A fogyaszté a hiba felfedezésé utdn a lehets legrévidebb idén beliil kételes a hibat bejelenteni és a
terméket a j6tallasi jogok érvényesitése céligbdl atadni. A hiba fel-fedezésétd| szamitott két hénapon
beliil bejelentett j6tdlldsi igényt id8ben kézslnek kell tekinteni. A kézlés elmaradésabél eredd karért



a fogyaszté felelds. A jétdllasi igény érvényesithetéségének hatdrideje a termék, vagy fédarabjanak
kicserélése esetén a csere napjan Gjraindul.

5. Ardgzitett bekstésd, illetve a 10 kg-ndl silyosabb, vagy témegkszlekedési eszkézén nem szdllithaté
terméket az iizemeltetés helyén kell megjavitani. Abban az esetben, ha a javitas a helyszinen nem vé-
gezhets el, a termék ki- és visszaszerelésérd|, valamint szdllitasarél a forgalmazsénak kell gondoskodnia.

6. Ajétéllés nem dll fenn, ha a hiba a nem rendeltetésszer haszndlatbdl, atalakitas-bél, helytelen tarolds-
bél, vagy a haszndlati utasitastdl eltérs kezelésbdl, vagy barmely a vasarlést kévetd behatdsbél fakad,
vagy elemi kér okozta, és azt a for-galmazé, vagy a szerviz bizonyitja. A jétéllés nem vonatkozik a
mozgd kopé alkat-részek (vilagitétestek, gumiabroncsok stb.) rendeltetésszeri elhasznalédasara. A
szerviz és a forgalmazé a kijavités sordn nem felel a terméken a fogyaszté vagy harmadik személyek
dltal tarolt adatokért vagy bedllitdsokért.

7. Fogyasztdi jogvita esetén a fogyaszté a megyei (févdrosi) kereskedelmi és iparkamardk mellett moksdé
békélteté testilet eljarasét is kezdeményezheti.
Ajétallas a fogyaszté torvénybdl eredd szavatossagi jogait és azok érvényesithetdségét nem érinti.

Kijavitést ellenérzd szelvény:

A jotallési igény bejelentésének idépontja: A hiba oka:

Javitdsra étvétel id8pontja: A hiba javitdsanak médja:

A fogyaszté részére torténé visszaadds idépontja:

A szerviz bélyegzdie, kelt és aldiras:

Kicserélést ellendrzd szelvény:

A jétallasi igény bejelentésének idépontja:

Kicserélés id8pontja:

A cserélé bolt bélyegzdie, kelt és aldirds:




Legenda uporabljenih piktogramov

Legenda uporabljenih piktogramov

Preberite navodilal

Ni namenijeno uporabi z zuna-
njimi zatemnilniki in elektron-
skimi stikali.

Samo za notranjo uporabo, za
suhe in zaprte prostore.

Tako pravilno ravnate

Amper

|zmeni¢na napetost
(vrsta toka in napetosti)

Hertz (frekvenca)

Enosmerna napetost

d.c.DC | (vrsta toka in napetosti)
. EmbalaZo in izdelek odstranite
Vat (delovna mog) & )¢ o .
=~ == | naokolju prijazen nadin!

Nosite zacitne rokavice!

Upodtevaijte opozorila in
varnostna navodila!

Opozorilo pred elekiri¢nim
udarom! Zivljenjsko nevarno!

Zivljenjska nevarnost in nevar-
nost nesre¢ za malcke in otroke!

Skodljivi vplivi na okolje zaradi
neprimernega odstranjevanja
baterij/akumulatorjev!

Prikljuéek USB

Stikalo na dotik

SELV

Varnostna mala napetost

& CHP@ET>D k

Razred zagite Il - Zagcitni
ukrepi pred elekiri¢nim udarom
(nevarni tokovi udara) zaradi
varnostne nizke napetosti

(<60VDC)

1P44

Zaiitni razred (odporno na
skroplienie)

Vir svetlobe tega izdelka je
mogoce zamenjati.

it

Embalaza je izdelana iz 100 %
recikliranega papirja.

S




Uvod

7\, 7\,
&38| voloviolepenko X[ M| «arion
/‘\5 ) AN =) .
LF;ZP B (| popir LP"ElT) il Polietilen tereftalat
/‘5: 2 - . [ | Varnostni napotki
& Polietilen (nizke gostote . .
LDPE / PE-LDIAMARELD ( 9 ) D NGVOdIIG za delOVGnle
AN A ini
Q‘ Im |lumen K Temperatura sveflobe v kelvinih

Svetilko polnite samo s prilo-

H
L Zenim kablom USB!

@ Hranite zunaj dosega otrok!

Naijvi$ja izmerjena tempera-
tura/temperatura okolice

Indeks barvne reprodukcije

Srbska oznaka skladnosti

Podalj3ajte Zivljenjsko dobo
akumulatorske baterije. Ce luci
ne uporabljate dlje éasa, jo
izklopite s stikalom za ON-/
OFF.

Akumulatorska LED-
namizna svetilka

Cestitamo vam za nakup vase

e Uvod
nove naprave. S tem nakupom ste
izbrali visokokakovosten izdelek.

Ta navodila za uporabo preberite
v celofi in pozorno. Ta navodila spadajo k
temu izdelku in vsebujejo pomembne infor-
macije o prvi uporabi in ravnaniju z njim.
Vedno upotevajte vsa varnostna navodila.

Pred zagonom preverite, ali je napajalna
napetost pravilna in ali so vsi deli pravilno
sestavljeni. Ce imate kakrina koli vprasanja
ali niste prepricani, kako se izdelek
uporablja, se obrnite na svojega frgovea ali
servisno mesto. Ta navodila skrbno shranite in
jih po potrebi predaite trefjim osebam.

Ta svetilka je primerna za uporabo v zaprtih
prostorih in na prostem. Izdelek je namenjen
izklju&no uporabi v zasebnih gospodinjstvih
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Uvod

in ne za komercialno uporabo. Ta izdelek je
namenjen obicajni uporabi.

Svetilko polnite samo v zaprtem prostoru.
Med polnjenjem jo za3gitite pred neposredno
sonéno svetlobo, da preprecite pregrevanie
akumulatorske baterije. Ce se le da, akumu-
latorsko baterijo polnite pri temperaturi med
10 °Cin 30 °C.

Ce svetilke dlie &asa ne uporabliate (brez
polnjenja akumulatorske baterije), lahko
zaradi popolne izpraznitve pride do
poskodbe akumulatorske baterije. Da prepre-
&ite popolno izpraznitev, akumulatorsko
baterijo napolnite najmanj vsakih 6 mesecev.

Takoj ko izdelek vzamete iz embalaze,

preverite, ali je vsebina dobave popolna in

ali je izdelek v neoporeénem stanju.

1 Akumulatorska LED-namizna svetilka
141827051 / 141827011

1 Prikljuéni kabel USB (USB-C na USB-A)

Navodila za uporabo

Svetilka

Stikalo na dotik

Zascitni pokrovéek
Priklju¢ek USB za polnjenje
Stikalo ON-/OFF

Viti¢ USB-C

Povezovalni kabel USB
Vti¢ USB-A

Podnozije svetilke

[olleNe o]~ ]]]=]

w

0 S

H

Vijaki spodnjega prekrivala za
svetilo

Spodnie prekrivalo za svefilo
Tesnilni obrog

Vijaki LED plo3ce

LED plog&a

Drzalo

Akumulator

Temperaturno tipalo
[zolacijski trak

Stikalna plo$éa

Vijaki stikalne plosée
Zgornije prekrivalo za svetilo
Priklju¢ek za baterijski kabel
Prikljucek LED plo3ce

BIRIEECEEEEEISIE]
W N [[= [0 [[ [N O[O [ [W [N |[—

Svetilka:

Model st.: 141827051 / 14182701L
Obratovalna nape- SELV 5V ===0,66 A
tost: (USB)

Nazivna mo¢: najv. 3,3 W

Razred zaicite: n/<®

Stopnja zas¢ite: P44
Trajanje polnjenja: pribl. 4 Ure
Trajanje osvetlitve: najv. 20 Ure

Akumulator:

Model &t.: BAT018

Tip: 18650 (lifij-ionski) /
1INR19/66

Nazivna moc: 3,7V / 1500 mAh

Viic: PH2P



Modul LED:

Model t.:

Nazivna moc:

VHic:

LFY2525MW
najv. 1,4 W
PH2P

Ta izdelek vsebuje vire svetlobe razreda
energijske uinkovitosti »F«.

e Varnost

A

Vsaka skoda, ki nastane zaradi neuposte-
vanja teh navodil za uporabo, razveljavi
garancijo. Za poslediéno $kodo ne prevze-
mamo nobene odgovornostil Ne prevze-
mamo odgovornosti za materialno $kodo ali
telesne poskodbe, ki so posledica nepravil-
nega ravnanja ali neupostevanja varnostnih
navodil!

\T : YN OPOZORILO!

ZIVLIENJSKO

NEVARNO IN NEVAR-
NOST NESREC ZA MALCKE IN
OTROKE!
Oftrok nikoli ne puséajte brez nadzora z
embalaZo. Obstaja nevarnost zadusitve
zaradi embalaznega materiala. Otroci
pogosto podcenjujejo nevarnosti. Pazite,
da se ofroci nikoli ne priblizajo izdelku.
To napravo lahko uporabljajo ofroci,
stari najmanj 8 let, ter osebe z zmanjia-
nimi fizicnimi, senzoriénimi ali umskimi
sposobnostmi ali s pomanjkanjem izku-
$enj in znanja, &e so pod nadzorom ali

Uvod / Varnost

50 bili pougeni o vari uporabi izdelka in
razumejo nevarnosti, ki izhajajo iz tega.
Ofroci se z izdelkom ne smejo igrati.
Ofroci ne smejo brez nadzora izvajati
&is&enja in vzdrzevalnih del.

/A NEVARNOST POSKODB!

Svetilke ali embalaznega materiala ne
puiaite brez nadzora. Plasticne folije in
vrecke, plasticni kosi itd. so za ofroke
lahko nevarna igraca.
Izogibaijte se Zivljenjski
nevarnosti zaradi elektri¢-
nega udara

Pred vsako uporabo preverite, ali sta
svetilka in prikljuéni kabel USB pogkodo-
vana. Ce opazite kakrine koli poskodbe,
svefilke ne smete uporabiti.

Obvezno prepretite, da bi napeljave
pod omreZno napetostjo in kontakfi priili
v stik z vodo ali drugimi tekoéinami.
Izdelka in prikljuénega kabla USB ne
potapliajte v vodo ali druge tekocine.
Izdelka nikoli ne skladiscite tako, da
lahko pade v kad ali umivalnik.

Nikoli ne posegaite za elektri¢no
napravo, ki je padla v vodo. V takinem
primeru izdelek vedno takoj odklopite od
napajanja.

Elektriéne opreme nikoli ne odpiraite in
vanjo ne vstavljajte nobenih predmetov.
Tak3ni posegi predstavljajo smrtno nevar-
nost zaradi elektriénega udara.
Uporabljajte samo omreZne adapterje
USB, katerih tehniéni podatki se ujemajo
s podatki izdelka.
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Varnost

Omreznega adapterja USB se nikoli ne
dotikaite z vlaznimi rokami.
Napajalnika USB nikoli ne vlecite iz vtig-
nice za prikljuéni kabel USB, temve¢
vedno primite za omrezni adapter USB.
Svetilke ne postaviti na vlazno ali
prevodno povriino.

Pred montazo, demontazo, &id¢enjem ali
&e svefilke dlje &asa ne uporabljate, iz
elektriéne vti¢nice vedno izkljugite napa-
jalnik USB.

Prikljuénega kabla USB ne pregibaite in
ga ne polagaite preko ostrih robov.
Uporabljaite izklju&no samo prilozene
posamicne dele, sicer so vsi garancijski
zahtevki neveljavni.

Uporabnik lahko sam zamenja vir svet-
lobe.

Akumulatorsko baterijo lahko stranka
zamenja sama.

Ce izdelka ne uporabliate, kadar ga
Cistite ali ée nastopi motnja, izdelek
vedno izklopite in omrezni adapter USB
izklopite iz vti¢nice.

A Izogibaijte se nevarnosti
poZara in poskodb
Ni namenjeno uporabi z
zunanijimi zatemnilniki in
elekironskimi stikali.
Med delovanjem v svefilko ne glejte od
blizu.
V svetilo LED ne smete gledati skozi
opticni instrument (npr. lupo).

Svetilke ali omreznega napajalnika USB
ne prekrivaijte s krpami, zavesami ali

S

drugimi predmeti in jih hranite stran od
drugih lahko vnetljivih materialov. Okoli
svefilke zagotovite zadostno krozenje
zraka in razdaljo do drugih predmetov.
Prekomerno segrevanie lahko povzroci
pozar.

Izdelka ne uporabljajte v blizini virov
toplote, na primer grelnih teles ali drugih
naprav, ki oddajajo toploto!

Izdelka ne mecite v ogenj in ga ne izpo-
stavljajte visokim temperaturam.
Prikljuéni kabel USB polozite tako, da ne
more povzroditi spotikania.

@ Tako pravilno ravnate

Svetilko postavite tako, da je za3gitena
pred umazanijo in prekomerno toploto.
Vedno podite pozomil Vedno pazite, kaj
ponete, in pri tem vedno uporabljajte
zdravo pamet. Svetilke nikakor ne
uporabljajte v primeru, da niste osredoto-
&eni ali se ne poutite dobro.

Pred uporabo se seznanite z vsemi
napotki in slikami v teh navodilih ter z
izdelkom samim.

Varnostni napotki za bate-
rije/ akumulatorje

/\ [elidey{e]A]¥e}] BATE-

RIUJE HRANITE ZUNAJ
DOSEGA OTROK!
Zavzitie lahko povzroci kemigne
opekline, predrtie mehkega tkiva in smrt.
Hude opekline se lahko pojavijo v 2 urah



po zavZitju. Takoj poiicite zdravnisko
pomoc.
Izrabliene baterije/akumulatorske bate-
rije takoj zavrzite. Nove in rabliene bate-
riie/ akumulatorske baterije hranite zunaj
dosega otrok. Ce menite, da je nekdo
zavzil baterijo/akumulatorsko baterijo
ali da se nahaja v telesu osebe, se takoj
posvetujte z zdravnikom.
Predal za baterije vedno popolnoma
zaprite. Ce predaléek za baterije ni
dobro zaprt, prenehaijte uporabljati
izdelek, odstranite baterije in jih hranite
stran od ofrok.

NEVARNOST

EKSPLOZIJ! Baterij, ki niso
namenjene za polnjenje, nikoli ne
polnite. Na baterijah/akumulatorjih ne
smete ustvariti kratkega stika in jih tudi ne
odpirati. To lahko povzroéi pregrevanie,
nevarnost pozara ali eksplozijo.
Baterij/akumulatorjev nikoli ne mecite v
ogenj ali vodo.
Baterij/akumulatorjev ne izpostavljajte
mehanskim obremenitvam.
Baterije/akumulatorske baterije uporab-
ljjte samo, kot je navedeno v poglavju
»Tehniéni podatki«. Uporaba nepravilnih
baterij/akumulatorskih baterij lahko
povzrodi pozar ali eksplozijo.

Tveganije iztekanja baterij/akumu-
latorjev

Izogibajte se ekstremnim pogojem in
temperaturam, ki lahko vplivajo na bate-
riie/ akumulatorie, npr. na grelnikih/pod

Varnost / Prva uporaba

neposredno izpostavljenostjo sonénim
zarkom.

Ce baterije/akumulatorji izteZejo, se
izogibajte stiku koZe, oéi in sluznic s
kemikalijamil Prizadeta mesta tako
sperite s &isto vodo in poiigite zdravnisko
pomod!

My NOSITE ZASCITNE
@ ROKAVICE!

"~ lztekle dli poskodovane bate-
riie/ akumulatorii lahko ob stiku s kozo
povzrodijo razjede. Zato v fem primeru
nosite primerne zai¢itne rokavice.

Ce baterija/akumulator izteZe, jo/ga
takoj odstranite iz izdelka, da preprecite
poskodbe.

Uporabljajte samo baterije/akumulatorje
enakega tipa. Starih baterij/akumulato-
riev ne mesajte z novimil

Svetilko [T ]izklopite prek stikala za
ON-/OFF[5], &e izdelka dlie ¢asa ne
nameravate uporabljati.

Uporablajte izkljuéno samo navedeni tip
baterij/akumulatorjev!
Baterije/akumulatorie vstavite v skladu z
oznako polarnosti (+) in (-} na bateriji/
akumulatorju in na izdelku.

Izrabliene baterije/akumulatorie nemu-
doma odstranite iz izdelka.

e Prva uporaba

Napotek: uporabljajte omrezni adapter
USB (ni vkljucen v obseg dobave), ki zago-
tavlja zaicitno nizko napetost (SELV) in
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Prva uporaba

ustreza varnostnemu standardu EN 62368.
Svetilko polnite samo v zaprtem in suhem
prostoru. Svetilko polnite samo s priloZzenim
prikljuénim kablom USB! Uporabljajte samo
omrezne adapterje USB, katerih tehni&ni
podatki se ujemajo s podatki izdelka.

Napotek: z izdelka odstranite vso emba-
lazo.

Svetilko (1] vklopite s stikalom za ON-/
OFF[5..

Zaiitni pokrovéek [3 ] previdno odstra-
nite s prikljucka USB za polnjenje [4].
Vti¢ USB-C[&] prikljuénega kabla

USB [7] priklju¢ite na priklju¢ek USB za
polnjenje [4].

Vti¢ USB-A [ 8] prikljuénega kabla

USB vstavite v ustrezno vtiénico USB,
npr. v omrezni adapter USB (ni prilozen)
ali podobno.

Med postopkom polnjenja indikatorska
luéka svefi rdee. Ce indikatorska lutka
ne svefi, preverite, ali je stikalo za ON-/
OFF [5_ vkloplieno.

Svetilka[1] naj se popolnoma napolni.
Ko je polnjenje konéano, bo indikatorska
lueka zasvetila zeleno.

Prikljuéni kabel USB [7] odklopite iz vti¢-
nice USB in priklju¢ka USB za

polnjenje [4].

Prikljugek USB za polnjenije [ 4] zaprite z
za¢itnim pokrovékom [3].
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Napotek: z izdelka odstranite vso emba-
lazo.

Svetilka[1]je predhodno sestavljena,
vendar ni privita. Pazite na trdno name-
stitev. Svetilko [ 1] po potrebi trdno
priviite na podnozje [9 ]

Ce svetilke [1] dalj &asa ne uporabliate, jo
izklopite prek stikala za ON-/OFF [5, tako
da jo popolnoma izklju¢ite iz napajanja in
varujete akumulatorsko baterijo [T4l.

Stikalo za ON-/OFF[5};

Svetilko [ 1] vklopite s stikalom za ON-/
OFF[5], da vzpostavite napajanie.

Svetilko [T ]izklopite s stikalom za ON-/
OFF 5], da jo popolnoma locite od
napajanja.
Stikalo na dotik [ 2]/ zatemnjevanje
svetilke [T ]
Dotaknite se stikala na dotik [2]in ga
drzite tako dolgo, da dosezete zeleno
stopnjo zatemnitve.
Na kratko se dotaknite stikala na
dotik [2], da vklopite ali izklopite
svetilko [1].
Napotek: pri izklopu prek stikala na
dotik [2] ostane svetilka [1]v naginu

pripravljenosti, izbrana svetlost pa se shrani.



1.

e Demontaza

Svetilko [T ]izklopite s stikalom za ON-/
OFF[5..

Svetilko [ 1] odvijte s podnozja

svetilke [9].

Z izvijadem odvijte vijok [10]iz spod-
niega prekrivala za svefilo [TT].
Odstranite spodnje prekrivalo za

svetilo [11]. Pazite na tesnilni obro¢ [12].
1z zgornjega prekrivala za svetilo
izvlecite celotni blok LED plos¢.

Z izvija&em odvijte vijake [20] iz stikalne
plose [19]in jo odstranite.

Prikljuéek za baterijski kabel
previdno izvlecite iz priklju¢ka LED
ploice (23]

Akumulatorsko baterijo [Té] previdno
odstranite iz drzala za baterijo [T3].
Odstranite izolacijski trak [18] tempera-
turnega tipala [17].

. Odvijte vijake LED plo3ce [13] na spodnij

strani LED plosce [14].
Zdaij lahko odstranite obe plos¢i [19][14].

Za zamenjavo akumulatorske baterije
sledite korakom 1 do 9 v poglavju »Demon-
taza.

Temperaturno tipalo [17] z izolacijskim
trakom [18] pritrdite na novo akumula-
torsko baterijo [18].

Demontaza

Akumulatorsko baterijo [L6] znova
previdno vstavite v drzalo [15]in nato vtic
baterijskega kabla [22] previdno priklju-
gite v prikljuéek na spodniji LED

plo3¢i [23]. Pazite na pravilno prileganje
zaklepnih usesc.

Stikalno ploséo [19] namestite nazaj na
drzalo [T5]in jo pritrdite z vijaki [20].

Blok LED plos¢ vstavite v zgornje prekri-
valo za svetilo [21]. Pazite, da so vzmet
za sfikalo na dofik [2], prikljucek USB za
polnjenje [4]in stikalo za ON-/

OFF [5] pravilno name3ceni.

Napotek: pazite, da je nosilec
pravilno name3cen v predvidene vdol-
bine v zgornjem prekrivalu za svefilo [21].
Pravilno namestitev stikala na dotik
preizkusite tako, da svetilko (1] vklopite
s stikalom za ON-/OFF[5]in nato
svetilko (1] vklopite s stikalom na

dotik [2]]

Nato namestite spodnje prekrivalo za
svefilo [T1]. Pazite, da so vijaéni prik-
ljucek, prikljucek USB za polnjenje [4],
stikalo za ON-/OFF [5 ]in tesnilni
obroé [12] pravilno namesceni.

Spodnie prekrivalo za svetilo [T1] privijte
z vijaki [TOL

Nadomestno akumulatorsko baterijo z vsemi
dodatnimi informacijami in materiali lahko
dobite pri nasi servisni sluzbi, e navedete
stevilko izdelka (glejte »Tehniéni podatki).
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Demontaza / Vzdrzevanije in &idenje / Odstranjevanije

Za zamenjavo plo3¢ sledite korakom
od 1 do 10 v poglavju »Demontaza.

Drzalo namestite na novo LED
ploséo[14].

Oba vijaka [13] privijte nazaj v LED
ploico [14].

Temperaturno tipalo [17] pritrdite z izola-
cijskim trakom [18] na akumulatorsko
baterijo [16].

Akumulatorsko baterijo [T8] vstavite v
drzalo [15]in priklju¢ek baterijskega
kabla [22] previdno prikljuéite v prikljuéek
na spodnii LED ploi¢i[23]. Pazite na
pravilno prileganie zaklepnih uiesc.

Stikalno plo3¢o [19] namestite nazaj na
drzalo[T5]in jo pritrdite z vijaki [201.

Blok LED plo¢ vstavite v zgornje prekri-
valo za svetilo [21]. Pri tem pazite na
pravilen poloZaj vzmeti za stikalo na
dotik (2], prikljucka USB za

polnjenje [41in stikala za ON-/
OFF[5..

Napotek: pazite, da je nosilec
pravilno name$cen v namenske vdolbine
v zgornjem

. Pravilno namestitev stikala na dotik
preizkusite tako, da svetilko [T] vklopite
s stikalom za ON-/OFF[5]in nato
svefilko [ 1] vklopite s stikalom na

dotik [2].
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Nato namestite spodnie prekrivalo za
svetilo [11]. Pazite, da so vijaéni prik-
ljugek, priklju¢ek USB za polnjenje [4],
stikalo za ON-/OFF [5 ] in tesnilni
obro¢ [T2] pravilno namesceni.

Spodnie prekrivalo za svetilo [T1] privijte
z vijoki (101

Nadomestno plos¢o LED, vkljuéno z vsemi
nadaljnjimi informacijami in gradivom, lahko
dobite pri nasem oddelku za pomo¢
strankam, pri ¢emer navedite Stevilko izdelka
(glejte "Tehni¢ni podatki").

e VzdrZevanje in Cis¢enje

[T XY LTI ZIVLIENJSKA
NEVARNOST ZARADI ELEKTRIC-
NEGA UDARA!

Svetilko pri vseh delih odklopite od elektrié-
nega omreZja. To storite tako, da prikljuéni
kabel USB odklopite iz polnilne vti¢nice USB.
Ne uporabljajte topil, npr. bencina. V tem
primeru lahko svetilko poskodujete.
Za &i§cenje uporabljajte le suho krpo, ki
ne puséa muck.

e Odstranjevanje

Embalazo sestavljajo okolju

& rprijazni materiali, ki jih lahko
oddate na lokalnih reciklaznih
mestih.



Odstranjevanje / Garancija in servis

NP logevaniju odpadkov bodite
pozorni na oznake embalaznega
materiala, ki je oznacen z okrajsa-
vami (a) in $tevilkami (b) z nasled-
njim pomenom: 1-7: plastika/20-
22: papir in lepenka/80-98:

kompozitni materiali.

Zaradi varstva okolja svojega
izdelka, potem ko odsluzi svojemu
namenu, ne odvrzite med gospo-
dinjske odpadke, ampak ga
pravilno odstranite. O zbirnih
mestih in njihovem delovnem &asu
se pozanimaijte pri pristojnem
organu.

14

Okvarjene ali uporabliene baterije je treba
reciklirati v skladu z Uredbo (EU)
2023/1542. Baterije in/ali izdelek vrnite

prek ponujenih zbirmih mest.

Skoda za okolje zaradi nepravilnega

odstranjevanija baterij/ akumulato-

riev!
Baterij ne smete zavrei med
gospodinjske odpadke. Vsebuiejo
lahko strupene tezke kovine in se
jih obravnava kot nevarne
odpadke. Kemi&ni simboli tezkih
kovin so naslednji: Cd = kadmij, Hg
= Zivo srebro, Pb = svinec. Zato
izrabliene baterije oddajte na
komunalnem mestu za zbiranje
odpadkov.

e Garancija in servis

Ob nakupu prejmete 36-mese&no garancijo
na izdelek. Naprava je bila skrbno izdelana
in podvrzena natanénemu nadzoru kako-
vosti. Vse materialne ali proizvodne napake
bomo v obdobju veljavnosti garancije brez-
plaéno odpravili. V primeru, da v garancij-
skem obdobju odkrijete morebitno napako,
poiljite izdelek na zgornji naslov servisa in
navedite naslednjo 3tevilko modela:
141827051 / 14182701L.

Garancija ne krije 3kode, nastale zaradi
nepravilnega ravnania, neupodtevania
navodil za uporabo ali posegov nepoobla-
$¢enih oseb, kot tudi nadomestila obrabnih
delov (npr. svetila). Garancijska doba se po
opravlieni garancijski storitvi ne podalj3a in
ne obnovi.

Briloner Leuchten GmbH & Co. KG
Am Steinbach 14

59872 Meschede

NEMCIIA

Tel.: +49 29 1 / 95 29 93-650
Faks: +49 29 1 / 95 29 93-109
E-Mail: kundenservice@briloner.com
www.briloner.com

IAN 537388_2507

Pri vseh poizvedbah imeite pri roki priprav-
lien raéun in $tevilko izdelka (IAN
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Garancija in servis

537388_2507), ki predstavljata dokazilo o
nakupu.

Ta izdelek in prilozene baterije / polnilne
baterije izpolnjujejo zahteve veljavnih evrop-
skih in nacionalnih direktiv. Skladnost je bila
preverjena. Ustrezne izjave in dokumenti so
na voljo pri proizvajalcu.

A
A A Stbska oznaka skladnosti
Briloner Leuchten GmbH & Co. KG
Am Steinbach 14

59872 Meschede
NEMCIIA

38 S



Poobla3&eni serviser:

Briloner Leuchten GmbH & Co. KG
Am Steinbach 14,

59872 Meschede

NEMCIJA

Servisna telefonska stevilka: 00386 (0)80080917

Garancijski list

S tem garancijskim listom Briloner Leuchten GmbH & Co. 7. Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od dobave

KG, Am Steinbach 14, 59872 Meschede jaméimo, da
bo izdelek v garancijskem roku ob normalni in pravilni
uporabi brezhibno deloval in se zavezujemo, da bomo
ob izpolnjenih spodaj navedenih pogojih odpravili
morebitne pomanikljivosti in okvare zaradi napak v
materialu ali izdelavi oziroma po svoiji presoji izdelek
zameniali ali vrnili kupnino.

Garancija je veljavna na ozemlju Republike Slovenije.
Garancijski rok za proizvod je 3 od datuma izrogitve
blaga. Datum izrocitve blaga je razviden iz raduna.

Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali nima lastnosti,
navedenih v garancijskem listu ali oglaevalskem
sporoéilu, lahko potro3nik najprej zahteva odpravo
napak. O napaki mora potro3nik obvestiti proizvajalca
ali pooblas&eni servis (kontaktna 3tevilka in elektronski
naslov navedena zgoraj) in zahtevati odpravo napak.
Kupec je dolzan ob uveljavljanju zahtevka predlozZiti
garancijski list in radun, kot potrdilo in dokazilo o
nakupu ter dnevu izroitve blaga. Svetujemo vam, da
pred tem natanéno preberete navodila o sestavi in
uporabi izdelka.

Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva, ko je
proizvajalec ali poobla3éeni servis prejel zahtevo za
odpravo napake. Ce napake v tem roku niso
odpravliene, mora proizvajalec potro3niku brezplaéno
zamenjati blago z enakim, novim in brezhibnim blagom.
Rok se lahko zaradi narave in kompleksnost blaga,
narave in resnosti neskladnosti ter napora, ki je potreben
za dokonéanje popravila ali zamenjave podaljsa za
najkrajsi &as, ki je potreben za dokon&anje popravila,
vendar najve¢ za 15 dni. O stevilu dni podaljsanega
roka in razlogih za podaljSanje mora biti potrosnik
obves&en pred potekom 30 dnevnega roka za odpravo
napak.

Ce v roku 30 dni oz. v primeru podalZanja v roku 45
dni blago ni popravlieno ali blago ni zamenjano z
novim, lahko potro3nik od proizvajalca zahteva vragilo
celotne kupnine ali zahteva sorazmerno znizanje
kupnine. Sorazmerno znizanije kupnine je sorazmerno
zmanijSanju vrednosti blaga, ki ga je potrosnik prejel, v
primerjavi z vrednostio, ki bi jo imelo blago, &e bi bilo
skladno.

Prodajalec:

8.

9.

blaga, lahko potrosnik ob predloZitvi blaga od

proizvajalca takoj zahteva vragilo plaganega zneska.
Proizvajalec oziroma pooblaséeni servis lahko potro3niku
za &as popravila blaga, za katero je bila izdana

obvezna garancija, zagotovi brezplaéno uporabo
podobnega blaga. Ce proizvajalec potrozniku ne

zagotovi nadomestnega blaga v zaéasno uporabo, ima
potro$nik pravico uveljavljati $kodo, ki jo je utrpel, ker blaga
ni mogel uporabljati od trenutka, ko je zahteval popravilo ali
zamenjavo, do njune izvriitve.

Stroske za material, nadomestne dele, delo, prenos in
prevoz izdelkov, ki nastanejo pri odpravjanju okvar oziroma
nadomestitvi blaga z novim, krije proizvajalec.

10. V primeru zamenjave blaga ali zamenjave bistvenega dela

11

blaga z novim se potro3niku izda nov garancijski list.

V primeru, da proizvod popravlja nepoobla3&eni servis ali
nepooblaiéena oseba, kupec ne more uveljavljati zahtevkov
iz te garancije.

12. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanie izdelka morajo biti

lastnosti stvari same in ne vzroki, ki so zunaj proizvajaléeve
oziroma prodajaléeve sfere. Kupec ne more uveljavljati
zahtevkov iz te garancije, &e se ni drzal priloZenih navodil
za sestavo in uporabo izdelka ali &e je izdelek kakorkoli
spremenien ali nepravilno vzdrzevan.

13. Proizvajalec zagotavlja proti placilu popravilo, vzdrzevanje

blaga, nadomestne dele in priklopne aparate vsaj tri leta po
poteku garancijskega roka.

14. Obrabni deli oz. potro$ni material so izvzeti iz garancije.

15. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije in podatki, ki

identificirajo blago za katerega velia garancija se nahajajo
na dveh loéenih dokumentih (garancijski list, racun).

16. Ta garancija proizvajalea ne izklju¢uje zakonske pravice

potrosnika, da zoper prodajalca v primeru neskladnosti
blaga brezplaéno uveljavlja jamé&evalne zahtevke. Ta
garancija prav tako ne izkju€uje pravic potrodnika, ki
izhajajo iz obveznega jamstva za skladnost blaga.

Lidl Slovenija d.o.o. k.d., Pod lipami 1, SI-1218 Komenda



Vysvétleni pouzitych piktogramd

Vysvétleni pouzitych piktogrami

Prectéte si pokyny!

Neni vhodné k pouzivani
s externimi stmivadi a elektronic-
kymi spinaci.

Pouze pro vnitfni pouZiti, pro
suché a uzaviené mistnosti.

Tak postupujete spravné

Ampéry

A

Stfidavé napéti
(druh proudu a napéti)

Hertz (kmitoget)

/2
O
—~
.C. a.c.
dc.DC

Stejnosmérné napéti
(druh proudu a napéti)

Watt (&inny vykon)

oz

Obal i zafizeni zlikvidujte ekolo-
gicky!

Pouzivejte ochranné rukavice!

Dbeijte na vystrahy a fidte se
bezpecénostnimi pokyny!

Varovani pred zasahem elektric-
kého proudu! Ohrozeni Zivotal

Nebezpeci ohroZeni Zivota a
zranéni malych i vétiich datil

Skody na Zivotnim prostredim v
disledku nespravné likvidace
baterii/akumulétord!

VAN
if
%

USB pfipojka

Dotykovy spina&

SELV

Ochranné nizké napéti

& CHP@ET>D k

Trida ochrany Il - Ochrana
proti Grazu elektrickym proudem
(nebezpeiné t&lesné proudy)
diky ochrannému nizkému

napéti (< 60 V DC)

1P44

Stuperi kryti (odolnost profi stfi-
kajici vodé)

Zdroj svétla tohoto vyrobku je
vyménitelny.

it

Obal je vyroben ze 100 % recy-
klovatelného papiru.

Cz




Uvod

\II
G- lm

/. /.
Y & Vlnitd lepenka &) & Karton
PAP PAP
. AR =) .

é}é ot || Papir LPST) uniof| Polyethylentereftaldt
é‘h Polyetylén (nizkd hustota) o Bezpecnostni pokyny
LDPE / PE-LD [AMAREL yey D Instrukce

A

Lumeny

Teplota svétla v Kelvinech
K

Svétlo nabijejte pouze pfilo-
zenym USB kabelem!

@ Uchovévejte mimo dosah détil

ta

maximélni jmenovitd,/ okolni
teplota

Index podani barev
CRI P

Srbska znagka shody

Prodluzte Zivotnost dobiject

on/j@ baterie. Pokud svétlo delsi dobu
_

nepouzivdte, vypnéte jej pomoci

ON-/OFF vypinage.

Aku stolni LED lampa

e Uvod

Blahopiejeme Vam k zakoupeni
Vaseho nového pfistroje. Rozhodli
jste se pro vysoce kvalitni vyrobek.

Peclivé si prosim prectéte tento
kompletni ndvod k obsluze. Tento névod k

obsluze patfi k tomuto vyrobku a obsahuije
délezité informace o uvedeni do provozu a o

manipulaci s vyrobkem. Vzdy respektujte
viechny bezpe&nostni pokyny. Pred

uvedenim do provozu zkontrolujte, zda je k

dispozici sprdvné napéti a zda jsou spravné
instalovény viechny dily. V pfipadé dotaz{
nebo pochybnosti pfi manipulaci s pfistrojem
kontaktujte prosim svého obchodnika nebo
servisni cenfrum. Tento ndvod prosim peglivé
uschovejte a pipadné ho predeijte tretim
osobdm.

Tato lampa je vhodnd pro interiér i exteriér.
Vyrobek je uréen pouze pro pouziti v soukro-
mych domdcnostech. Neni uréen pro
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Uvod

komeréni pouziti. Tento vyrobek je uréen
pouze pro bézny provoz.

Nabijejte svétlo pouze v interiéru. Pfi nabijeni
ho chrarite pfed pfimym sluneénim zafenim,
abyste zabranili prehfati akumulétoru.
Nejlépe nabijejte akumulétor pfi pokojové
teploté mezi 10 °C a 30 °C.

Pokud nebudete svétlo deli dobu pouzivat
(bez nabijeni akumulatoru), moze Gplné vybiti
poskodit akumuldtor. Abyste zabrénili
Gplnému vybiti akumuldtoru, nabijejte ho
minimdlné kazdych 6 mésico.

Bezprostiedné po vybaleni vzdy zkontrolujte
Gplnost dodévky a bezvadny stav zafizeni.
1 Aku stolni LED lampa

141827051 / 141827011
1 Pripojovaci kabel USB (USB-C na USB-A)
1 Névod k obsluze

Svétlo

Dotykovy spina
Ochranny kryt

USB nabijeci pfipojka
Spina& ON-/OFF
USB-C konektor
Pfipojovaci kabel USB
USB-A konektor
Z&kladna lampy
Srouby spodniho krytu lampy
Spodni kryt lampy
T&snici krouzek

HERENERNENE

N

N

2 Cz

Srouby desticky plosnych spoji LED
Desti¢ka plo3nych spoji LED

Drzdk

Akumuldtor

Teplotni ¢idlo

Izola&ni péska

Desticka se spinadi

BIREREsEREEEEIE]

spoju LED
Svétlo:
Model ¢.: 141827051 / 14182701L
Provozni napéti: ~ SELV 5V ===10,66 A
(USB)
Jmenovity vykon:  max. 3,3 W
Tfida ochrany: i/ <®
Stuper kryti: P44
Doba nabijent: cca 4 hodiny

Doba svicent:

Akumuldtor:

Srouby desticky se spinadi
Horni kryt lampy

Zéstreka kabelu od akumulétoru
Zé&suvny konektor desticky plodnych

max. 20 hodiny

Model &.: BATO18
Typ: 18650 (Lithium-ion) /
1INR19/66

Jmenovity vykon:

3,7V / 1500 mAh

Zéstreka: PH2P
Modul LED:

Model ¢.: LFY2525MW
Jmenovity vykon:  max. 1,4 W
Zéstreka: PH2P



Tento vyrobek obsahuje svételny zdroj ffidy
energetické G&innosti ,F".

e Bezpecnost

A

Pfi $kodach zpisobenych nedodrzenim
tohoto navodu k obsluze zanikd zéruka! Za
ndsledné 3kody se neruil Za vécné nebo
osobni $kody, zpisobené neodbornym
zachdzenim nebo nerespektovanim bezpeé-
nostnich pokynd, se neruéil

m oYV YSTRAHA!

NEBEZPECi OHROZENI

ZIVOTA A ZRANENI
PRO MALE A VELKE DETI!
Nenechdveite défi nikdy samotné s
obalovym materidlem. Hrozi nebezpedi
ududeni obalovym materidlem. Déti
nebezpeti ¢asto podceiiuji. Vyrobek
chrarite pred détmi.
Tento vyrobek mohou pouzivat défi od 8
let, osoby se snizenymi fyzickymi, smys-
lovymi nebo dusevnimi schopnosti nebo s
nedostate&nymi zkusenostmi a znalostmi,
jestlize budou pod dohledem nebo byly
poudeny o bezpe&ném pouzivani
vyrobku a chdpou nebezpeci, kterd z
ieho pouzivani vyplyvaii. S vyrobkem si
déti nesmi hrdt. D&ti nesmi bez dohledu
provéadét Cisténi ani uZivatelskou Gdrzbu.

Uvod / Bezpeénost

/\ NEBEZPECi ZRANEN:I!

Nenechaveite svétlo nebo obalovy mate-
riél bez dozoru. Plastové sacky/pytliky,
plastové &asti atd. mohou byt pro déti
nebezpecnou hrackou.
Zabraiite ohrozeni zivota v
dusledku zésahu elektrickym
proudem

Pfed kazdym pouzitim zkontrolujte, zda
nejsou lampa nebo pfipojovaci kabel
USB poskozeny. Pokud zjistite jakékoli
poskozeni, lampu nikdy nepouzivejte.
Bezpodminecné se vyvaruijte kontaktu s
vodi¢i a kontakty pod napétim a s vodou
nebo jinymi kapalinami.

Nevkladejte produkt ani pfipojovaci
kabel USB do vody &i jiné kapaliny.
Nikdy vyrobek nestavte na mista, z nichz
by mohl spadnout do vany nebo
umyvadla.

Nikdy nesahejte na elekiricky spotfebig,
ktery spadl do vody. V takovém pfipadé
okamzité odpojte vyrobek od zdroje
napdjeni.

Nikdy neotvirejte zadny z elektrickych
provoznich prostfedkd ani do nich
nestrkeite jakékoli predméty. Takové
z4sahy znamenaii nebezpeci ohrozeni
Zivota elektrickym proudem.

Pouzivejte pouze sifovy adaptér USB,
jehoz specifikace odpovidaif specifi-
kacim produktu.

Nikdy se nedotykeite sifového adaptéru
USB mokryma rukama.

Nikdy nevytahuite sifovy adaptér USB ze
zésuvky taZenim za pfipojovaci USB
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Bezpecnost

kabel, vzdy uchopte pfimo sifovy adaptér
USB.

Nepoklddeite lampu na vlhky nebo
vodivy povrch.

Pfed montdzi, demontdZi, &isténim nebo
pokud svétlo delsi dobu nepouzivéte,
vzdy odpoite sifovy adaptér USB.
Neldmeijte pfipojovaci kabel USB a neta-
hejte jej pfes osiré hrany.

Pouzivejte vyhradné dodané kompo-
nenty; v opaéném piipadé zanikaji
veskeré zaruéni ndroky.

Zdroj svétla mize byt vyménén zdka-
znikem.

Akumuldtor mize vyménit zakaznik.
Pokud vyrobek nepouzivéte, provadite
jeho &isténi nebo pokud dojde k poruse,
vzdy vyrobek vypnéte a vytdhnéte sifovy
adaptér USB ze zdsuvky.

Vyvarujte se nebezpedi
pozdru a poranéni

Neni vhodné k pouzivani

s externimi stmivadi a elekiro-

nickymi spinadi.
Je-li svétlo rozsviceno, nedivejte se do ng
z krdtké vzddlenosti.
Nikdy se nedivejte do LED optickym
néstrojem (napf. lupou).
Nezakryveijte lampu ani sifovy adaptér
USB létkami, zavésy nebo jinymi pred-
méty a chrarite je pfed jinymi snadno
hoflavymi materidly. Zaijistéte dosta-
te¢nou cirkulaci vzduchu a dostate¢nou
vzddlenost kolem lampy. Nadmérny
vyvin tepla miZe vést ke vzniku pozéru.

44 Cz

Neprovozujte vyrobek v blizkosti zdrojo
tepla, jako jsou radidtory nebo jind sdla-
jici zafizenil

Nevhazujte vyrobek do ohné ani jej
nevystavujte vysokym teplotam.
Pfipojovaci kabel USB vedte tak, aby o
néj nikdo nemohl zakopnout.

@ Tak postupujete spravné

Umistéte lampu tak, aby byla chranéna
pred necistotami a nadmérnym zahfi-
vanim.

Budte neustdle opatril Davejte vzdy
pozor na to, co déldte, a vzdy pouziveijte
zdravy rozum. Lampu nepouZivejte,
pokud se nemiZete soustfedit nebo se
necitite dobre.

Pfed pouzitim se seznamte se viemi
pokyny a ilustracemi v tomto ndvodu a se
samotnym vyrobkem.

Bezpeénostni pokyny pro
baterie /akumulatory

A XS eATERIE
UCHOVAVEJTE MIMO
DOSAH DETi!
Poziti mize zplsobit chemické popdle-
niny, perforaci mékkych tkani a smrt. K
vdznému popdleni mize dojit do 2 hodin
po poziti. Okamzité vyhledejte lékarskou
pomoc.
Okamzité zlikvidujte pouzité baterie/
akumuldtory. Nové i pouzité baterie/
akumuldtory udrzujte mimo dosah déti.
Pokud si myslite, Ze doslo ke spolknuti



Bezpecnost / Uvedeni do provozu

baterii/akumulétord nebo se nachdzeji
uvnitf téla, okamzité vyhledeite lékafskou
pomoc.
Vzdy zcela zaviete piihradku na baterie.
Pokud neni pfihradka na baterie
bezpe&né uzaviena, prestarite vyrobek
pouzivat, vyjméte baterie a chrarite je
pred détmi.

NEBEZPECi VYBUCHU!

Nenabijeci baterie nikdy nenabi-
iejte. Baterie/akumulétory nezkratute ani
neotevirejte. MOze dojit k prehfati,
nebezpedi pozaru nebo prasknuti.
Baterie/akumuldtory nikdy nehdzejte do
ohné nebo vody.
Baterie/akumuldtory nevystavuite
mechanickému zatiZeni.
Pouzivejte vyhradné baterie/akumulg-
tory, které odpovidaiji specifikacim v
kapitole ,Technické Gdaje”. Pouziti
nespravnych baterii/akumulétory moze
vést k pozdru & vybuchu.

Riziko vyteéeni baterii/ akumulétord

Zabratite extrémnim podminkdm a
teplotam, které by mohly pdsobit na
baterie/akumuldtory, napf. topnd télesa
nebo pfimé sluneéni zdfent.
Jakmile jsou baterie/akumuldtory vybité,
zabraiite kontakiu pokozky, oéi a sliznic
s chemikdliemi! Postizend mista ihned
omyite Eistou vodou a vyhledejte lékare!
4 POUZIVEJTE
Y OCHRANNE RUKA-

~ VICEH!
Vyte€ené nebo poskozené baterie/
akumuldtory mohou v piipadé kontaktu s

kbzi zpisobit poleptdni. Proto v takovém
pfipadé pouzivejte vhodné ochranné
rukavice.

V pfipadé vytedeni baterii/akumulétord
ie ihned odsfrarite z vyrobku, abyste
predeli jeho poskozent.

PouZivejte pouze stejny typ baterii/
akumulatord. Nemicheite staré baterie/
akumuldtory s novymil

Pokud produkt nebudete delsi dobu
pouzivat, vypnéte svétlo (1] ON-/OFF-
spinace [5]

PouzZiveijte vyhradné uvedeny typ
baterie,/akumuldtoru!

Pouziveijte baterie/akumulétory podle
oznadeni polarity (+) a (-, které je
uvedeno na baterii/akumuldtoru a na
vyrobku.

Vybité baterie/akumuldtory ihned
odstrarite z vyrobku.

e Uvedeni do provozu

Upozornéni: PouZiveijte sifovy adaptér USB
(neni soucdsti dodavky), ktery dodéva
ochranné malé napéti (SELV) a spliuje poza-
davky bezpeénostni normy EN 62368.
Lampu nabijejte pouze v interiéru, v suchych
a uzavienych mistnostech. Svétlo nabijejte
pouze pfipojovacim kabelem USB, ktery byl
se svétlem doddn! PouZivejte pouze sifovy
adaptér USB, jehoz specifikace odpovidaiji
specifikacim produktu.

Upozornéni: Odstrarite z vyrobku veskery
obalovy materidl.
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Uvedeni do provozu / Demontdz

Svétlo [T ] vypnéte pomoci spinage ON/

OFF[5..

Sundejte ochranny kryt[ 3]z USB nabi-
jeci pripojky [4 ]

USB-C konektor [6] pfipojovactho
kabelu USB [Z] pfipojte do USB nabijeci
pripojky [4].

Zasurite USB-A konektor [ 8] pfipojova-
ciho kabelu USB[Z]do vhodné USB
zditky, napf. od sifového adaptéru USB
(neni sougdsti dodavky) nebo podob-
ného zafizen.

Béhem nabijeni sviti kontrolka Cervens.
Pokud kontrolka nesviti, zkontrolujte, zda
ie zapnuty spina¢ ON/OFF [5]].
Nechejte svétlo [ 1] zcela nabit. Po
dokonéeni nabijeni se kontrolka rozsviti
zelend.

Vytéhnéte pfipojovaci kabel USB [7] z
USB zditky a z USB nabijeci

pripojky [4].

USB nabijeci pripojku [ 4] zakryjte
ochrannym krytem [3 ]

Upozornéni: Odstrarite z vyrobku veskery
obalovy materidl.

Svétlo [T ]je pfipraveno k namontovdni,
aviak $rouby nejsou pevné utazeny.
Dbejte na pevné utazeni. V pfipadé
nutnosti prisroubujte svétlo [1]na
zékladnu lampy [2]
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Pokud svétlo [T deli dobu nepouzivdte,
vypnéte ho pomoci ON-/OFF-spinace [5].
Odpojite ho tim zcela od elekirického proudu
a budete 3effit akumuldtor.
Spina¢ ON/OFF[5 ]
Svétlo [1] pipojte k napdjeni pomoci
spinage ON/OFF[5].
Zhasnéte svétlo [ 1]spinacem ON/
OFF[5]. Tim ho zcela odpojite od
piivodu elektrické energie.
Dotykovy spinaé [2] / stmivéni svétla [T:

Drzte dotykovy spinac [ 2] tak dlouho,
dokud nedosdhnete pozadovaného ztlu-
meni.

Pro zapnuti nebo vypnuti svétla [2] se

krétce dotknéte dotykového spinace [T
Upozornéni: Pfi vypnuti dotykovym
spinacem [ 2 ] zOstane svétlo [ 1]v pohoto-
vostnim rezimu a uloZi se zvoleny jas.

e Demontaz

1. Svétlo [T]vypnéte pomoci ON-/OFF-
spinace[ 5]

2. Odsroubujte lampu [T ze zkladny
lampy [2].

3. Pomoci droubovéku vydroubujte

$rouby [T0] ze spodniho krytu lampy [T1].

4. Sundeite spodni kryt lampy [T1]. Dejte
pozor na tésnici krouzek [12].



Z horniho krytu lampy [21] vytahnéte cely
blok obvodové desky.

Pomoci $roubovéku vydroubujte

$rouby [20] z desticky se spinaci[19] a
vytdhnéte ji.

Opatrné vytéhnéte zastreku kabelu od
akumulétoru [22] ze zésuvného konektoru
od desticky plosnych spoji LED [23].
Opatrné vytéhnéte akumulétor [16] z
drzéku akumuldtory [15].

Uvolnéte izolaéni pasku [18]teplotniho
&idla [17.

. Ze spodni strany desticky plo3nych spoj0

LED [13] vysroubujte srouby [14].

Nyni mizete odebrat obé destficky plos-

nych spojd [T91[14].

Prejete-li si akumulator [16] vyménit, provedte
kroky 1 az 9, které jsou uvedeny v kapitole
,Demontdz”.

Teplotni ¢idlo [17] pfipevnéte izolacni
paskou [18] na novy akumuldtor [T6].

Akumuldtor [T8] nasadte opatmné do
drzéku [15] a zéstreku kabelu od akumu-
latoru [22] zasufite opatrné do konektoru
desticky plosnych spoji LED [23.. Dbejte
na spravné usazeni zapadky.

Nasadte desticku se spinaci [19] zpét na
drzak [15] a pfisroubuite ji pomoci
$roubi [201.

Demontdz

Blok obvodové desky vlozte do horniho
krytu lampy [21]. Dbejte na sprévnou
polohu pruziny dotykového spinage [2],
USB nabijeci pipojky [4] a spinace
ON.-/OFF [5]

Upozornéni: dbeite na to, aby

drzék [15] dobre sedél v pfipravenych
otvorech horniho krytu lampy [2T].
Spravné umisténi dotykového

spinaée [ 2] zkontrolujte zapnutim
svétla (1] pomoci spinace ON-/

OFF[5] a poté zapnutim svétla [1]
pomoci dotykového spinade [2].

Nasadte spodni kryt lampy [11]. Dbeite
na spravnou polohu $roubd, USB nabi-
jeci pripojky [4], spinace ON-/OFF
a na spravné usazeni tésniciho

krouzku [12].

Pomoci roubd [10] pfisroubujte spodni
kryt lampy [TT.

Ndhradni akumuldtor véetné viech dalsich
informaci a materidld ziskate v nasem zdka-
znickém servisu s uvedenim ¢isla vyrobku (viz
,Technické ddaje”).

Prejete-li si desticky plodnych spoji
vyménit, provedte kroky 1 az 10, které jsou
uvedeny v kapitole ,Demontéz”.
Drzék [15] nasadte na novou desticku
plodnych spoji LED [14].
Oba 3rouby [13] nasroubujte zpét do
desticky plosnych spoji LED [14].

Cz 47



Demontéz / Udrzba a &dténi / Zlikvidovani

Teplotni ¢idlo [17] upevnéte izolagni
péskou [18] na akumulétor [16].

Akumuldtor [T6] nasadte do drzdku
a zéstreku kabelu od akumulétory
zasufite opatrné do zasuvného konektoru
desticky plosnych spojo LED [23.. Dbejte
na spravné usazeni zapadky.

Nasadte desticku se spinadi [19] zpét na
drzék [15] a pfisroubuite ji pomoci
$roubl [20].

Blok obvodové desky vlozte do horniho
krytu lampy [21]. Déveite pozor na
spravnou polohu pruzin dotykového

spinace [ 2], USB nabijeci pripojky [4]a

e Udrzba a ¢isténi

RALTLTY OHROZENI

ZIVOTA V DUSLEDKU URAZU
ELEKTRICKYM PROUDEM!
Pred zahdjenim veskerych praci odpoijte
lampu od elekirické sit&. Za timto G&elem
vytahnéte pfipojovaci kabel USB z napdijeci
zditky USB.
Nepouziveijte na &idténi rozpoustédla,
benzin nebo podobné I4tky, lampu
mozete poskodit.

PouZiveijte na ¢idténi suchou tkaninu,
kterd nepousti viakna.

ON-/OFF-spinace [5 .

Upozornéni: Dévejte pozorna spravné @ Zlikvidovani

usazeni drzdku [15] v otvorech horntho

kryty lampy Obal se skldda z ekologickych

’ ‘; materidlU, které mozete zlikvidovat

prostiednictvim mistnich sbéren

Spravné umisténi dotykového
spinace [ 2 ] zkontrolujte zapnutim

svétla (1] pomoci ON-/OFF- recyklovatelnych materidld.
spinace [ 5] a poté zapnutim svétla [ 1] N P tidéni odpadu se fidte podle
pomoci dotykového spinace [2]. &) oznaceni obalovych materigld
Nasadte spodni kryt lampy [T1]. Dbejte fk’rutk(?mi (a) a isly (b), svncl'ns|edu-
na spravnou polohu 3roubd, USB nabi- [icim vyzndmem: ]_7,: umélé

jeci pripojky [4], ON-OFF-spinace hmoty /20-22: papir a lepenka /
a na sprévné usazent tésnictho 80-98: slozené latky.

krouzku [121. E Jakmile V&3 vyrobek doslouzil,
Pomoci $roubd [10] pridroubujte spodni nevyhazujte ho v zdjmu ochrany
kryt lampy [T == Zivotniho prostfedi do odpadu z

domdcnosti, ale odvezte ho k
odborné likvidaci. O sbérndch a
oteviraci dobé se mizete infor-
movat u Vasi kompetentni spravy.

Ndhradni desku LED, véetné viech dalsich
informaci a materiali, ziskdte v nasem zéka-
znickém servisu s uvedenim &isla vyrobku (viz
"Technické Udaje").
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Vadné nebo pouzité baterie musi byt recyklo-
vany v souladu s nafizenim (EU)
2023/1542. Vratte baterie a/nebo pfistroj
do dostupného sbémého zafizeni.

Poskozeni Zivotniho prostiedi v
dusledku $patné likvidace baterii/
akumulétor!

)5

Baterie se nesmi vyhazovat do
odpadu z domécnosti. Mohou
obsahovat jedovaté tézké kovy,
proto pro né plati pfedpisy pro
nakladani s nebezpednym
odpadem. Jsou pouzity nasledujici
chemické symboly t&zkych kovo:
Cd = kadmium, Hg = rtuf, Pb =
olovo. Proto odevzdejte vybité
baterie do komundlni sbérny.

e Zaruka a servis

Od okamziku zakoupeni dostévéte na
vyrobek zdruku po dobu 36 mésicu. Pristroj
byl peclivé vyroben a podroben presné
kontrole kvality. Béhem zdruéni doby odstra-
nime bezplatné viechny vady materidlu a
opravime zavady z vyroby. V pfipadé, Ze se
béhem zdruéni doby presto vyskytnou
zdvady, zadlete pfistroj na uvedenou adresu
servisu a uvedte ndsledujici &islo modelu:

141827051 / 14182701L.

Ze zéruky vylouceny 3kody zpisobené neod-
bornym zachdzenim, nerespektovdanim
névodu k obsluze nebo zdsahem neautorizo-
vanou osobou, jakoZ i poskozeni rychle

Zéruka a servis

opotiebitelnych dilo (napf. svitici prostfedky).
Zéaruénim vykonem se zdruéni doba nepro-
dlouZi ani neobnovi.

Briloner Leuchten GmbH & Co. KG
Am Steinbach 14

59872 Meschede

NEMECKO

Tel.: +49 29 1 / 95 29 93-650
Fax: +49 29 1 / 95 29 93-109
E-mail: kundenservice@briloner.com
www.briloner.com

IAN 537388_2507

Pro viechny pozadavky si pripravte pokladni
blok a ¢islo vyrobku (IAN 537388 _2507)
jako doklad o nakupu.

Tento vyrobek a doddvané baterie / akumu-
l&tory splfiuji pozadavky platnych evrop-
skych a nérodnich smémic. Shoda byla
ovéfena. Prislusnd prohléseni a dokumenty
isou k dispozici u vyrobce.

A
A A Stbské znaeka shody
Briloner Leuchten GmbH & Co. KG
Am Steinbach 14

59872 Meschede
NEMECKO
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Legenda pouzitych piktogramov

Legenda pouzitych piktogramov

Precitajte si instrukcie!

Nie je vhodné pre externé
stmievace a elekironické
spinace.

Len na vnitorné pouzitie, do
suchych a uzavretych miestnosti.

Takto sa sprévate sprévne

Ampéry

A

Striedavé napétie
(typ elektrického produ
a napétia)

Hertz (frekvencia)

Jednosmerné napétie
(typ elektrického pridu

a napdtia)

Watt (efektivny vykon)

A

(B
®
—~
.C. a.c.
dc.DC
S &

Ekologicky zlikvidujte obal
a zariadenie!

Noste ochranné rukavice!

A\

Dodrziavajte varovné a bezpeg-
nostné pokyny!

Varovanie pred zasahom elek-
trickym prodom! Ohrozenie
Zivotal

i

Obhrozenie zivota a riziko Grazu
pre malé defi a detil

Pogkodenie Zivotného prostredia
spdsobené nespravnou likvida-
ciou batérii/akumulatorov!

§Z

USB pripojka

CH*PpP@sf >0k

Dotykovy spina&

SELV

Ochranné malé napétie
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@

Trieda ochrany Il - Ochrana
pred zdsahom elekirickym
pridom (nebezpecnymi teles-
nymi prodmi) na zéklade
ochranného malého napétia
(<60VDC)

P

W
1P 44

Druh ochrany (s ochranou pred
striekajicou vodou)

e
{Fer

Zdroj svetla tohto vyrobku je
vymenitelny.

Obal je zloZeny zo 100 % recy-
klovaného papiera.

H@

AZUL
PAP

VInitd lepenka

Kartén

AZUL

A

PAP

Papier

oy [
AMARILLO

PET LAMARELO

Polyetyléntereftaldt

& [ANARILLO
LDPE / PE-LDIAMARELD

Polyetylén (obmedzend hustota)

[
(]

Bezpe&nostné pokyny
Instrukcie

N, 0 ’
-G lm

Lomen

A
K

Teplota svetla v Kelvinoch

Svetlo nabijajte iba pomocou

GRahi)

Uchovdvaijte mimo dosahu deti!

dodaného USB kdbla!
ta najvyssia menovita/okolitd Ra Index odrazu farieh
teplota C RI
Predlzte Zivotnost svojej nabija-
A Srbské znacka zhod O/QL telnej batérie. Ak svetlo dlhsi ¢as
AA Y _ nepouzivate, vypnite ho

pomocou ON-/OFF vypinaa.
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Uvod

Aku LED stolna lampa

Gratulujeme vam ku kipe vasho
nového zariadenia. Rozhodli ste

e Uvod
gi sa pre vysokokvalitny vyrobok.
Uplne a poriadne si precitajte
tento névod na obsluhu. Tento ndvod patri
k tomuto vyrobku a obsahuje délezité pokyny
tykajice sa uvedenia do prevédzky a mani-
puldcie. Vzdy dodrziavajte vietky bezpeg-
nostné pokyny. Pred uvedenim do prevadzky
skontrolujte, ¢i je k dispozicii spravne napétie
a & sU sprdvne namontované vietky diely. Ak
by ste mali otdzky alebo pochybnosti v sivi-
slosti s manipuldcii so zariadenim, kontaktujte
vasho predajcu alebo servisné stredisko.
Poriadne si uschovaite tento ndvod a prip. ho
postipte tretej osobe.

Svetlo je vhodné do interiéru a exteriéru.
Vyrobok je uréeny iba na pouZitie v stkrom-
nych domédcnostiach a nie je uréeny na
komeréné pouzitie. Tento vyrobok je uréeny
pre normdlnu prevadzku.

Nabijajte svetlo iba v interiéri. Chrdrite ho
pocas nabijania pred priamym slne¢nym
Ziarenim, aby ste zabranili prehriatiuv akumu-
latora. Podla moznosti nabijajte akumulétor
pri teplote medzi 10 °C a 30 °C.

Pri dlhsom nepouzivani svetla (bez nabijania
akumulétora) sa méze akumuldtor poskodif
v désledku hlbokého vybitia. Nabijajte
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akumuldtor aspod raz za 6 mesiacov, aby ste
zabrénili hlbokému vybitiu.

Bezprostredne po vybaleni vzdy skontrolujte
Gplnost dodavky ako aj bezchybny stav
zariadenia.
1 Aku LED stolnd lampa

141827051 / 141827011
1 USB pripéjaci kdbel (USB-C na USB-A)
1 Névod na obsluhu

Svetlo

Dotykovy spinag

Ochranné krytka

USB nabijacia pripojka
Spinag¢ ON-/OFF

USB-C konektor

Pripojovaci kdbel USB
USB-A konektor

Nozicka svetla

Skrutky spodného krytu svetla
Spodny kryt svetla

Tesniaci krizok

Skrutky LED zdkladnej dosky
LED zékladnd doska

Drziak

Akumulétor

Teplotny snimaé

Izola&ny pds

Spinacia z&kladné doska

Skrutky spinacej zékladnej dosky

MNHENRRNENEEERENEE N RN

Horny kryt svetla



Zastreka kabeldze akumulétora
Zasivaci konektor LED zdkladnei

dosky
Svetlo:
Model ¢.: 141827051 / 14182701L
Prevadzkové SELV5V==0,66 A
napdtie: (USB)
Menovity vykon:  max. 3,3 W
Trieda ochrany: || / @
Druh ochrany: 1P44
Trvanie nabijania:  cca 4 hodiny

Trvanie svietenia:

Akumuldator:

max. 20 hodiny

Model &.: BATO18

Typ: 18650 (Litiovo-iénovy) /
1INR19,/66

Menovity vykon: 3,7V / 1500 mAh

Zéstreka: PH2P

LED modul:

Model &.: LFY2525 MW

Menovity vykon:  max. 1,4 W

Zéstreka: PH2P

Tento vyrobok obsahuje svetelny zdroj triedy
energetickej 0&innosti ,F".

e Bezpecnost

A

V pripade 3kdd, ktoré vznikni nedodrzia-
vanim tohto ndvodu na obsluhu, zanikd

Uvod / Bezpeénosf

garanény ndrok! Pri naslednych skodach
nepreberd vyrobca ruéenie! V pripade
vecnych $kéd alebo poranenia oséb, ktoré
boli zapricinené neodbornou manipulaciou
alebo nedodrziavanim bezpeé&nostnych
pokynov, nepreberd vyrobca ruéeniel

A
Efx NEBEZPECENSTVO

OHROZENIA ZIVOTA A
NEBEZPECENSTVO URAZU PRE
MALE | STARSIE DETI!
Nikdy nenechdvaite deti bez dozoru s
obalovym materidlom. Existuje nebezpe-
&enstvo zadusenia obalovym materiglom.
Deti &asto podcefiuji nebezpedenstvo.
Drzte deti vzdy v bezpeénej vzdialenosti
od vyrobku.
Tento pristroj mézu pouzivaf deti od 8
rokov ako aj osoby so zniZenymi
psychickymi, senzorickymi alebo dusev-
nymi schopnostami alebo s nedostatkom
skisenosti a vedomosti, ak st pod
dozorom, alebo ak boli poucené
ohladom bezpeéného pouzivania pris-
troja, a ak porozumeli nebezpecenstvam
spojenym s jeho pouzivanim. Defi sa s
pristrojom nesmd hrat. Cistenie a Gdrzbu
nesm{ vykondvaf deti bez dozoru.

/\ NEBEZPECENSTVO PORA-
NENIA!

Nenechaite svetld alebo obalovy mate-
riél polozeny bez dohladu. Plastové
félie/tasky, plastové diely atd’ by mohli
byf pre deti nebezpecnou hrackou.
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Zabrarite ohrozeniu Zivota
zasahom elektrickym prodom

Pred kazdym pouzitim skontrolujte
pripadné poskodenia svetla a USB pripd-
jacieho kébla. Nikdy vase svetlo nepou-
Zivaite, pokial zistite akékolvek posko-
denia.

Bezpodmienecne zabrante styku vedeni
a kontaktov vedicich napétie s vodou
alebo inymi kvapalinami.

Ani vyrobok, ani USB pripéjaci kabel
nepondrajte do vody ani inych kvapalin.
Nikdy neskladujte vyrobok tak, ze by
mohol spadnif do vane alebo umyvadla.
Nikdy nesiahajte na elektrospotrebic,
pokial spadol do vody. V takom pripade
okamzite odpojte vyrobok z elektrického
napdjania.

Nikdy neotvérajte ziadny z elektrickych
prevadzkovych prostriedkov, ani do nich
nestrkaite Ziadne predmety. Takéto
zésahy predstavujd ohrozenie Zivota v
désledku zasahu elekirickym prodom.
Pouzivajte iba USB siefovy adaptér,
ktorého technické Udaje sa zhoduju

s Udajmi na vyrobku.

Nikdy nechytajte USB siefovy adaptér
mokrymi rukami.

Nikdy nevyfahujte zo zasuvky USB
siefovy adaptér za USB pripdjaci kbel,
ale uchopte vzdy USB siefovy adaptér.
Svietidlo neumiestiivjte na vihky alebo
vodivy povrch.

Pred montdzou, demontdzou, Cistenim
alebo pokial dlhsi ¢as nepouzivate
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svetlo, vytiahnite siefovy USB siefovy
adaptér zo zasuvky.

Nezalamujte USB pripdjaci kdbel

a nepokladajte ho cez ostré hrany.
Pouzivaite vyluéne dodané jednotlivé
diely, v opaénom pripade zanikndt
vietky ndroky na zdruku.

Zdroj svetla si mdze zdkaznik vymenif
sam.

Akumuldtor si vymiefia zakaznik.
Pokial vyrobok nepouZivate, isfite ho
alebo pokial nastane porucha, vzdy
vypnite vyrobok a vytiahnite USB siefovy
adaptér zo zasuvky.

Zabrarite nebezpeéenstvu
poziaru a poraneni

Nie je vhodné pre externé
stmievace a elektronické
spinace.
Pocas prevadzky nepozeraite do svie-
tidla z krétkej vzdialenosti.
LED diédu nepozorujte pomocou optic-
kého néstroja (napr. lupy).
Pokryte svetlo, prip. USB siefovy adaptér
utierkami, zdclonami alebo inymi pred-
metmi a dodrziavaite odstup od inych
lahko horlavych materidlov. Dbaite na
dostatoéng cirkuldciu vzduchu a vzdiale-
nost okolo svefla. Nadmernd tvorba
tepla mdze viesf k poziaru.
Nikdy neprevadzkujte vyrobok v blizkosti
zdrojov tepla, akymi so napriklad
ohrevné telesd alebo iné zariadenia,
ktoré vytvaraju teplo!



Nehdadzte vyrobok do ohria a nevysta-
vujte ho vysokym teplotam.

Natiahnite USB pripdjaci kdbel tak, aby
sa ofi nikto nepotkynal.

@ Takto postupujete spravne

Svetlo umiestnite tak, aby bolo chrdnené
pred znegistenim a prili¥ silnym zahriatim.
Vzdy budte opatry! Vzdy dbaite na to,
&o robite, a postupuite s rozumom.

V ziadnom pripade nepouzivaite svetlo,
ked'ste nekoncentrovany alebo sa neci-
fite dobre.

Pred pouzitim sa obozndmte so vietkymi
intrukciami a obrazkami v tomto
névode, ako aj s vyrobkom.

Bezpecnostné pokyny pre
batérie /akumulatory

YA VAROVANIE! [:¥ 131

UCHOVAVAJTE MIMO
DOSAHU DETi!
Prehltnutie mdze zapricinif chemické
popdleniny, perfordciv mékkych tkaniv
a smrf. Tazké popdleniny mézu nastaf
v priebehu 2 hodin po prehltnuti. Okam-
Zite vyhladaite lekdra.
Ihned zlikvidujte opotrebované batérie/
akumuldtory. Drzte nové a opotrebované
batérie,/akumuldtory mimo dosahu deti.
Pokial si myslite, Ze boli batérie/akumu-
|étory prehltnuté alebo sa nachadzaid
v fele, okamzite vyhladaite lekdra.
Vzdy plne zatvorte priehradku na
batérie. Ak priehradka na batérie nie je

Bezpecnosf

bezpeéne uzavretd, prestarite vyrobok
pouzivaf, vyberte batérie a uchovdvaite
ich mimo dosahu deti.
NEBEZPECENSTVO
VYBUCHU! Nikdy znovu
nenabijajte nenabijate/né batérie.
Neskratujte batérie,/akumulétory aniich
neotvdrajte. Désledkom méze byf
prehriatie, nebezpe&enstvo poziaru
alebo prasknutie.
Nikdy nevyhadzuite batérie/akumuld-
tory do ohfia alebo vody.
Nevystavujte batérie/akumultory
mechanickému zafaZeniu.
PouZivajte vylucne batérie/akumuldtory
podla tdajov v kapitole ,Technické
idaje”. Pouzitie nespravnych batérii/
akumuldtorov méze viest k poziaru alebo
explézii.

Riziko vyteéenia batérii/akumulé-
torov

Zabrdiite extrémnym podmienkam
a teplotdm, ktoré mézu pésobif na
batérie/akumulétory, napr. na ohrev-
nych telesach/zapricinené priamym
slneénym Ziarenim.
Ked's0 batérie/akumuldtory vytecené,
zabraite kontaktu s pokozkou, oéami
a sliznicami s chemikdliamil Dotknuté
miesta okamzite vypldchnite Eistou vodou
a vyhladajte lekdral
4Ry NOSTE OCHRANNE
@ RUKAVICE!

"~ Vyte&ené alebo poskodené
batérie/akumulétory mézu pri dotyku
s pokozkou zapricinif podrazdenia. Prefo
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Bezpecnost / Uvedenie do prevadzky

v tomto pripade noste vhodné ochranné
rukavice.

V pripade vytedenia batérii/akumulg-
torov fieto batérie/akumuldtory okamzite
odstrénite, aby ste zabranili poskodeniu.
Pouzivajte iba batérie/akumulétory
rovnakého typu. Nemiesaijte staré
batérie/akumuldtory s novymil

Vypnite svetlo [1] pomocou spinaéa
ON-/OFF[5], ked sa vyrobok nepou-
ziva dlhsi cas.

Pouzivaite vyluéne uvedeny typ batérie/
akumulétoral

Nasadte batérie/akumulétory podla
oznaenia polarity (+) a (-) na batériu/
akumuldtor vyrobku.

Vy&erpané batérie/akumulétory okam-
Zite odstrdite z vyrobku.

e Uvedenie do prevadzky

Upozornenie: PouZivajte USB siefovy
adaptér (nie je sicastou dodavky), ktoré
poskytuje ochranné malé napétie (SELV)

a zodpovedd bezpeénostnej norme EN
62368. Nabijajte svetlo iba v interiéri,

v suchych a uzavretych miestnostiach. Nabi-
jajte svetlo iba s dodanym USB pripdjacim
kdblom! PouzZivaite iba USB siefovy adaptér,
ktorého technické Udaje sa zhoduji s tdajmi
na vyrobku.

Upozornenie: odstrdnite vietok obalovy
materidl z vyrobku.

Zapnite svetlo [T ] pomocou spinaéa

ON-/OFF[5].
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Vytiahnite ochranng krytku [31]z USB
nabijacej pripojky [4].

Pripojte USB-C konektor [6 ] USB pripd-
jacieho kébla [ 7] do USB nabijacej
pripojky [4].

Zasurite USB-A konektor [8 ] USB pripd-
jacieho kdbla[Z]do vhodnej USB
zdierky, napr. USB siefového adaptéra
(nie je si¢asfou doddvky) alebo pod.
Pocas procesu nabijania svieti kontrolka
nacerveno. Ked kontrolka nesvieti, skon-
trolujte, ¢i je spina¢ ON-/OFF
zapnuty.

Nechaite svetlo [ 1] Gplne nabif. Ked je
nabijanie ukon&ené, zasvieti kontrolka
nazeleno.

Odpojte USB pripdjaci kabel [7]z USB
zdierky a USB nabijacej pripojky [4 .
Uzatvorte USB nabijaciu pripojku [4~
pomocou ochrannej krytky [37].

Upozornenie: odstrarite vietok obalovy
materidl z vyrobku.

Svetlo [ 1]je vopred namontované, ale
nie pevne zoskrutkované. Dbajte na
pevné osadenie. Pokial je to potrebné,
pevne naskrutkuite svetlo [ 1], na nozicku

svetla[9].

Ked' svetlo [ 1] nepouzivate dlhsi cas, vypnite
svetlo pomocou spinaéa ON-/OFF[5], aby



Uvedenie do prevddzky / Demontdz

ste ho Uplne odpoiili od napdjania a aby ste
Setrili akumulétor [T6].
Spina¢ ON-/OFF[5 ]
Zapnite sveflo [1] pomocou spinaca
ON-/OFF [5], aby ste zabezpedili

napdjanie.

Vypnite svetlo [ T ] pomocou spinaca
ON-/OFF[5], aby ste ho Gplne odpojili
od elektrického napdjania.

Dotykovy spinag [2]/stimenie svetla [T :
Dotykaite dotykového spinada

dovtedy, kym nedosiahnete pozadovany
stupen stmievania.

Krdtko sa dotknite dotykového
spinaéa [2], aby ste zapli alebo vypli
svetlo [T

Upozornenie: Pri vypnuti pomocou dotyko-
vého spinaéa [ 2] zostéva svetlo [ 1] v poho-

tovostnom rezime a zvoleny jas sa uloZi.

o Demontaz

1. Vypnite svetlo [ T]pomocou spinaca
ON-/OFF[5]

2. Odskrutkuite svetlo [1] z nozicky
svefla[9].

3. Vykritte skrutky [TO] pomocou skrutko-
vaca zo spodného krytu svetla [T1].

4. Snimte spodny kryt svetla [11]. Dbaijte na
tesniaci krozok [12].

5. Vytiahnite cely blok zakladnej dosky
z horného krytu svetla [2T].

6.

Vykrifte skrutky [20] pomocou skrutko-
vada zo spinacej zakladnej dosky
a vyberte ich.

Opatrme potiahnite zdstreku kabeldze
akumuldtora 22 zo zastvacieho konek-

tora LED zdkladnej dosky [23].

Opatrne vyberte akumulétor (16
z drziaka akumulétora [T5].

Uvolnite izola¢ny pas [18]teplotného
snimaéa [17].

. Vykritte skrutky LED zékladnej dosky

na spodnej strane LED zdkladnej

dosky [14.
Obidve zdkladné dosky je teraz

mozné vybraf.

Na vymenu akumulatora (16 dodrziavaite
kroky 1 az 9 kapitoly ,Demontdz”.

Upevnite teplotny snimac [17] pomocou
izolaéného pésu 18] na novy akumu-

lator [16].

Znovu opatrne nasadte akumuldtor
do drziaka[15] a opatre zasufite
zésircku kabeldze akumulétora [22] do
konektora LED zékladnej dosky [23].
Dbaite na sprévne umiestnenie gumenych
zépadiek.

Znovu nasadte spinaciv zakladnd
dosku [T9] na drziak [T5] a upevnite ju
pomocou skrutiek [20].
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Demontdz

Nasadte blok zakladnej dosky na horny
kryt svetla [21]. Dbaite na sprévnu polohu
pruziny pre dotykovy spina¢[2], USB
nabijacej pripojky [4_ a spinaéa ON-/
OFF[5..

Upozornenie: Dbaite na to, aby
drziak [15] spravne sedel v uréenych
vyrezoch v hornom kryte svetla [21].
Otestujte spravne umiestnenie dotyko-
vého spinaga [2], pri¢om zapnete
svetlo [T ] pomocou spinaéa ON-/
OFF[5_ a nésledne zapnete svetlo [T
prostrednictvom dotykového

spinaéa[2]

Nasadte spodny kryt svetla [11]. Dbaite
na spravnu polohu skrutkového spoja,
USB nabijacej pripojky [4], spinaca
ON-/OFF[5]a na sprévne umiestnenie

tesniaceho krizka [12].
Upevnite spodny kryt svetla
pomocou skrutiek [T0.

Ndhradny akumuldtor vrét. vetkych ostat-
nych informécii a materiglov néjdete pod
Udajom &isla vyrobku (pozrite si , Technické
Gdaje”) v nasom zdkaznickom servise.

Na vymenu zdkladnych dosiek
dodrziavajte kroky 1 az 10 kapitoly
,Demontdz”.

Nasadte drziak [15] na novi LED
zékladno dosku [14].

Znovu zakrifte obidve skrutky [13] do
LED zdkladnej dosky [14].
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Upevnite teplotny snimac [17] pomocou
izolaéného pésu (18] na akumulétor [T4].

Vlozte akumulétor [T6] do drziaka

a opatrne zasufte zdstreku kabeldze
akumuldtora [22 do zasivacieho konek-
tora LED zdkladnej dosky [23]. Dbaite na

spravne umiestenie gumenych zépa-

diek.

Znovu nasadte spinaciv zakladnd
dosku [T9] na drziak [T5] a upevnite ju
pomocou skrutiek [20].

Nasadte blok zakladnej dosky na horny
kryt svetla [21]. Dbaite na sprévne umiest-
nenie pruzin pre dotykovy spina¢[2],
USB nabijacej pripojky [4 ] a spinaca
ON-/OFF[5 ]

Upozornenie: Dbaite na to, aby
drziak 15 spravne zasadol do vyrezov
v hornom

Otestujte spravne umiestnenie dotyko-
vého spinaca [2], pricom zapnete
svetlo [ 1] pomocou spinaéa ON-/

OFF[5] a nésledne zapnete svetlo
prostrednictvom dotykového
spinaca[2].

Nasadte spodny kryt svetla [LT]. Dbaite
na spravnu polohu skrutkového spoja,
USB nabijacej pripojky [4], spinaéa
ON-/OFF [5] a na sprévne umiestnenie

tesniaceho krizka [12].
Upevnite spodny kryt svetla
pomocou skrutiek [10].

Ndhradnd dosku LED vratane vietkych
dalsich informdcii a materidlov mozete ziskat
od ndsho oddelenia sluzieb zakaznikom s



Udrzba a &istenie / Likvidacia / Zaruka a servis

uvedenim &isla vyrobku (pozri "Technické
Gdaje").

e Udriba a &istenie

AL {eAZ.\\113] OHROZENIE
ZIVOTA ZASAHOM ELEKTRICKYM
PRUDOM!
Pred vietkymi précami odpoite svetlo z elek-
trickej siete. Na to vytiahnite USB pripdjaci
kdbel z USB nabijacej zdierky.
Nepouzivaijte ziadne rozpusfadld,
benzin a. i. Svietidlo by sa pritom po3ko-

dilo.

Na ¢istenie pouZivajte iba suchd hand-
rick, ktord nepista vlakna.

e Likvidacia
Obal pozostdva z ekologickych
‘; materidlov, ktoré mozete odovzdaf

na miestnych recyklaénych zber-
nych miestach.

N Vsimaite si prosim oznacenie
obalovych materidlov pre triedenie
odpadu, si oznacené skratkami
(a) a &islami (b) s nasledujicim
vyznamom: 1-7: Plasty / 20-22:
Papier a kartén / 80-98: Spojené
latky

V zdujme ochrany Zivotného
prostredia ho nevyhadzujte do
domového odpadu, ale
odovzdajte ho na odbornd likvi-
déciu. O zbernych miestach aich
otvéracich hodindch sa mézete
informovaf vo vasej prislusnej
sprave.

E Vyhodte vyrobok, ked uz doslizil.
_—

Chybné alebo pouZité batérie sa musia recy-
klovaf v slade s nariadenim (EU)

2023 /1542. Vréfte batérie a zariadenie
prostrednictvom pondkanych zbernych zaria-
deni.

Poskodenie Zivotného prostredia
spdsobené nespravnou likvidéciou
batérii/ akumulatorov!

Batérie sa nesmd likvidovaf

E v domovom odpade. Mézu obsa-
hovat jedovaté fazké kovy
a podliehaji opatreniam, ktoré sa
tykajo zvlé3tneho odpadu.
Chemické symboly fazkych kovov
s0 nasledujice: Cd = kadmium, Hg
= ortuf, Pb = olovo. Preto
odovzdajte opotrebované batérie
do komundlneho zberného miesta.

e Zdaruka a servis

Na tento pristroj poskytujeme zaruku 36
mesiacov od d&tumu kipy. Pristroj bol staro-
stlivo vyrobeny a podrobeny dékladne;
kontrole kvality. Vrémci zaruénej doby
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Zaruka a servis

bezplate opravime vietky chyby materiélu a
vyrobné chyby. Ak by sa vak pocas
zéruénej doby vyskytli nedostatky, odoslite
pristroj na uvedeny adresu servisu s uvedenim
nasledovného &isla modelu:

141827051 / 14182701L.

Zo zaruky s vylicené skody spdsobené
neodbornou manipuldciou, nedodrzanim
névodu na obsluhu alebo zésahom neautori-
zovanej osoby, ako aj diely podliehajice
opotrebovaniu (napr. osvetlovacie
prostriedky). Poskytnutim zéruky sa zdruéné
doba nepred|zuje ani neobnovuje.

Briloner Leuchten GmbH & Co. KG
Am Steinbach 14

59872 Meschede

NEMECKO

Tel.: +49 29 1 / 95 29 93-650
Fax: +49 29 1 / 95 29 93-109
E-mail: kundenservice@briloner.com
www.briloner.com

IAN 537388_2507

Pre vietky otdzky maite pripraveny poklad-
niény doklad a éislo vyrobku (IAN
537388_2507) ako ddkaz o kipe.

Tento vyrobok a dodané batérie / akumuld-
tory spliiaji poziadavky platnych eurépskych
a narodnych smernic. Zhoda bola overend.
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Prisluné vyhlasenia a dokumenty sé k dispo-
zicii u vyrobcu.

A
A A Srbské znacka zhody

Briloner Leuchten GmbH & Co. KG
Am Steinbach 14

59872 Meschede

NEMECKO



Legenda koristenih piktograma

Legenda koristenih piktograma

Procitaijte upute!

Nije prikladno za vanjske zamr-
ativace i elekironicke preki-
dace.

Samo za unutradnje podrudie,
za suhe i zatvorene prostorije.

Ovako postupate ispravno

Amperi

G

|zmjenicni napon
(vrsta struje i naponal)

Herc (frekvencija)

3

Istosmjerni napon
(vrsta struje i napona)

Vat (snaga djelovania)

&
=

®

Ambalazu i uredaj zbrinite na
ekoloski prihvatljiv nagin!

Nosite zastitne rukavice!

Pridrzavajte se napomena za
upozorenije i sigurnost!

Upozorenje na strujni udar!
Opasnost po Zivot!

Opasnost po Zivot i opasnost od
nesrece za diecu mladeg i
starijeg uzrasta!

Ugrozavanie okolida zbog
nepravilnog zbrinjavanja bate-
rija / punjivih baterija!

USB priklju¢ak

CHP@TF>0

Dodirni prekidaé

Zagtitni niski napon

Zatina klasa Il - zastita od
strujnog udara (opasna udarna
struja) putem zastitnog niskog
napona (< 60V DC)

SR AL

Vrsta zasfite (otporno na
prskanie)

S
{0

Izvor svietla ovog proizvoda
moze se zamijeniti.

it

Ambalaza se sastoji od 100 %
recikliranog papira.
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Uvod

7\, 7\,
L;“,P) & Valoviti karton L:,p) & Karton
AN
22 f i -
L:; W || Papir LPE,T) untiof| Polietilen tereftalat
- ) , [ | Sigurnosne napomene

é‘h Polietilen (niska gustoéal) 9 P .
Lope] SELL o [AMARELD D Upuie za rukovcn|e
Q L A o Wini
()-Im | Lumen K Temperatura svietla u Kelvinima

Svietiliku punite samo isporu-

B
- cenim USB kabelom!

@ Cuvati izvan dohvata djece!

Naijvia projekina tempera-
tura / temperatura okoline

Indeks uzvrata boje

Srpska oznaka sukladnosti

ProduZite Zivot baterije. Ako ne
koristite svietlo dulje vrijeme,
iskljucite svietlo pomocu preki-
daéa za ON-/OFF.

LED aku stolna svjetiljka

e Uvod

Cestitamo Vam na kupnii Vaseg
L@ novog uredaja. Odabrali ste
proizvod visoke kvalitete. Molimo

Vas da do kraja pazljivo proéitate
Upute za uporabu. Ove su upute dio proiz-
voda i sadrZe vazne napomene o stavljanju
proizvoda u pogon i njegovom rukovaniju.
Uvijek uvazZite sve sigurnosne napomene.
Prije stavljanja proizvoda u pogon provijerite
ie li napon ispravan i jesu li svi dijelovi
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ispravno montirani. U slu&aju pitanja ili ako
niste sigurni kako rukovati uredajem, molimo
Vas da kontaktirate svog trgovea ili servisni
centar. Molimo Vas da Euvate ove upute na
sigurnom i da ih u slu&aju potrebe proslijedite
tre¢im osobama.

Ova svietilika prikladna je za unutradnje i
vanjsko podrugje. Proizvod je predviden
samo za upotrebu u privatnim kuéanstvima, a
ne u komercijalnu upotrebu. Ovaj proizvod
predviden je za uobi&ajeni rad.




Punite svjetiliku samo u zatvorenom prostoru.
Zastitite je tijekom postupka punjenja od
izravne sunceve svietlosti kako biste sprijeili
pregrijavanije baterije. Ako je moguce, punite
bateriju na temperaturi izmedu 10 °Ci
30°C.

Ako ne upotrebljavate svietiliku duze vrijeme
(bez punjenia baterije), baterija se moze
ostefiti dubokim praznjenjem. Punite bateriju
najkasnije svakih 6 mjeseci kako biste sprije-
&ili duboko praznjenie.

Neposredno nakon raspakiranja uvijek
provierite da li je opseg isporuke potpun, te
da li se uredaj nalazi v besprijekornom
stanju.

1 LED aku stolna svietilika

141827051 / 141827011

USB prikljuéni kabel (USB-C na USB-A)
Upute za uporabu

Svietilika

Dodirni prekidag

Zastitni poklopac

USB priklju¢ak za punijenije
Prekida¢ ON-/OFF
USB-C utika¢

USB prikljuéni kabel
USB-A utikag

Postolje svijetilike

HEENSNENENE

Vijci donjeg poklopca svjetilike

Donii poklopac svietilike

Uvod

Brtveni prsten

Vijci LED ploge

LED ploa

Drzac

Punijiva baterija

Osijetnik temperature
Izolacijska traka

Plo¢a prekidaéa

Vijci ploce prekidaéa
Gornji poklopac svjetilike
Utikag kabelskog spoja baterije

BIRIERElSEREGEEISE]

Utiéni spoj LED plo&e

Svjetiljka

Model br. 141827051 / 14182701L

Radni napon SELV5V===0,66A
(USB)

Nazivna snaga: ~ maks. 3,3 W

Zasfitna klasa: i/ <®

Vrsta zastite: IP44

Trajanje punjenja:  oko 4 sati

Trajanie svijetljenja: maks. 20 sati

Punjiva baterija:

Model br.: BATO18

Tip: 18650 (Litij-ionska) /
1INR19,/66

Nazivna snaga: 3,7V / 1500 mAh

Utika¢: PH2P

LED modul:

Model br.: LFY2525MW

Nazivna snaga:  maks. 1,4 W

Utikaé: PH2P
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Uvod / Sigurnost

Ovaj

proizvod sadrZi izvor svjetlosti klase

energetske ucinkovitosti ,F".

e Sigurnost

A

U sluéaiju 3teta izazvanih nepridrzavanjem
ovih uputa za uporabu, gubi se pravo na
garanciju! Za posliediéne 3tete ne preuzi-
mamo nikakvu odgovornost! Ne preuzimamo
nikakvu odgovornost u slu¢aju materijalne
Stete ili tielesnih ozljeda izazvanih nepro-
pisnim rukovanjem ili nepridrzavanjem sigur-
nosnih uputa!
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YA\ UPOZORENJE!

m OPASNOST PO ZIVOT |
OPASNOST OD
NESRECE ZA DJECU SVIH
UZRASTA!

Dijecu ne ostavljajte nikada bez nadzora
s ambalaznim materijalom. Prijeti opas-
nost od gusenja ambalaznim materi-
jalom. Djeca &esto podcienjuju opasnosti.

Dijecu uvijek drzite podalie od proizvoda.

Ovaj uredaj mogu koristiti djeca od 8
godina i starija djeca, kao i osobe sa
smanjenom tielesnom, osjefilnom i
mentalnom sposobnoséu ili s manjkom
iskustva, ako su pod nadzorom ili ako su
upoznati sa sigurnom uporabom uredaja
i razumiju opasnosti koje iz foga proiz-
laze. Djeca se ne smiju igrati s uredajem.
Cigenie i korisnicko odrzavanje ne smiju
vriiti djeca bez nadzora.

HR

/\ OPASNOST OD OZLJEDA!

Nemoijte nemarno ostavljati sviefiljku ili
materijal ambalaze. Plasticne folije /
vredice, plasticni dijelovi itd. mogli bi
postati opasna djecja igracka.

Izbjegnite opasnost po Zivot
od strujnog udara

Prije svake uporabe provjerite postoje i
osteéenja na sviefiliki i USB prikljuénom
kabelu. Nikada nemoijte upotrebljavati
svietiliku ako utvrdite bilo kakva o3te-
cenja.

Obavezno izbjegavaite dodirivanje
vodova koji provode napon i kontakte
vodom ili drugim tekuéinama.

Nemoite uranjati proizvod ni USB
prikljuéni kabel u vodu ili druge tekucine.
Nikada nemoite skladifiti proizvod tako
da moze pasti u kadu ili umivaonik.
Nikada nemoite posezati za elekiricnim
uredajem ako je pao u vodu. U tom
sluaju odvojite proizvod odmah iz
napajanja.

Nemoite nikada otvarati nedto od elek-
triéne opreme, niti gurati neke predmete
uiistu. Takvi zahvati predstavljaju opas-
nost po zivot od strujnog udara.
Upotrebljavajte samo USB mrezni
adapter &iji se tehni¢ki podaci poduda-
raju s podacima proizvoda.

Nikada nemoite dodirivati USB mrezni
adapter vlaznim rukama.

USB mrezni adapter nikada nemoijte
izvladifi iz ufiénice povlaceéi za USB



prikljuéni kabel, nego vijek uhvatite USB
mrezni adapter.

Nemoite postavljati svjefiliku na viaznu ili
vodljivu podlogu.

Prije montaze, demontaze, Ciséenia li
kada dulje vrijeme ne koristite svjetiliku,
uvijek izvucite USB mreZni adapter iz
struje.

Nemojte savijati USB prikljuéni kabel i
nemojte ga postavljati preko o3trih
rubova.

Upotrebljavaite iskljugivo isporucene
pojedinaéne dijelove, u protivnom gubite
sva prava na jamstvo.

Kupac moze zamijeniti izvor svjetla.
Bateriju moze zamijeniti kupac.

Ako ne upotrebljavate proizvod, ako ga
istite ili ako se pojavi smetnja, uvijek
iskljucite proizvod i izvucite USB mrezni
adapter iz ufi¢nice.

Sprijecite opasnost od poZara
i ozljeda

Nije prikladno za vaniske
zamradivade i elektronicke
prekidace.
Ne gledajte u rasvietno fijelo s kratke
udaljenosti dok je upaljeno.
Ne gledajte u LED svjetiliku optickim
instrumentom (npr. poveéalom).
Nemoite prekrivati sviefiljku ili USB
mrezni adapter krpama, zaviesama ili
drugim predmetima i drZite se podalje od
drugih lako zapaljivih materijala. Pazite
na dovoljnu cirkulaciju zraka i razmak

Sigurnost

oko svietilike. Prekomjerni razvoj topline
moze uzrokovati poZar.

Nemoijte pokretati proizvod u blizini
izvora topline kao 3to su, primjerice,
grijalice ili drugi uredaii koji odasilju
toplinu!

Nemoijte bacati proizvod u plamen i
nemoite ga izlagati visokim temperatu-
rama.

Postavite USB prikljuéni kabel tako da ne
predstavlja opasnost od spoticanja.

@ Ovako postupate ispravno

Postavite svjefiliku tako da je zasfiéena
od onecidcenja i prejakog zagrijavania.
Uvijek budite pazljivil Uvijek pazite $to
radite i budite razumni. Ni u kom slu&aiju
nemoijte upotrebljavati svefiliku ako niste
skoncentrirani ili se ne osjecate dobro.
Prije uporabe, poutite sve upute i slike u
ovim uputama fe sam proizvod.

Sigurnosne napomene za
baterije / punjive baterije

JANUPOZORENJE!

CUVAUJTE BATERLJE IZVAN
DOHVATA DJECE!
Gutanje moze uzrokovati kemijske
opekline, perforaciju mekog tkiva i smrt.
Teske opekline mogu se pojaviti u
periodu od 2 sata nakon gutanja.
Odmah potrazite lijegnika.
Odmah zbrinite istrosene baterije /
punjive baterije na ofpad. Nove i
rabliene baterije / punjive baterije drzite
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Sigurnost / Pustanje u rad

izvan dosega djece. Ako mislite da je
doslo do gutanija baterija / puniivih
baterija ili da se one nalaze u vaiem
fijelu, odmah potrazite lijeénicku pomo¢.
Uvijek potpuno zatvorite odjeljak za
baterije. Ako odjeliak za baterije nije
&vrsto zatvoren, prestanite koristifi
proizvod, izvadite baterije i drZite ih
podalie od djece.

OPASNOST OD EKSPLO-

Z1JE! Nikada nemojte puniti
baterije koje se ne mogu puniti. Nemojte
kratko spajati baterije / punijive baterije
i/ili nemojte ih otvarati. Posliedica mogu
biti pregrijavanie, opasnost od pozara ili
pucanje.
Nemojte bacati baterije / punijive bate-
rije u vatru ili vodu.
Baterije / punijive baterije nemojte izla-
gati mehanickom opterecenju.
Upotrebliavaite iskljucivo baterije /
punijive baterije u skladu s informacijama
u poglavljv ,Tehni¢ki podaci”. Uporaba
pogresnih baterija / puniivih baterija
moze prouzroditi pozar ili eksploziju.

Opasnost od baterija / punjivih
baterija koje cure
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Sprijecite eksiremne uvijete i temperature
koje mogu utiecati na baterije / punijive
baterije, npr. na radijatorima / putem
izravne sunceve svjetlosti.

Ako su baterije / punijive baterije iscurile,
izbjegavajte dodir koze, odiju i sluznica s
kemikalijama! Pogodena mjesta odmah
isperite Cistom vodom i potrazite lije¢-
nikal
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MR NOSITE ZASTITNE
Y RukavicE!

Baterije / puniive baterije koje
cure ili su odteéene mogu uzrokovati
opekline u dodiru s koZzom. Stoga u tom
sluéaju nosite zadtine rukavice.

Ako baterije / puniive baterije cure,
odmah ih uklonite iz proizvoda kako
biste sprijecili ostecenia.

Upotrebliavajte samo baterije / punijive
baterije jednakog tipa. Nemoijte mijesati
stare baterije / punijive baterije s novimal
Iskljugite sviefiliku [T prekidagem za
prekidaca ON/OFF [5] ako dulie
vrijeme ne upotrebljavate proizvod.
Upotrebljavajte isklju&ivo naveden tip
baterija / punijivih baterijal

Umetnite baterije / punjive baterije
prema oznaci polariteta (+) i () na bate-
riji / punijivoj bateriji proizvoda.

Odmah uklonite istrosene baterije /
punjive baterije iz proizvoda.

e Pustanje u rad

Napomena: upotrijebite USB mrezni
adapter (nije sadrzan u opsegu isporuke) koji
isporuduje zastitni niski napon (SELV) i koji je
u skladu sa sigurnosnom normom EN 62368.
Punite svjetiliku samo u unutrasnjem podruéju,
u suhim i zatvorenim prostorijama. Svietiliku
punite samo isporuéenim USB prikljuénim
kabelom! Upotrebljavajte samo USB mrezni
adapter &iji se tehni¢ki podaci podudaraju s
podacima proizvoda.



Napomena: Uklonite svu ambalazu s proiz-
voda.

Ukljucite svietiliku [T prekidagem ON/
OFF[5..

Izvucite zastitni poklopac (3]s USB
prikljucka za punjenje (4]

Prikljucite USB-C utikac [6]USB
prikljuénog kabela [ 7 |na USB prikljuak
za punjenje [4].

Utaknite USB-A utika¢ [81USB
prikljuénog kabela [Z]v odgovarajuéu
USB uti¢nicu, npr. USB mrezni adapter
(nije sadrzan u opsegu isporuke] ili
sliéno.

Kontrolna Zaruljica svijetli crveno tijekom
postupka punjenja. Ako kontrolna Zaru-
liica ne svijetli, provjerite je i uklju¢en
prekidag ON/OFF[5].

Pustite da se svietilika (1] napuni do
kraja. Kada je dovrden postupak
punienja, kontrolna Zaruljica svijetli
zeleno.

Odvojite USB prikljuéni kabel [7]s USB
uticnice i USB prikljucka za punjenje [4 1.
Zatvorite USB prikljuéak za punjenje
zadtiim poklopcem [3]].

Napomena: Uklonite svu ambalaZu s proiz-
voda.
Svietilika [ 1 ]je unaprijed montirana, ali
nije zavrnuta. Pazite na &vrst dosjed. Po
potrebi zavrnite svietiliku [ 1]na postolie

svietilike (2]

Pustanje u rad / Demontaza

Ako svietiliku [T ne upotrebljavate duze
vrijeme, iskljucite svjetiliku ON-/OFF-preki-
dagem [5] kako biste je potpuno odvojili od
opskrbe strujom i sacuvali bateriju [T6].
Prekida¢ ON/OFF[5 |
Ukljucite svietiliku [T na prekidacu
ON/OFF [5] kako biste osigurali napa-
janje.
Iskljucite sviefiliku [1_ na prekidacu ON/
OFF[5 ] kako biste je potpuno odspaiili s
napajanja.
Dodirni prekidac¢ [2] / priguenje svie-
tilike (1
Dodirujte dodimni prekida& [ 2 ] sve dok
ne postignete Zeljenu fazu prigusivanja.
Kratko dodirnite dodirni prekida¢
kako biste svietiliku (1] ukljuéili ili isklju-
&ili.
Napomena: tijekom iskljucivanja dodirnim
prekidacem [ 2], svjetilika [ 1] ostaje u stanju
pripravnosti i odabrana jadina osvietljenja se
sprema.

e Demontaza

1. Iskljucite sviefiliku [1_ ON-/OFF-preki-
dagem[5].

2. Odvrnite svietiliku [T s postolja svie-
tilike L2
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Demontaza

3.

Odvijaéem odvrnite vijke [T0] iz donjeg
poklopca sviefilike [T1].

Skinite donji poklopac svjetilike [1T1.
Pazite na brtveni prsten 12l

Izvucite kompletan blok ploa iz gornjeg
poklopca sviefilike [21].

Odvijagem odvrnite vijke [20]iz ploge
prekidaca [19]i skinite je.

Oprezno izvucite utikag kabelskog spoja
baterije [22] iz uti¢nog spoja LED

ploce [23].

Oprezno izvadite bateriju [18]iz drzaéa
baterije [15].

Otpustite izolacijsku traku [T8] osjetnika
temperature [17.

10. Odvnnite vijke LED ploce [13] na donjoj

strani LED ploce [14].

Sada mozete izvadifi obje

ploce [19I[14].

Za zamjenu baterije [18] pratite korake 1 do
9 poglavlja ,Demontaza”.

Pri¢vrstite osjetnik temperature [17]izola-
cijskom trakom [18] na novu bateriju [18].
Oprezno umetnite bateriju [16] ponovno
u drzaé [15] oprezno utaknite utika&
kabelskog spoja baterije [22] u utika¢
LED ploce [23]. Pazite na ispravan dosjed
uklopnika.

Plo¢u prekidaga [19] postavite ponovno u
drza¢ i pri¢vrsfite je vijcima [20].
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Postavite blok plo¢a u gornji poklopac
svietilike [21]. Pazite na ispravno postav-
lianje opruge za dodirni prekidac [2],
USB priklju¢ka za punjenje [4]i preki-
da¢a ON-/OFF[5].

Napomena: pazite da je drzac
ispravno postavlien u predvidene otvore
u gornjem poklopcu svietiljke [21].
Provjerite ispravno postavljanje dodirnog
prekidaca [2] ukljugivanjem svie-

tilike (1] na prekidacu ON-/OFF [5]i
ukljucivanjem svietilike [T dodirnim
prekidacem [2].

Postavite doniji poklopac svietiljke [11].
Pazite na ispravno postavljanje vij¢anog
spoja, USB priklju¢ka za punjenje [4],
prekida¢a ON-/OFF [5]i na ispravan
dosjed brivenog prstena [12],

Pricvrstite doniji poklopac svietiljke
vijcima [10].

Rezervnu bateriju, uklj. sve dodatne informa-
cije i materijale, moZete dobiti uz navodenje
broja artikla (pogledaite , Tehnicki podaci”)

kod nage korisnicke sluzbe.

Za zamijenu ploga pratite korake 1

do 10 poglavlja ,Demontaza”.

Postavite drza& [15] na novu LED
plocu[14.

Zavrnite oba vijka [13] ponovno u LED
plocu [14.

Pricvrstite osjetnik temperature [17]izola-
cijskom trakom [18] na bateriju [T6l



Demontaza / Odrzavanie i &iséenje / Zbrinjavanje

Umetnite bateriju [T8] v drza¢ [15]i
oprezno utaknite utika¢ kabelskog spoja
baterije [22] u utiéni spoj LED ploce [23].
Pazite na ispravan dosjed uklopnika.

Plo¢u prekidaga [19] postavite ponovno u
drza¢ i pri¢vrsfite je vijcima [20].
Postavite blok plo¢a u gorniji poklopac
svietilike [21]. Pazite na ispravno postav-
lianje opruge za dodirni prekida& [2],
USB priklju¢ka za punjenje [4]i ON-/
OFF-prekidaca[5 .

Napomena: pazite da je drzaé
ispravno postavlien u predvidene otvore
u gornjem poklopcu svietiljke.

Provjerite ispravno postavljanje dodirnog
prekidaga [2] ukljucivanjem svie-

filike (1] na ON-/OFF-prekidacu [5]i
uklju¢ivanjem svietilike [T_ dodirnim
prekidacem [2].

Postavite doniji poklopac svietilike [11].
Pazite na ispravno postavljanje vij¢anog
spoja, USB priklju¢ka za punjenje (4],
prekida¢a ON-/OFF [5]i na ispravan
dosjed brivenog prstena [12],

Pricvrstite doniji poklopac svieilike [T1]
vijcima [10.

e Odrzavanje i ¢iséenje

(S {ey4e]:{1\1]3] OPASNOST ZA

ZIVOT USLIJED ELEKTRICNOG
UDARA!

Prije svih radova odvoijite svjefiljku iz strujne
mreze. Za to izvucite USB prikljuéni kabel iz
USB uticnice za punjenje.

Nemoijte koristiti otapala, benzin ili sl.
Svietilika bi se pritom ostetila.
Koristite za &igéenje suhu krpu koja ne
pusta viakna.

e Zbrinjavanje

Ambalaza se sastoji od ekoloki

‘; neskodljivih materijala koje mozZete
zbrinuti na lokalnim mjestima za
reciklazu.

N UvoZavajte obiliezavanje amba-
& laze za odvajanie otpada, ono je
obiljezeno s kraticama (a) i broje-
vima (b) sa slijedeéim znacenjem:
1-7: plastika / 20-22: papir i
karton / 80-98: mijesani materi-
jali.

Zamiensku LED ploéu, ukljuéujuéi sve dalinje Zbog zasfite okolisa ne bacajte

informacije i materijale, mozete dobiti od dotrajali proizvod u kuéni otpad,

nase korisnicke sluzbe navode¢i broj artikla ve¢ ga predaite struénom zbrinja-

(vidi "Tehnicki podaci"). vanju. Informacije o mjestima za
sakuplianje otpada i njihovom
radnom vremenu moZete dobiti pri
Vasem nadleznom opéinskom
uredu.

14
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Garancija i servis

Neispravne ili iskoristene baterije moraju se
reciklirati u skladu s Uredbom (EU)
2023/1542. Baterije i/ili uredaij vratite
putem predvidenih sabirnih mjesta.

Steta u okolisu zbog pogreinog zbri-
njavanja baterija / punjivih baterija!

Baterije se ne smiju zbrinjavati u

Ef kuéni otpad. Mogu sadrzavati
ofrovne teske metale i podlijezu
obradi opasnog otpada. Kemijski
simboli tegkih metala su sliededi:
Cd = kadmij, Hg = Ziva, Pb =
olovo. Stoga istrodene baterije
odnesite na komunalno sabirno
mjesto.

e Garancijai servis

Pri kupnji dobivate 36 mjeseci garancije na
ovaj uredaj. Uredaj je pazljivo proizveden i
podvrgnut temeljitoj kontroli kvalitete. U
razdoblju vaZeée garancije sve pogreske u
materijalu i proizvodnii uklanjamo besplatno.
Ako u garantnom roku uoéite nedostatke,
posaljite nam uredaj na navedenu adresu
servisa uz navodenije sliedeéih brojeva

modela: 141827051 / 14182701L.

Iz garancije su isklju¢ene 3tete nastale kao
posliedica nepropisnog rukovania, nepri-
drzavanja uputa za uporabu ili zahvata od
strane neovlastenih osoba te potrosni dijelovi
(kao npr. rasvietno tijelo). Izvrienjem usluge
pokrivene garancijom, garantni rok se ne
produljuje niti poginje iznova.
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1. U sluéaju manjeg popravka
jamstveni rok se produljuje onoliko
koliko je kupac bio lisen uporabe
stvari.

2. Medutim, kad je zbog neispravnosti
stvari izvriena njezina zamjenaiili
njezin bitni popravak, jamstveni rok
podinje teéi ponovno od zamijene,
odnosno od vraéanja popravliene
stvari.

3. Ako je zamijenijen ili bitno poprav-
lien samo neki dio stvari, jamstveni
rok poginje teéi ponovno samo za
taj dio.

Briloner Leuchten GmbH & Co. KG
Am Steinbach 14

59872 Meschede

NJEMACKA

Tel.: +49 29 1 / 95 29 93-650
Faks: +49 29 1 / 95 29 93-109
E-mail: kundenservice@briloner.com
www.briloner.com

IAN 537388_2507

Za sve upite pripremite racun i broj artikla
(IAN 537388_2507) kao dokaz o kupniji.

Ovaj proizvod i prilozene baterije / punijive
baterije ispunjavaju zahtjeve vazeéih europ-
skih i nacionalnih direktiva. Sukladnost je
dokazana. Odgovarajuée izjave i dokumen-
tacije pohranjene su kod proizvodada.



Garancija i servis

A
A A Srpska oznaka sukladnosfi

Briloner Leuchten GmbH & Co. KG
Am Steinbach 14

59872 Meschede

NJEMACKA
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Legenda koriséenih piktograma

Legenda koriséenih piktograma

Procitaijte uputstval

Nije pogodna za spoljne regu-
latore svetlosti i elekironske
prekidace.

Samo za zatvoreni prostor, za
suve i zatvorene prostorije.

Ovako éete postupiti ispravno

Amper

e

Naizmeniéni napon

A.C. a.c. | (vrsta struje i naponal)
Herc [frekvenciial ——— |Jednosmerni napon
ere tiretvencia dc.DC | (vrsta struje i naponal)

Vat (akfivna snaga)

HE

®

Odlozite ambalazu i uredaj na
ekoloski prihvatljiv nagin!

Nosite zastitne rukavice!

Obratite paznju na upozorenja i
bezbednosna uputstval

Upozorenie na strujni udar!
Opasnost po Zzivot!

Opasnost po zivot i opasnost od
nesrece za decu!

Steta po zivotnu sredinu zbog
nepravilnog odlaganja bate-
rija / punijivih baterijal

USB priklju¢ak

C2PbP@F>0

Senzorski prekida¢

Mali zasfitni napon

Klasa zastite Ill - Zasfita od elek-
tri¢nog udara (opasne struje
kroz telo) putem niskog
zadtitnog napona (< 60 V DC)

Klasa zastite (otporna na
prskanje)

O

N

95

Izvor svetlosti ovog proizvoda
se moze menjati.

OfF ERNDP

Pakovanie je napravlieno od
100 % recikliranog papira.

RS




Uvod

7\, 7\,
L;“,P) & Rebrasti karton L:,p) & Karton

) AN =) .
é}é W | Papir LPST) untiof| Polietilen tereftalat

[ | Bezbednosne napomene

é‘h Polietilen (male gustine) P .
Lope] SELL o [AMARELD D UprSWG za posiup0n|e
elm | = | Iin
(J-lm | Llumen K Temperatura lampe u Kelvinima

Punite lampu samo pomocu
prilozenog USB kabla!

@ Drzati van doma3aja dece!

Maksimalna referentna tempe-
ratura / temperatura okoline

Indeks reprodukcije boje

Srpska oznaka usagladenosti

ProduZite vek trajanja punjive
baterije. Ako ne koristite lampu
duze vreme, iskljucite lampu
pomocu prekidada za ON-/
OFF.

LED aku stona lampa

e Uvod
Cestitamo Vam na kupovini Vaseg
novog uredaja. Ovom kupovinom
odlugili ste se za visokokvalitetan

proizvod. Molimo Vas da v potpu-
nosti i pazljivo procitate ovo uputstvo. Ovo
uputstvo pripada ovom proizvodu i sadrZi
vazne informacije o pustanju u rad i ruko-
vanju. Uvek se pridrzavaijte svih bezbed-
nosnih uputstava. Pre pustanja u rad, prove-

rite da li postoji odgovarajuéi napon i da i su
svi delovi ispravno montirani. Ako imate
pitanja ili ste nesigurni u koris¢enju uredaija,
obratite se svom prodavcu ili servisnom
centru. Pazljivo &uvate ovo uputstvo i po
potrebi ga prosledite treéem licu.

Ova lampa je pogodna za zatvoren i
otvoren prostor. Proizvod je namenjen samo
za upotrebu u privatnim domadinstvima, a ne
za komercijalnu upotrebu. Ovaij proizvod je
namenjen za normalan rad.
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Uvod

Punite lampu samo u zatvorenom prostoru.
Zatitite je od direkine sunceve svetlosti tokom
punjenja da biste sprecili pregrevanje bate-
rije. Ako je moguce, punjivu bateriju punite
na temperaturi izmedu 10 °Ci 30 °C.

Ako se lampa ne koristi duze vreme (bez
punjenija puniive baterije), punjiva baterija se
moze osfetiti usled dubokog praznjenja.
Punite bateriju najmanie svakih 6 meseci da
biste sprecili duboko praznjenje.

Odmah nakon raspakivanja uvek proverite
da li je sadrzaj isporuke potpun kao i dali je
uredaij u besprekornom stanju.

1 LED aku stona lampa

141827051 / 141827011

USB prikljuéni kabl (USB-C na USB-A)
Uputstvo za rukovanje

Lampa

Senzorski prekida¢
Zatitna kapa

USB priklju¢ak za punijenije
Prekida¢ za ON-/OFF
USB-C utikag

USB prikljuéni kabl

USB-A utikaé

Postolje lampe

Zavrtnji donjeg abazura lampe
Doniji abazur lampe
Zaptivni prsten

HNEHEARRNESENENE

Zavrtnji LED plocice

N

4 RS

LED plogica

Drzac

Punjiva baterija

Senzor temperature
Izolaciona traka

Plogica prekidaca
Zavrhnji plogice prekidaéa
Gornji abazur lampe

BIRIEIEEEREEE]

Utikaé kabla punijive baterije

Konektor LED plocice

Lampa:
Model br.:

Pagru Hanow:

141827051 / 141827011
SELV5V===0,66 A
(USB)

maks. 3,3 W

n/<®

P44

oko 4 sati

maks. 20 sati

Nazivna snaga:
Klasa zastite:
Stepen zastite:
Vreme punjenja:
Vreme gorenja:

Punjiva baterija:

Model br.: BATO18

Tip: 18650 (Litijum-jonska) /
1INR19/66

Nazivna snaga: 3,7V / 1500 mAh

Utika&: PH2P

LED modul:

Model br.: LFY2525MW

Nazivna snaga:  maks. 1,4 W

Utikae: PH2P

Ovaj proizvod sadrzi izvore svetlosti klase
energetske efikasnosti "F".



e Bezbednost

A

Svako odteéenje uzrokovano nepostovanjem
ovog uputstva za upotrebu ponistava garan-
ciju! Ne preuzimamo odgovornost za posle-
diénu tetu! Ne preuzimamo nikakvu odgo-
vornost za materijalnu $tetu ili povrede ljudi

uzrokovane nepravilnim rukovanjem ili nepo-
Stovanjem bezbednosnih uputstaval

YA\ UPOZORENJE!

ﬁ% OPASNOST PO ZIVOT |
OPASNOST OD
NESRECE ZA DECU!

Nikada ne ostavljate decu bez nadzora
sa ambalaznim materijalom. Postoji
opasnost od guienja ambalaznim materi-
jalom. Deca &esto potcenjuju opasnosti.
Decu stalno drzite podalje od proizvoda.
Ovaij uredaj mogu da koriste deca od 8
godina i preko, kao i osobe sa
smanjenim psihickim, senzornim ili
mentalnim sposobnostima ili sa manjkom
iskustva i znanja ako su pod nadzorom ili
ako su pouéeni u vezi sa bezbednom
upotrebom uredaja i posledica koje iz
toga proizilaze. Deca ne smeju da se
igraju ovim uredajem. Cidéenje i odrza-
vanie ne smeju da obavljaju deca bez
nadzora.

/\ OPASNOST OD POVREDE!

Ne ostavljajte lampu ili materijal za
pakovanie razbacane. Plasti¢ne folije/

Bezbednost

kese, plastiéni delovi itd. mogu postati
opasne igracke za decu.

Izbegavaite opasnost po Zivot
od elekiriénog udara

Pre svake upotrebe proverite da li na
lampi i na USB prikljuénom kablu even-
tualno postoje odteéenja. Nikada ne kori-
stite lampu ako utvrdite bilo kakva oste-
cenja.

Neophodno je izbjegavati dodirivanje
vodova pod naponom i kontakt s vodom
ili drugim tekuéinama.

Ne uranjajte ni proizvod, ni USB
prikljuéni kabl u vodu ili druge teénosti.
Nikada ne &uvaite proizvod tako da
moze upasti u kadu ili umivaonik.
Nikada ne posezite za elekiri¢nim
uredajem koji je pao u vodu. U tom
sluéaju odmah odvojite proizvod sa
strujnog napajanija.

Nikada ne otvaraite neke od pogonskih
sredstava i ne stavljajte u njih bilo kakve
predmete. Takve intervencije predstav-
liaju opasnost po Zivot od strujnog udara.
Koristite samo USB mrezni adapter koji
se podudara sa tehnickim podacima
adaptera proizvoda.

Nikada ne dodirujte USB mrezni adapter
vlaznim rukama.

Nikada ne izvlagite USB mrezni adapter
iz uti¢nice koristec¢i USB prikljuéni kabl,
ve¢ uvek uhvatite USB mrezni adapter.
Ne postavljajte lampu na vlaznu ili
provodnu povrsinu.
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Bezbednost

Uvek iskljucite USB mrezni adapter iz
ufiénice pre montaze, demontaze,
&id¢enja ili kada ne koristite lampu neko
vreme.

Ne presavijajte USB prikljuéni kabl i ne
polazite ga preko odtrih ivica.

Koristite isklju&ivo isporuéene pojedi-
naéne delove, u suprotnom se gube sva
prava na garanciju.

Kupac moze da zameni izvor svetlosti.
Kupac moze da zameni punijivu bateriju.
Ukoliko ne koristite proizvod, ¢istite gaili
se pojavi smetnja, uvek iskljucite proizvod
i izvucite USB mrezni adapter iz ufiénice.

Q Izbegavaite opasnost od

poZara i povrede

Nije pogodna za spoline
regulatore sveflosti i elek-
tronske prekidace.
Tokom rada ne gledati u svetiljku sa
kratkog rastojanja.
Ne gledajte u LED pomoéu optickog
instrumenta (npr. lupe).
Lampu, odn. USB mrezni adapter ne
prekrivajte krpama, zavesama ili drugim
predmetima i odrzavaite rastojanje u
odnosu na druge lako zapaljive materi-
jale. Vodite raéuna o dovoljnoj cirkulaciji
vazduha i dovolinom odstojanju oko
lampe. Prekomerni razvoj toplote moze
dovesti do stvaranja pozara.
Ne koristite proizvod u blizini izvora
toplote, kao 3to su na primer grejna tela
ili drugi uredaiji koji oslobadaju foplotu!
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Ne bacaijte proizvod u vatru i ne izlaZite
ga visokim temperaturama.

USB prikljuéni kabl poloZite tako da ne
mozete da se spotaknete o njega.

@ Ovako éete postupiti ispravno

Postavite lampu tako da je zasfiéena od
prljanja i jakog zagrevania.

Budite uvek oprezni! Uvek obratite
paznju na ono $fo radite i uvek postu-
pajte razumno. Ni u kom slu¢aju ne kori-
stite lampu ukoliko ste dekoncentrisani ili
se ne osecate dobro.

Upoznaite se pre upotrebe sa svim uput-
stvima i slikama u ovom uputstvu, kao i sa
samim proizvodom.

Bezbednosna uputstva za
baterije /punjive baterije

A\ XY ZLIEE] DRZITE

BATERIJE VAN DOMA-
SAJA DECE!
Gutanje moze izazvati hemijske opeko-
tine, perforaciju mekog tkiva i smrt. Teske
opekotine mogu nastati u roku od 2 sata
nakon gutanja. Odmah potrazite savet
lekara.
Stare baterije / puniive baterije odmah
odlozite u ofpad. Nove i stare baterije /
punjive baterije ¢uvaijte van domasaja
dece. Ako sumnjate da je doslo do
gutanja baterije / punjive baterije ili da
se nalazi u telu, odmah se obratite
lekaru.



Uvek potpuno zatvorite odeljak za bate-
rije. Ako odeljak za baterije nije dobro
zatvoren, prestanite da korisfite
proizvod, izvadite baterije i drZite ih
dalie od dece.
OPASNOST OD EKSPLO-
ZIJE! Nikada ne punite baterije
koje se ne mogu puniti. Nemojte da
pravite kratak spoj i/ili otvarate baterije/
punjive baterije. To moze dovesti do
pregrevanja, opasnosti od pozara ili
pucanja.
Nikada ne bacaite baterije/puniive
baterije u vatru ili vodu.
Ne izlaZite baterije/puniive baterije
mehani¢kim optereéenjima.
Koristite iskljucivo baterije / punjive bate-
rije navedene u poglavlju ,Tehnicki
podaci”. Koris¢enje pogresnih baterija /
punijivih baterija moze da dovede do
pozara ili eksplozije.

Opasnost od curenja baterije/
punjive baterije

Izbegavajte eksiremne uslove i tempera-
ture koje mogu uficati na baterije /
punijive baterije, npr. radijatori / direkina
sunceva svetlost.
Ako su baterije / puniive baterije procu-
rile, izbegavaite kontakt hemikalija sa
kozom, o&ima i sluzokozom! Odmah
isperite pogodena podruja istom
vodom i potraZite medicinsku pomo¢!
A NOSITE ZASTITNE
Y rukavice

~ Baterije koje cure ili su osfe-
¢ene / puniive baterije mogu izazvati

Bezbednost / Pustanje u rad

hemijske opekotine ako dodu u kontakt
sa kozom. U tom slu&aiju, nosite odgova-
rajuée zadtine rukavice.

U sluéaju curenja baterija / punijivih
baterija, odmah ih uklonite iz proizvoda
da biste izbegli o3teéenie.

Koristite samo baterije / puniive baterije
istog fipa. Ne melaite stare baterije /
punijive baterije sa novim!

Iskljugite lampu [1] na prekidadu za
ON-/OFF[5] ako se proizvod nece
koristiti duzi vremenski period.

Koristite samo navedeni fip baterije / tip
punijive baterije!

Umetnite baterije / punijive baterije u
skladu sa oznakama polariteta (+) i (-) na
bateriji / punjivoj bateriji i proizvodu.
IstroSene baterije / punjive baterije
odmah izvadite iz proizvoda.

e Pustanje u rad

Napomena: Koristite USB mrezni adapter
(nije ukljugen) koji obezbeduje mali zastitni
napon (SELV) i koji je u skladu sa bezbed-
nosnim standardom EN 62368. Punite lampu
samo u zatvorenom prostoru, u suvim i zatvo-
renim prostorijama. Punite lampu samo
pomoéu prilozenog USB prikljuénog kabla!
Koristite samo USB mrezni adapter koji se
podudara sa tehnickim podacima adaptera
proizvoda.

Napomena: Uklonite sav ambalazni mate-
rijal sa proizvoda.
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Pustanje u rad / Demontaza

Ukljucite lampu [1] na prekidadu za
ON.-/OFF[5].

Skinite zastitnu kapu [ 3 ]sa USB
prikljutka za punjenje [4 ]

Priklju¢ite USB-C utikag [6]USB
prikljuénog kabla [Z] na USB priklju¢ak
za punjenje (4.

Umetnite USB-A utika¢ [81USB
prikljuénog kabla [ 7 ]u odgovarajuéu
USB utignicu, npr. USB mrezni adapter
(nije ukljucen) ili sli¢no.

Tokom procesa punjenja, indikatorska
lampica svetli crveno. Ako indikatorska

lampica ne svetli, proverite da li je
prekidag za ON-/OFF [5] ukljugen.

Pustite da se lampa [ 1] potpuno napuni.
Kada je proces punjenja zavrien, indika-
torska lampica svetli zeleno.

Izvucite USB prikljuéni kabl [Z1iz USB
uticnice i USB priklju¢ka za punjenje (4.
Zatvorite USB prikljuéak za punjenije
zasfitnom kapom [ 3]

Napomena: Uklonite sav ambalazni mate-
rijal sa proizvoda.

Lampa [1]je unapred montirana, ali nije
uévricena zavrinjima. Uverite se da
&vrsto pristaje. Ako je potrebno, okredite
lampu [1] da biste je uévrstili na postolie
lampe [2].
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Ako ne koristite lampu [1] duze vreme, isklju-
&ite lampu na prekidagu za ON-/OFF
da biste je potpuno odvoijili sa napajanja i
sacuvali punjivu bateriju [T6.

Prekida¢ za ON-/OFF[5 |

Ukljucite lampu [T na prekidacu za
ON-/OFF[5]da biste ponovo usposta-
vili napajanje.
Iskljucite lampu [ T ] na prekidaéu za
ON-/OFF[5]da biste je potpuno odvo-
jili sa napajania.
Senzorski prekida [2] / prigusivanije
lampe [T
Senzorski prekidag [ 2 ] dodirujte dok ne
postignete Zeljeni stepen priguienia.
Kratko dodirnite senzorski prekida¢
da biste ukljuéili ili iskljuéili lampu (1.
Napomena: Prilikom iskljugivanja na
senzorskom prekidacu [2], lampa [T] ostaje
u rezimu pripravnosti i izabrano osvetljenje se
memorise.

e Demontaza

1. Isklju¢ite lampu[1] na prekidacu za
ON-/OFF[5]

2. Odvrnite lampu [1]sa postolja
lampe [9].

3. Odvrnite zavrtnje [10] odvijaem iz
donjeg abazura lampe [T1].



Demontaza

4. Skinite donji abazur lampe [T1]. Obratite Stavite blok plogice u gornji abazur
paznju na zaptivni prsten [12], lampe [21]. Vodite raéuna o pravilnom
5. lzvucite ceo blok plocice iz gornjeg pozicioniranju opruge za senzorski
abazura lampe 211 prekida¢ [2], USB prikljucka za
ienje [4 i prekidac ON-
6. Odvmite zavrinje [20] odvijadem iz punienie [ 4] prekidaca za ON-/
loice prekidaca T3 ulorite OFF[3].
plocice prekidaca Lz ukionte je. Napomena: Vodite raéuna da je
7. Pazljivo izvucite utika kabla punjive drza&[T5] pravilno postavien u predvi-
baterije [22]iz konektora LED denim udubljenjima na gornjem abazuru
plocice [23] lampe [21].
8. Oprezno izvadite punjivu bateriju iz Testirajte pravilno pozicioniranje senzor-
drzaca punjive baterije [15]. skog prekidaga [2] tako 3to éete ukljuciti
9. Odlepite izolacionu traku [18] senzora lampu (T Jna prek|dacVu za ON-/
temperature [17 OFF[5], a zatim ukljuéiti lampu
' putem senzorskog prekidaga [2].
10. Odvrnite zavrinje LED plogice [13]na

donijoj strani LED plo¢ice [14].

Obe plocice 19/[14] sada se mogu izva-
diti.

Postavite doniji abazur lampe [11]. Vodite
raduna o pravilnom pozicioniranju zavrt-
nieva, USB prikljucka za punjenje [4],
prekidaca za ON-/OFF [5]i pravilnom
naleganju zaptivnog prstena [12].

Uévrstite doniji abazur lampe [11] zavrt-
njima [10].

Da biste zamenili punjivu bateriju [T8], pratite
korake od 1 do 9 navedene u poglavlju
,Demontaza”.

Rezervnu punijivu bateriju, uklj. dodatne infor-
macije i materije, moZete nabaviti od nase
sluzbe za korisnike tako 3to ¢ete navesti broj
Pri¢vrstite senzor temperature (17)izola- artikla (pogledajte deo , Tehni¢ki podaci®).
cionom trakom [18] na novu punijivu bate-
riju [16].

Ponovo oprezno postavite punjivu bate-

riju [16] v drzaé [15]i umetnite utikac

Da biste zamenili plocicu 19 [14, pratite
korake od 1 do 10 navedene u poglavlju

kabla punijive baterije [22] pazljivo u ,Demontaza”.

konektor LED plocice [23]. Proverite da li Postavite dria& [T5] na novu LED

ie uklopni jezic¢ak pravilno postavljen. plogicu

Ponovo postavite plocicu prekidaga Zavrnite dva zavrinja [13] ponovo u LED
na drzaé [15]i prigvrsfite zavrinjima [20]. plogicu (T4
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Pri¢vrstite senzor temperature izola-
cionom trakom [18] na punjivu bate-
riju (161

Postavite punijivu bateriju [T6] u drza¢
i umetnite ufika¢ kabla punjive bate-

rije [22] pazljivo u konektor LED

plocice [23]. Proverite da li je uklopni
jezi¢ak pravilno postavljen.

Ponovo postavite plogicu prekidaca
na drzaé [15]i prigvrsfite zavrinjima [20].

Stavite blok ploice u gomiji abazur
lampe [21]. Vodite raéuna o pravilnom
pozicioniranju opruge za senzorski
prekida& [ 2], USB prikljueka za
punijenje [ 4 ]i prekidaga za ON-/
OFF[5.

Napomena: Vodite raéuna o tome da
drzaé [15] pravilno naleze u predvidene
izreze u gornjem abazuru lampe
Proverite pravilno pozicioniranje senzor-
skog prekidaga [ 2] tako 3to cete ukljuciti
lampu [1 ] na prekidaéu za ON-/
OFF[5, a zatim ukljuiti lampu [T ]na
senzorskom prekidacu [2].

Postavite doniji abazur [IT]. Vodite
rauna o pravilnom pozicioniranju zavrt-
nieva, USB prikljucka za punjenje [4],
prekidaca za ON-/OFF [5]i pravilnom
naleganju zaptivnog prstena [12].
Uévrstite doniji abazur lampe [11] zavrt-
njima 10

Demontaza / Odrzavanije i &id¢enje / Odlaganje

e Odrzavanje i ¢iséenje

(9 {er4e]:14\}]3] OPASNOST PO

ZIVOT USLED STRUJNOG UDARA!
Odvoijite lampu sa elekiricne mreze pre
obavljanja bilo kakvih radova. Da biste to
uradili, izvucite USB prikljuéni kabl iz USB
uti¢nice za punjenie.

Ne koristite nikakve rastvarace, benzin ili
sliéno. To bi ostetilo lampu.

Za &idcenije korisfite samo suvu krpu koja
ne ostavlja dlagice.

e Odlaganje

<&

14

Ambalaza je napravliena od
ekoloski prihvatljivih materijala
koje mozete odloZiti na lokalnim
mestima za reciklazu.

Obratite paznju na oznaéavanje
ambalaznog materijala prilikom
odvajanja otpada, oni su oznaceni
skraéenicama (a) i brojevima (b)
sa sledecim znagenjem: 1-7:
plastika/20-22: papir i
karton/80-98: kompoziti materi-
jali.

U interesu zastite Zivotne sredine,
ne bacaijte svoj proizvod zajedno
sa kuénim otpadom kada je ispunio
svoju svrhu, veé ga odlozite na
propisan nadin. Vise o sabirnim

Rezervnu LED plocu, ukljuéujuéi sve dodatne
informacije i materijale, moZete dobiti od
nase sluzbe za korisnike navodenjem broja
artikla (videti ,Tehnicki podaci”).

mestima i njihovom radnom
vremenu moZete da saznate od
vaie odgovorne uprave.
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Servis / Garancija / Garantni List

Neispravne ili iskoris¢ene baterije moraju da
se recikliraju u skladu sa Uredbom (EU)
2023/1542. Vratite baterije i/ili uredaj
preko predvidenih sistema za sakupljanje.

Ekoloske stete zbog nepravilnog odla-
ganja baterija/punijivih baterija!

Baterije se ne smeju odlagati sa

Ef kuénim otpadom. One mogu da
sadrze toksi¢ne teske metale i
podlezu tretmanu opasnog
otpada. Hemijski simboli teskih
metala su sledeéi: Cd = kadmijum,
Hg = Ziva, Pb = olovo. Zato kori3-
¢ene baterije predaite u komunalni
sabirni centar.

e Servis

Briloner Leuchten GmbH & Co. KG
Am Steinbach 14

59872 Meschede

NEMACKA

Tel.: +49 29 1 / 95 29 93-650
Fax: +49 29 1 / 95 29 93-109
E-Mail: kundenservice@briloner.com
www.briloner.com

IAN 537388_2507

Za sva pitanja, pripremite racun i broj artikla

(IAN 537388_2507) kao dokaz kupovine.

Ovaj proizvod i priloZene baterije / puniive
baterije ispunjavaju zahteve vazec ih evrop-
skih i nacionalnih direktiva. Uskladenost je
demonstrirana. Odgovarajuc e deklaracije i
dokumenti se deponuju kod proizvodaca.

A A Sipska oznaka usaglasenosti

Briloner Leuchten GmbH & Co. KG
Am Steinbach 14

59872 Meschede

NEMACKA

Dobavljag ée biti u stanju da, tokom i nakon
isteka garantnog perioda / perioda usagla-
$enosti, obezbedi pruzanje usluga, to znaéi
odrzavanije i popravke i dostupnost rezervnih
delova, prikljuénih uredaja i sliénih delova.

e Garancija / Garantni List

Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim
pravima i obavezama koje proisticu iz
Zakona o zastiti potroaca, a u pogledu
ostvarivanja prava iz garancije.

Ova garancija ni na koji nain ne utiée, niti
iskljuéuje prava koja kupac ima v skladu sa
vazeéim Zakonom o zaititi potrodaéa po
osnovu zakonske odgovornosti prodavca za
nesaobraznost robe ugovoru koja traje 2
godine od dana kada je roba predata kupcu.
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Garancija / Garantni List

Davalac garancije ovom izjavom preuzima
obavezu da kupcima svojih aparata, a pod
uslovima definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:

- besplatno otklanjanje kvarova u
garantnom roku, koji bi nastali kod
uobiéajene upotrebe ili zbog gresaka u
proizvodnii i materijalu, ili

- zamenu aparata, u garantnom roku
predvidenim ovom garancijskom
izjavom, u slu¢aju da opravka nije
moguéa, ili

- ako otklanjanje kvara nije moguce,
kupac ima pravo da zahteva od
prodavca povrat novca.

Ukupan rok garanciie je 3 godine.
Garantni rok po€inje da vazi od datuma
kupovine proizvoda, odnosno od prijema
istog od strane kupca, a sto se dokazuje
fiskalnim racunom.

Kako izjaviti reklamaciju?
Molimo Vas:

- da pozovete korisnicki servis:
0800-300-199

- posaljete e-mail na: kontakt@lidl.rs
- posetite najblizu Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju,
molimo da saduvate fiskalni raéun i date ga
na uvid prilikom izjavljivanja reklamacije.

Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.
Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u
nekom od prodaijnih objekata Lidl Srbija KD,
odnosno telefonom, pisanim putem ili elek-
tronskim putem na kontakte kompanije Lidl
Srbija KD, uz dostavu raéuna na uvid.
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U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod se
koristi u skladu sa njegovom namenom i
Uputstvom za upotrebu.

Na zahtev kupca, koji je izjavljen u
garantnom roku, prodavac ée izvriiti otkla-
njanje kvarova i nedostataka na proizvodu u
roku predvidenim Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obraéanja prodavcu za tehnicku pomo¢,
potrebno je proveriti ispravnost instalacije i
ostalih potrebnih uslova naznacenih u Uput-
stvu za upotrebu.

Kupac je duzan da prodaveu preda sve
pripadajuée delove proizvoda koje je
preuzeo u trenutku kupovine.
Popravke u roku garancije:

Garancija vazi pocev od dana kada je roba
predata kupcu, a na osnowu fiskalnog
odsecka. U istom periodu davalac garanciie,
odnosno prodavac je u obavezi da otkloni
sve tehnicke kvarove bez naknade, u zakon-
skom roku.

Garancija ne vazi u sledeéim sluéaje-
vima:

1. Ukoliko prodavcu uz aparat nije
priloZen fiskalni ra¢un sa datumom
prodaje.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan
udarom groma, strujnim udarom ili
sliénim delovanjem spoljne sile na
sam uredaj (pozar, poplava,
naponski udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i o3te-
¢enja na uredaju posledica delo-



vanja spoljnih uticaja, kao 3to su:
velika vlaga, previsoka i suvise
niska temperatura (pucanje cevi
usled smrzavanja, odte¢enja
gumenih delova, rdanije, itd.)
Ukoliko proizvod nije korid¢en u
skladu sa Uputstvom za upotrebu.
Ukoliko je proizvod poku3alo da
popravi tre¢e neovlaiéeno lice.
Ukoliko proizvod nije korid¢en u
skladu sa namenom.

Ukoliko je &id¢enije i odrzavanje
uredaja uradeno protivno Uputstvu
za upotrebu.

Ukoliko je proizvod koriséen u
profesionalne svrhe.

Garancija / Garantni List
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Naziv proizvoda:

LED aku stona lampa

Model:

141827051 / 141827011

IAN/Serijski broj:

IAN 537388_2507

Proizvodac:

Briloner Leuchten GmbH & Co. KG
Am Steinbach 14

59872 Meschede

NEMACKA

Davalac garancije- uvoznik:

Lidl Srbija KD

Prva juzna radna 3
22330 Nova Pazova
Republika Srbija

Tel. 0800-300-199
E-mail: kontakt@lidl.rs

Datum predaje robe potrosadu:

datum sa fiskalnog rauna

Uvozii stavlja u promet:

Lidl Srbija KD

Prva juzna radna 3
22330 Nova Pazova
Republika Srbija

Tel. 0800-300-199
E-mail: kontakt@lidl.rs

84 RS




Jlerenpa 3a ynotpebenunte nukTorpamm

Jlerenpa 3a ynotpe6eHurte nukrorpamm

He e norogHo 3a HaasopeLuHu
[Mpouuraijre rv ynatcrsaral @ 3QTEMHYBAYM 1 ENIEKTPOHCKM

NPeKUHYBaYM.

Camo 3a BHaTpelwHa ynotpeba,
Kako aa nocranysare npasunHo
BO CYBY W 30TBOPEHU MPOCTOPM.

P | Honamennuen vanon

Amnepm .
nep A.C. a.c. | (cTpyja 1 TMn Ha HanoH)

Xepu | o — —— | EaHoHacoueH Hanow
epu (ppeksenumia d.c. DC (cTpyja v 1A Ha Hanow)

Q_" 5l Orcrpatete ja ambanaxara u

Bar (akTneHa mokHocT
( ) ¢ mm | ypEeNoT HQ eKONMOWKM HaumH!

BHumasajre Ha
Hocerte sawmmthu pakasmum! A npeaynpenyBaaTa 1
6e3bepHocHuTe UHPopMaLm!
Mpenynpenysatbe 3a ,
peAynpeay OnacHocT no XMBOT M Hecpeky
enektpuyeH yaap! Onachocr no
3a geual
xusorl

LLteta 3a xueotHata cpeanHa
NOPOAM HENPABUIHO .% USB-npuknyyok

oTCTpaHyBatbe Ha 6atepuure!

BeS6eﬂHOC€H €KCTPA HU3OK

MpekunHysay Ha gonup SELV

HANOH

Knaca Ha sawtura lll - 3awtura

of enexTpuueH yaap (onacku
pusen yaop | I! Bua Ha sawmura (otnopHoct Ha
TenecHu cTpyw) npeky e
636 P44 npckarse)

e36eAHOCEH EKCTPA HM3OK

HanoH (< 60V DC)

&l H bl@EF>D E
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M3sopoT Ha ceeTnMHa Ha oBOj
NPOU3BOA € 3AMEHNUB.

o

MakyeareTo e HanpaseHo of,
100 % peumkampata xaptuja.

20 Q
D | ™ || bparosuaeH kapToH | ™ | Kapron
PAP PAP
22 H 01
LPA.F) o || Xaptuja LFE,T) i [Monuetnnen tepedranar

Monuetunen (mana ryctural)

besbearocHn uHdopmaumm
YnatcTea 30 pakysare

Jlymenn

Temnepatypa Ha ceeTMHaTa BO
KenBUHM

Monwere ja nambata camo co
knyyennor USB-kaben!

YysajTe HapBOp Of ONCeroT Ha
neual

HajBucoka oueweta,/
ambBueHTanHa Temnepatypa

MHpeke Ha peHaepuparse Ha
6om

Cpnicka o3Haka 3a
coobpasHocT

[Mpoponxete ro XMBOTHMOT Bek
Ha Bawata 6atepuja. Ako He ja
KopucTUTe nambarta nogonro
BPEME, UCKIy4eTe ro co
npexuuysayot 3a ON-/OFF.

LED cronHa namba Ha

6arepum

e Bosep

BQ

il

Yectntku 3a KynyBateTo Ha

wuoTt Hos yped. M3bpaste

NPOU3BOA CO BUCOK KBAJIUTET.

BH

MMQTENTHO U LENOCHO

NPOYUTA|TE O OBA YNATCTBO 3G PAKYBAHLE.
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OBa ynatcteo e npuapyxyBaHO Of 0BOj
MPOM3BOA M CORPXM BAXHM UHPOPMALMK 3a
nywTake BO ynotpeba u pakyearse.
Cexkoraw cnenete v cute besbepHocHu
undopmaunm. Mpep nywrarse Bo pabora,
MPOBEPETE [ANU € NPUCYTEH TOYHAOT HAMOH
W BANM CHTE AENOBY Ce MPABUIHO
uxctanupanu. Jokonky umare kaksu 6uno
MpALLAHA UK HE CTE CUTYPHM KAKO A O
KOPMCTUTE YPEeaoT, KOHTAKTUPA[TE IO BALIMOT




NPOAABAY UM CEPBMUCEH LIGHTAP.
BHumarenHo uysajte v oBue ynatcrea u
HOKOSIKY € noTpebHO, NpeaajTe rm Ha TPeTH
nvua.

Osaa namba e NorogHa 30 BHATPELLHA 1
HaasopelwHa ynotpeba. Mpoussogor e
HOMEHET CaMO 3a ynotpeba BO NPMBATHM
AOMGKMHCTBA, O HE 30 KOMEPLM|aNHa
ynotpe6a. OBoj NPOM3BOA, € HAMEHET 3a
HOpManHo pabotetbe.

Monwere ja nambata camo BO 3aTBOPEH
npocTop. 3aWThTeTe ro 0f AUPEKTHA
COHYEBA CBETIMHA AOAEKA Ce NONHM 30 Ad
cnpeuuTe nperpesatbe Ha batepujata.
[Jokonky e MoxHo, nonteTe ja batepujata
Ha temnepatypa nomery 10 °Cu 30 °C.

Ao nambata He ce KOPUCTH AOATO Bpeme
(6e3 nonxetse Ha Gatepujata), barepujata
MOXE Aa Ce oWTeTH oA ANABOKO NpasHerse.
Monxete ja 6atepujata HajManky Ha cekon 6
Meceuy 3a 4a cnpeumTe Anaboko NpasHetbe.

Beanaw no pacnakysarseto, cexoraw

MPOBEPETE O UCNOPAYAHMOT NAKET 3a

KOMMAETHOCT M AANW YPEAOT € BO

BecnpekopHa coctojba.

1 LED cronna namba Ha 6atepum
141827051 / 141827011

1 USB-npuxnyuen kaben (USB-C na USB-A)

1 Ynarcrea 3a pakysarbe

Bosep,

CeetnuHa

MNpekuHyBay Ha gonup
3awTnTHO Kanaye
USB-npukny4ok 3a nonHere
MpekuHysay ON-/OFF
USB-C npuknyuok
USB-npuknyyeH kaben
USB-A npuknyuok

OcHosa Ha nambara

HEENEENENE

3aBpTKM HO BOAHMOT KANAK HA
namba

[oneH kanak Ha namba

3anTtuBeH npcTeH

3aeptku Ha LED-nnoyara
LED-nnoua

Hpxau

Barepuja

CeH3sop 3a Temnepatypa
M3onaumcka nenta
MpekuHysauka Tabna

3aBpTkM Ha NpekuHyBaykaTta Tabna
lopeH kanak Ha namba
Mpuknyyok Ha kaben 3a 6atepuja

BIRIEESE]SEEEIEISIE]

Kownektop Ha LED-nnoyata

CeetnuHa:

141827051 / 141827011
SELV 5V ==—=0,66 A
(USB)

make. 3,3 W

bpoj Ha mogen:
PaboteH HanoH:

HomuHanka
MOKHOCT:
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Boeen / BesbepHoct

Knaca wa sawmmra: || / <@

Bua na sawtuta:  IP44
Bpeme Ha

P npu6n. 4 Yacosm
nonHetbe:

Bpeme Ha cseterse: makc. 20 Hacosu

Barepuja:

bpoj Ha mogen:  BATO18

Tun: 18650 (NMutnym-
jomcku) /
1INR19/66

Homania 3,7V / 1500 mAh

MOKHOCT:

Mpuknysok: PH2P

LED-mopyn:

bpoj Ha mogen: LFY2525MW

Ho':AManHG make. 1,4 W

MOKHOCT:

Mpuknysok: PH2P

Ogoj npon3sos coppXu U3BOPM HA CBETIUHA
Of Knaca Ha eHepretcka epukacHoct , F*.

e bBesbegHocT

A

Bo cnyuaj Ha wreTa npeansemkana o

HEMOYNTYBAHE HA OBUE YNATCTBA 30
pakyBatbe, rapaHuujata ce nowmwtysal He
Ce NPe3ema OArOBOPHOCT 30
nocneaosarentara wretal He ce npesema
OAFOBOPHOCT 30 MATEPH|CHM LUTETH MK
NMYHO WTETA NPEAN3BUKAHA OF HENPABMAHO
POKYBOHE MM HENOYUTYBAHE HA
6e3bepHocHuTe MHpopmaLmu!
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AN
Y o

PU3UK MO XXUBOTOT
M HECPEKU 3A MAJTU ELIA U
OELA!
Hukoraw He octasajte v geuata bes
HOA30p CO MATEPM|anoT 30 NAKYBAksE.
MocTou pusuk op 3amywysarse of
matepujanor 3a nakysarse. [euara
YECTONATH M NOTLEHYBAAT ONACHOCTHTE.
Cexoraw apxeTe rv AeLata NOAANEKy of
NPOM3BOAOT.
Ogoj anapar Moxe Aa ro KOpUCTAT feua
HQ BO3PACT 0 8 roanHM W noBeke M NHLa
CO HaManeHH GU3NIKM, CEH3OPHHU MK
MEHTAITHM CMOCOBHOCTM MM HEROCTATOK
HQ WUCKYCTBO M 3HAEHE, LOKOMKY Ce NOA
Haa3op unu ce obyyenn 3a besbepHa
ynotpeba Ha anapatoT 1 rv pasbupaar
ONACHOCTUTE WITO NPOM3NErysaat o Toa.
Ha peuata He MM e fo3soneHo aa cu
Wrpaart co ypenor. Yucrerseto 1
OAPXYBAHETO Of CTPAHA HA KOPUCHUKOT
He Tpeba aa ro BpwaT aeua 6es Hap3OP.

/A OMACHOCT Of1 MOBPELA!

He ocrasaire ja nambara mnu
MOTEepU|anoT 3a NaKyBsake
HEBHUMATENHO PACHPNAHHM HAOKONY.
Mnactuunmte donmm,/kecu, nnactuuHmTe
[enoBu UTH. 61 MOXere 4a CTaHAT
OMACHYM UIPaYKy 3a AeLaTa.

U36erHyeajre onacHocr no
)MBOTOT Off ENEKTPUYEH YAUP



Mpea cexoja ynotpeba, nposepete i
nambara u USB-npuknysHuor kaben 3a
eBeHTyGJ’IHM OUJTeTyBOH:O. HMKOFGUJ He
kopucTeTe ja nambara ako sabenexute
KaKBO 61O owTeTyBatbE.

BHumagaijTe aa 3bertysare gonupatee
HQ XMLX NOA HAMOH M KOHTAKT CO BOAA
WIM APYTHM TEYHOCTH.

He notonysajre ro npounssogor unu USB-
MPUKTY4HMOT kaben B BOAA MK ApYTH
TEYHOCTH.

Hukoraw He cknagupajre ro npoussogor
HQ TAKOB HOYMH LUTO MOXE [ NAAHE BO
KQAA MM MU{QNHKK.

Hukoraw He kpesajTe enekTpuyeH ypen
ako nagHan o soad. Bo Takos cayuaj,
BEAHALL MCKITy4ETE rO MPOM3BOAOT OF
HAMOjyBAKETO.

Hukoraw He otBopajte enektpuiHu
YPEAM U He BMETHYBQ[TE NPEAMETH BO
HuB. BakeuTe nHTepeeHumMM
MPETCTaBYBAAT PU3UK MO XMBOTOT OF,
eNneKTpUyEeH yaap.

Kopucrete camo USB-agantep 3a
HQMOjyBAtbE YMM CIELUPUKALMM Ce
cOBNAraaT CO OHWE HO MPOU3BOAOT.
Hukoraw He gonmpaire ro USB-
QAANTEPOT 30 HAMOjYBAHE CO BIIGKHM
paue.

Hukoraw He Bagete ro USB-agantepor
30 HANOjyBQtbE Of MPUKITY4OKOT APXKE[KH
ro 3a USB-npuknyunmor kaben, cekoraw
apxete ro USB-agantepor 3a
HaNOjyBakbE.

He crasajre ja nambara Ha BAGXHM uiu
CTIPOBOANMBH MOBPLUMHM.

BesbepHocT

Cekoraw ucknyuysajre ro USB-
QAANTEPOT 3 HAMOjyBAHE Of, LITEKEPOT
MPef MOHTAXA, AEMOHTOXA, YHCTEHE
WIK OKO He ja KopucTHTe Nambata
MOAONTO BPEME.

He surkajre ro USB-npuknyunmor kaben
W He CTaBajTe ro Npeky ocTpu pabosy.
Kopucrere ru camo ncnopadanmre
[€NOBM, BO CIPOTUBHO CHTE FAPAHLMCKA
Baparba ke 61aaT NOHMWTEHM.

M3BopoT Ha cBeTIMHA MOXeE Aa ce
30MeHM Of, CTPAHA HA KYNyBAYOT.
barepujara moxe aa ja 3amenu
KynyBayor.

Kora He e Bo ynotpeba, ro uuctute mnm
aKO Ce NojaBy AedeKT, Cekorall
WCKITy4yBQ[TE rO MPOM3BOAOT W MCKNyHETE
ro USB-agantepor 3a Hanojysatbe o,
LTEKepOT.

W36erHyBajre onacHoctu op,
noXap v noepeam

He e norogro 3a

HOABOPELUHU 3ATEMHYBAYU 1

€NEeKTPOHCKM MPEKUHYBAYM.
He rnepaijre pupekTHo BO cHjanmuaTta
KOra e BKNy4eHa.
He rnepaire ja LED pnoaara co ontuuku
WHCTPYMeHT (Ha np. nynal).
He nokpusajre ja nambara mnn USB-
aAanTepoT 30 HANOjyBAHE CO KPMH,
30BECH MM APYTY NPEIMETH 1 ApXeTe ja
noaaneky of APYr1 3ananuem
marepujanu. Obesbepnete coopsetHa
LMPKYNALM|a HO BO3AYX U PACTOjaHUE
okony nambara. MpekymepHoto
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BesbepHocT

reHepUpPake Ha TOMIKHA MOXeE Ad
foBeze A0 NOXap.

He kopucrere ro nponssogor 8o
6M3MHA HO M3BOPM HA TOMIMHA, KAKO
WTO Ce PaaMiaTopu Uau APYTU ypean
WTO emuTyBaAT TONAKHA!

He ¢pnajre ro nponssoaot 8o oraH unm
He U3NOXYBA|TE IO HA BUCOKM
TEMNEPaATypy.

Mocrasete ro USB-npuknyunmor kaben
TOKQ LWTO HEMA A NPETCTaBYBA
OMACHOCT Off COMHYBAHE.

@ Kako pa nocranysare
npaeunHo

Mocrasete ja nambata Taka wro Ke bupe
3QLUTUTEHQ Of HEYMUCTOTH|A U
nNpeKyMepHa TOMAMHA.

Cekoraw 6upete sHumarentu! Cekoraw
BuaeTe BHAMATENHM WTO NPABHTE U
CEeKOrall NOCTaNyBajTe PA3yMHO.
Hukoraw He kopucTete ja nambata ako
HE MOXETe [ Ce KOHLEHTPUPATE MK ce
4yBCTBYBATE OLUO.

Mpen ynotpeba, 3anosHajre ce co cure

ynaTcTea M MNyCTpaLmm Bo OBa
YnaTcTeo, KaKo M CO COMMOT NPOM3BOA.

Bes6eaHocHn uHdopmauum
3a 6arepun

i\ NPEAYNPELYBAHSE!

HYYBAJTE ' BATEPUATE
NOAAJIEKY O AO®PAT HA
AELIA!

[onTarbeTo MoXe A Npean3Buka
XEMMCKM M3ropeHmLM, nepdopaumia Ha
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MekuTe TKUBA M cMpT. Moxe aa ce
MOjABAT TELUKM M3FOPEHMLU BO POK OF 2
yaca no rontareto. BeaHaw nobapajre
nekap.
Bennaw dpnete rm uckopucreHnte
6atepum. Yysaijte rv HouTe U
KopucTeHuTe GaTepuu nopasneky of
nodar Ha geua. lokonky mucnute geka
BaTepmuTE Ce MPOTONTAHM UNK Ce
HOOrQAT BO BALIETO TENO, BEAHALL
nobapaijre nekapcka nomoLw.
Cekoral uenocHo sareopaijre ja
nperpapata 3a 6arepuja. [okosnky
nperpapata 3a 6atepuja He e besbeaHo
30TBOPEHA, NPECTAHETE A FO KOPUCTUTE
MPOM3BOKOT, M3BAKETE M BaTepumTe K
BpXeTe 1Y nopasneky o Aodar Ha Aeua.
ONACHOCT O[]
EKCMJTO3WJA! Hykorauw He
nonxete 6atepuu WTo He ce nonHar. He
npean3BuKyBajTe KPATOK CMOj UK He
otsopajte 6atepun. Moxe na pojae Ao
MPerpeBatse, ONACHOCT O NOXAP UK
nykarbe.
Hukoraw He ¢pnajre 6atepuu Bo orau
Wnu oag.
He nanoxysajre r1 6atepuute Ha
HMKAKOB MEXQHMYKM CTPEC.
Kopucrete batepum wro moxar ga ce
MONHAT CAMO KAKO LUTO € HABEAEHO BO
nornagjeto , TexHuuku nogartoum”.
Kopucrerbeto Ha Henpasmnty Gatepmu
MOXE 10 MPeaM3BUKA MOXAP MK
ekcnnosmja.



Besbegroct / MywTare Bo ynotpeba

Pusuk op ucrekyeame Ha 6arepujara

Maberysaire ekcTpemHu ycnosu 1
TEMMEPATYPH LITO MOXAT A BAM|AAT HA
BatepumTe, Kako WTo ce BAU3NHA Ha
POAM|ATOPM UNK AMPEKTHA COHYEBA
CBET/INUHA.
[Hokosky barepuure npotekysaar,
36erHyBajTe KOHTAKT HO XEMUKaNUMTE
CO KOXaTa, o4uTe 1 crysHuuaral Bepgaw
MCNNAKHETE M 3acerHarute obnacti co
uucTa Boaa # nobapaje nekapcka
nomotu!
4y HOCETE 3ALUTUTHU
VY rakasnum

B [Mpotekysareto mm
owTeTyBaHETo Ha 6atepuuTe MOXe Ad
NPean3BuKa U3TOPEHNLM AKO AOJAAT BO
KOHTAKT cO koxarta. 3aToq, HoceTe
COOIBETHY 3QLUTUTHU PAKABMLM BO OBOj
cnyya.
Bo cnyyaj Ha npotekyBarbe Ha
BaTepuuTe, BEAHAL OTCTPAHETE U Of
MPOM3BOKOT 30 AA M3berHeTe
owTETYBAkE.
Kopwucrete camo 6arepun og uct tvn. He
MewaiTe crapu 6atepun co Hou!
Mcknyuere ja nambarta [ 1] kopucreiin
ro npexuHysasor 3a ON-/OFF [5] ako
MPOM3BOKOT HE CE KOPUCTH NOJOAT
BPEMEHCKM NEPHOA,
Kopucrere ro camo HasegeHmMoT TM Ha
6atepujal
BmetHete rv Gatepuure cnopes
o3HakuTe 3a nonaputet (+) u (-) Ha
BaTepujata 1 NPoM3BogoT.

Beanaw otctpareTte rm ucnpasHetMTe
6aTepum of NPONU3BOAOT.

e [lywrame Bo ynorpeba

3a6enewka: Kopucrere USB-aaantep 3a
Hanojysarbe (He e BknyueH) koj cHabaysa
GesbenHoceH exctpa HU3ok HanoH (SELY) n
€ BO COracHoCT co 6e3benHOCHHOT
cranaapn EN 62368. lMonxete ja nambara
CaMO BO 3ATBOPEH NPOCTOP, BO CYBU 1
3areopeHu cobu. Nontere ja nambara camo
co eknyyeHmot USB-npuknyyen kaben!
Kopucrete camo USB-anantep 3a
HaNojyBatbE YMH crieurduKaLmm ce
coBnaraar co oHue Ha NPOU3BOAOT.

3abenewka: OtctpareTte ro uenuor
MaTepujan 3a Nakyeatbe Of, MPOU3BOAOT.

Bknyuere ja nambara [1_ kopucrejku ro

npekutysador sa ON-/OFF [5].

Moeneyere ro 3awTtutHO kanaye | 3 op
USB-npuknyyokot 3a nonHerse [4 1.

Mospsete ro USB-C npuknyyokor [6 ] Ha
USB-npuknyunmor kaben [7_ co USB-
npUKNy4oKoT 3a nonHetse [4].

Bknyuete ro USB-A npuknyyokot [ 8 | Ha
USB-npuknyunmor kaben [7_ so
coogseter USB npuknyyok, Ha np., USB-
aRanTep 3a Hanojyearse (He e BKNyyeH
BO MCMOPAKATA) MAM CAMYHO.

3a Bpeme Ha NONIHEeHETO,
MHOMKATOPCKOTO CBETNO CBETU LPBEHO.
Axko MHIOMKATOPCKOTO CBETNO HE CBETH,
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Mywrare Bo ynotpeba / [Jemontaxa

nposepeTe AannM NPEKNUHYBA4OoT 3a

ON-/OFF

Ocraeete nambata LLeNoCHO Aa ce
Hanontu. Kora nosHereto Ke 3aBpLum,

€ BKITy4eH.

MHAMKATOPCKOTO CBETNO CBETH 3EMIEHO.
Meknyuete ro USB-npuknydrmor

kaben [7 ] op USB-npuknyyokor u USB-
npUKNy4OKOT 3a nonHetrse [4].

3areoperte ro USB-npuknyyokot 3a
nonHetse

Kanaye .

CO 30WTUTHOTO

3abenewka: OtcrpaHete ro uenuot
MaTepujan 30 NaKyBarbe Of NPOU3BOAOT.

Jlambara [1] e nperxopHo cknonena, Ho
He e 3awpadeHa uspcro. bugete
CHTypHM Aexa e npuuppcTer. [okonky e
notpebHo, 3aterxete ja nambara [1]Ha
ocHosara Ha namba [9.

Llokonky e ja kopuctute nambara nogonr
pemencky nepuoa [ 1], ucknyuerte ja co
npexunysayor sa ON-/OFF[5] 3a uenocHo
A0 rO UCKITy4MTE Off HAMO[yBAHETO M Ad jd
sawmmTute 6arepujata [16]
Mpexunysay 3a ON-/OFF[5
Bknyuere ro csetnoro [ 1] kopucrejiku ro
npekuHysayot sa ON-/OFF [5]3a pa

BOCMOCTABMTE HAMOjyBAHE.
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Mcknysete ja nambara [1] kopucrejin
ro npekurysadot 3a ON-/OFF [5] 3a
LLeNOCHO AQ FO MCKITyuUTe Of
HanojyeareTo.

Mpekunysay Ha gonvp [ 2] / satemnysarse
Ha ceetnoto [ 1 ]

[Honperte ro npekuHyBayoT Ha onMp
[OREKA He rO AOCTUTHETE NOCAKYBAHOTO
HWBO HQ 30TEMHYBAlbE.

HakpaTko gonperte ro npekuHyBayorT Ha
nonmp |2 | 3a Aa ro BKyuYMTE MK
ucknyuute ceetnoto [ 1]

3abenewka: Kora ke ce ucknyun co
npexuHysayot Ha gonvp [2_, nambata
OCTQHYBQ BO PEXMM HA NOAFOTBEHOCT U
WM36paHATa OCBETNEHOCT Ce 3a4yByBa.

e JlemoHTOXO

1. Wcknydere ja nambara [ 1] kopucrejku
ro npekuHysadot sa ON-/OFF[5].

2. Opeprere ja nambata [ 1 og ocHosaTa
Ha nambata [9 ],

3. Kopwucrejku wpaduurep, ogsprere
sasprkute [10] o fonHmMoT kanak Ha
nambara 1

4. OrtctpaHeTe ro AONHMOT KANAK Ha
nambara [T11]. OBpHete BHMMAHME Ha
3antushmor npcteH [12].

5. Msenevere ro uennot 6nok nevateHo
KONO Of FOPHKOT Kanak Ha nambara [21],
6. Kopucrejku wpadumrep, oasprete rm

3aeprkute |20] of npekmnHyBaykata

Tabna W usBageTe jo.




7. BHumatenHo ussnevete ro npuknysoKkor
Ha kaberor 3a 6arepuja a

koHektopot Ha LED-nnoyara

8. Bhumarento nssapere ja 6atepujata
oa apxavor [15].

9. Orcrpakere ja U30oNAWMCKATA NEHTA
o ceHsopoT 3a Temneparypa [17].

10. Ogsprete rv 3aBpTkuTe Ha LED-

nnoyara Ha gHoTo oa LED-

nnoyara

[ete nnouku Cera Moxe fa ce
OTCTPaHAT.

3a aa ja samenuTe Gatepujata (18], cnepete
i yekopute 1 go 9 Bo nornasjeto
LOemontaxa”.

lMpukayete ro ceHsoport 3a
Temneparypa [17] Ha Hosara
6atepwja [18] co nsonauucka newta [16.

Buumatenro epatete ja batepujata
Bo apxayot [15] u Buumarento

npuky4eTe ro kabenot 3a barepu
B0 npukiyyokoT Ha LED-nnoyara
Mposepete ganu jasuumata 3a
30KNy4yBAHE CE NPABMIHO NOCTABEHH.

Bpatete ja npekutysaykara Tabna
na apxasor [15 u npuuepcrere ja co
3asprkn [20]

[emoHTaxa

BmeTHeTe ro BnokoT nedareHo kono Bo
ropHuoT kanak Ha nambara [21],
Mpoeepete ganu npyxuHara 3a
USB-

NPEKNHYBAYOT Ha Jonup

MPUKNYYOKOT 30 NONHetbe
npekurysador 3a ON-/OFF [5] ce
NPOBUIHO NOCTABEHH.

3abenewka: Mposepete aanu
ppxavor [15] e npasuno noctaseH Bo
03HAYEHHTE BANABHATUHU HA TOPHHUOT
kanak Ha nambara [21].

Mposeperte ja npaunHata nonox6a Ha
npekuHysadot Ha somup [2] co
BKﬂyLIyBGH:e HQ CBETNOTO CO nomMouwl
Ha npekunysayor 3a ON-/OFF[5], a
notoa Bknyyyeakbe Ha ceetnoto [ 1] co
NOMOLU Ha npekuHyBsayoT Ha gonup [2].

Mocrasete ro fOAHMOT KANAK Ha
nam6ara [11]. Ocurypaire ce aeka
Hasprysarata, USB-npuknyyokor 3a
nonuere [ 4], npekunysauor sa ON-/
OFF L5 | u santuenmor npcren [12] ce

NPABUIHO NOCTABEHW.

MMpHuBpcTETE rO KONHMOT KAMAK HA

nam6ara [11] co sasprkure [10L

Moxe pa nobuete sameHa Ha BaTepujata,
BKNYYYBQ[KM 1 CUTE AOMONHUTENHM
MHbOPMALMM M MATEPH|CNH, OF HALWATA
cnyx6a 30 KOPUCHUUM CO HOBEAYBAHE HA
6pojot Ha apTuknoT (suaeTe , TexHuukm
nogatoun”).

3a Aa rM 3amMeHuTe nnouuTe ,
cnepete v yekopute 1 go 10 Bo nornasjeto
»Jemontaxa”.
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Hemontaxa / Oppxysarbe U uncTerse

Mocrasere ro apxador
LED-nnoua [14].

3aspTeTe r1 ABATA 30BPTKM Hasag
8o LED-nnovara [14].

[Mpukayete ro censoport 3a
temneparypa [17] va 6atepujara [18 co
usonauucka newta [16].

Brumarento spatere ja 6atepujata
B0 apxayor [15] 1 BHumarenHo

npuknyyete ro kabenot 3a 6atepuj
BO npukiyyokot Ha LED-nnovara
[Mposepete ganu jasnunrbara 3a
30KITy4yBAHE CE MPABUIHO NOCTABEHH.

Bparere ja npexuHysaukara Tabna
Ha gpxauot [15 v npuuspcrere ja co

3aeprku [20]

BmeTHere ro 6n1okoT nevateHo kono 8o
ropHMoT kanak Ha nambara [21].
MposepeTe gan1 npyxuHata 3a
MPEKUHYBAYOT HA AONKP
NPUKY4OKOT 30 nonHetse [ 4 |u
npexuHysayot sa ON-/OFF[5 ] ce
MPOBMAHO NOCTABEHM.

3abenewka: Mposepete panu
apxavor [15] e npasunxo nocrasen 8o
O3HOYEHTE BANABHATUHU HO FOPHMOT
kanak Ha nambara 21

Mposepete ja npasunxaTa nonox6a Ha
MPEKUHYBAYOT HA AONMP
BKNYYYBQHE HQ CBETOTO
Ha npekunyeadot 3a ON-/OFF[5, a
noToa BkAyYysare Ha ceetnoto 1] co
MOMOLL HO MPeKUHYBayoT Ha gonmp [ 2]
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MMoctaseTe ro fONHMOT KANAK HA
nambara [11]. Ocurypajre ce gexa
Hasprysarata, USB-npuknyuokor 3a
nonHetbe npekutysador sa ON-/
OFF [5]  santusuort npcren [12] ce

NPABMIIHO NOCTABEHM.

anLl,BpCTeTe o AONMHMOT KANAaK HA

nambara CO 30aBPTKUTE .

Moxe na nobuete sameHa Ha LED-nnouara,
BKNYYYBOKM MM CUTE ONONHUTENHM
MHGOPMALMM 1 MATEPH{QANH, OF HALIATA
cnyx6a 30 KOPUCHULM CO HOBEAYBAHE HA
6pojot Ha apTuknoT (suaeTte , TexHmuku
noaaTouu”).

o OppXxyBame U YncTere

MPEQYNPEOYBAHSE! [ 7kl17] ¢
MO XXMBOTOT O EJIEKTPUHEH
YOAP!

Mcknyuete ja nambara og Hanojyearbeto
npea Aa M3BpLUMTE Kakea 6uno pabota. 3a
Ad ro HanpasuTe oBa, Ucknyyete ro USB-
npukny4Hmot kaben og USB-npuknyyokor 3a
nonHekse.

He kopucrete pactsopysaun, Gensun
utH. Osa 6v ja owretuno nambara.

3a uncTerse KOpKCTETE CAOMO CyBA Kpna
LWTO HE OCTABA B/IGAKHEHLUA.



Ncbpnare / Fapanumja 1 cepsuc

o Uchpnamwe

N MakyBareTo € HanpaseHo of

"’ €KOJOLIKM MATEPH{CH LUTO MOXE
AQ TM $pIMTE BO BALLMOT JIOKANEH
LEHTAP 30 PELUKIMPAtbE.

N ObpHeTe BHUMAHME HO
€TUKETUPAHETO HA MATEPH{ANMTE
30 NAKYBAHE NPU OBO[yBAHHE HA
otnaport. Tue ce o3HaueHu co
kpateHku (a) u 6poesu (6) co
CneaHoBo 3Hayewe: 1-7:
nnactuka,/20-22: xaptmja u
kaptoH,/80-98: komnoanTHu
marepujanu.

Bo nHtepec Ha sawrurara Ha
XMBOTHATA CPEAMHA, KOTd BALIMOT
Npom3BOg Ke 1o OCTUTHE KpajoT
HO CBOJOT BEK HQ TPOEHE, HE
dpnaire ro Bo oTnagoT og
AOMAKMHCTBOTO, TYKy dppnete ro
npaeunto. Moxere aa gosHaete
30 MECTATA 30 cobMpatbe 1
HMBHOTO PABOTHO BpeMe Of
BALUATA NOKANHA GAMMHMCTPALM|Q.

=

Jedekthute mnm uckopucterme Hatepuu
MOPQ [0 CE PELUKNIMPAAT BO COMACHOCT CO
Perynamveara (EY) 2023/1542. Bpartete rn
6aTepuuTe /N ypepot Ha cobupHute
MecTa 3a oTnag.

Liteta 30 XMBOTHATA CPeAMHA NOPAAM
HENPABMUIIHO OTCTPAHYBAHE HA
6arepuure!

Barepuute He cmear aa ce ppnaar

E co pomalueH otnag,. Tue Moxe aa
COMPXAT TOKCUUYHM TELKW METANH 1
ce npeameT Ha TPETMAH CO ONaceH
oTnaa. Xem1ckute cumbonu Ha
TewwkuTe metanu ce cneaumse: Cd
= kaammnym, Hg = xusa, Pb =
onoso. 3aToq, ogHeceTe Iy
uckopucTenuTe batepuu Ha MeCTo
3a cobuparbe TaKoB OTNag,

e TapaHuuja u cepeuc

Ke nobmete 36-meceuna rapanumia 3a 0soj
YPen ol MOMEHTOT Ha KynyBarbe. YpeaoT e
BHUMATENHO NPOM3BEMIEH M NOAJIOXEH Ha
cTpora koHTpona Ha keanutetot. Cure
MOTEePH{anHU UK NPOU3BOACTBEHM AedeKTH
Ke 1 nonpasume 6ecrnaTHO BO PaMKMTE HA
rapanTHuoT nepuop,. dokonky ce oTkpujar
61no KaKBM AePEKTH BO TEKOT HO FAPAHTHUOT
nepuop, MCNpaTeTe ro YPeoT Ha
HOBEfIEHATA OAPECa 30 CEPBUCUPAtLE,
HaBeAyBAjKM 1o criefHMos 6poj Ha Mogen:

141827051 / 14182701L.

[apaHumjata He v ondaka wretnre
NPEAN3BMKAHU Of HENPABMIHO PAKYBAHE,
HEMOYUTYBAHE HA YNATCTBATA 30 PAKYBAHE
WUNU MHTEPBEHLM|A Of HEOBIIACTEHU NULQ,
KAKO W NOTPOLHM AenoBy (kako wro ce
cujanmum). TapaHTHUOT cepBuc He ro
NPOAOIIXYBA HUTY OBHOBYBA FAPAHTHUOT
nepuog.
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lapaHuMja 1 cepsuc

Briloner Leuchten GmbH & Co. KG
Am Steinbach 14

59872 Meschede

TEPMAHMIA

Tenedon: +49 29 1 / 95 29 93-650
dakc: +49 29 1 / 95 29 93-109
e-nowra: kundenservice@briloner.com
www.briloner.com

IAN 537388_2507

Wmaite ja cMetkata 1 6pojot Ha apTukioT
(IAN 537388_2507) npu paka kako gokas

3a KynyBawe 30 CUTE Npallaka.

Osoj npoussop 1 crnopadaHuTe Gatepuu rm
MCMONHYBAAT 6APAHATA HA BAXEUKUTE
€BPOMNCKM M HOLMOHAHU AUPEKTHBH.
Ycornacexocta e fokaxaHa. Penesanthmte
AEeKNapaLMK M LOKYMEHTU Ce JOCTAMHHU Of
NPOU3BOANTENOT.

A

A A Cpncxa osHaka 3a coobpasHoct

Briloner Leuchten GmbH & Co. KG
Am Steinbach 14

59872 Meschede

TEPMAHMIA
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Legjenda e piktogrameve t& pérdorura

Legjenda e piktogrameve té pérdorura

Lexoni udhézimet!

Nuk &shté i pérshtatshém pér
errésues 18 jashtém dhe celésa
elekironiké.

Vetém pér pérdorim t&
brendshém, né hapésira t& thata
dhe t& mbyllura.

Si té sillesh sakte

Amper

E

Tension alternativ
(Uloji i rrymés dhe tensionit)

Hertz (frekuencé)

g—l
2]

Tensioni DC
(Lloji i rrymés dhe tensioni)

Vat (fugi efektive)

HR

Flakeni paketimin dhe paijisien
né njé ményré migésore me
mijedisin!

Vishni doreza mbrojtése!

Ndigni udhézimet e
paralajmérimit dhe & sigurisé!

Paralajmérim pér goditie
elekirike! Rrezik pér jefén!

Rrezik pér jetén dhe aksidente
pér fémijét e vegijél dhe fémijet!

Démtim mijedisor pér shkak t&
asgjésimit t& gabuar t& baterive!

w =B

Porta USB

Celés me prekje

SELV

Tensionit mbrojtés
jashtézakonisht t& ulét

NECER RN

Klasa e mbrojties Il - Mbrojtie
nga goditja elektrike (rryma &
rrezikshme trupore) me ané &
tensionit mbrojtés
jashtézakonisht t& ulét

(<60VDCQ)

2

1P 44

Shkalla e mbrojties (rezistencé
ndaj spérkatieve)
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Hyrije

Burimi i drités sé kétij produki
8shté i zévendésueshém.

©
fre

Paketimi pérbéhet nga 100 %
letér e ricikluar.

o

A%

& & Karton i valézuar G, & Karton

PAP PAP

2@ [

22 2 01 .
LPA,F) -1 Leter LFE,T) il Polietilentereftalat

AN . T [ | Udhézime sigurie
mé:ém Polietileni (dendasi e ulét) ] Udhizime
Q ] A drités né Kelvi
()-lm | lumen K Temperatura e drités né Kelvin

Karikojeni dritén vetém me

B B
Li=e kabllon USB t& pérfshirg!

@@ Mbaijeni larg fémijéve!

temperatura mé e larté e
vlerésuar / temperatura e
ambientit

ta

Indeksi i paragities s& ngjyrave

Marka serbe e konformitetit

Zgjatni jetégjatésing e baterisé
suaj. Nése nuk e pérdorni dritén
pér njé kohé t& gjats, fikeni
dritén duke pérdorur celésin

ON-/OFF.

Llambé tavoline LED me
bateri

e Hyrje
Urime pér blerjen e paiisies suaij t&
re. Ju keni zgjedhur njé produkt
me cilési t& larté. Ju lutemi lexoni

k&té manual plotésisht dhe me

kujdes. Ky manual shogéron kété produkt
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dhe pérmban informacione 1& réndésishme
mbi vénien né puné dhe pérdorimin. Ndigni
giithmoné t& gijitha udhézimet e sigurisé. Para
vénies né pung, kontrolloni & 1& jeté i
pranishém tensioni i sakté dhe qé & gjitha
pjesét t& jené instaluar sakté. Nése keni
ndonjé pyetie ose nuk jeni t& sigurt se si ta
pérdorni paiisien, ju lutemi kontaktoni shitésin
ose gendrén e shérbimit. Ju lutemi ruaiini kéto




udhézime me kujdes dhe, nése &shté e
nevojshme, jepini ato paléve 1é freta.

Kjo drité &shté e pérshtatshme pér pérdorim
t& brendshém dhe t& jashtém. Produkti &shté
menduar vetém pér pérdorim né familje
private dhe jo pér pérdorim komercial. Ky
produkt &shté menduar pér funksionim
normal.

Ngarkojeni llambén vetém brenda. Mbrojeni
nga rrezet e diellit direkte gjaté karikimit pér
t& parandaluar mbinxehijen e baterisé. Nése
&shté e mundur, ngarkoni bateriné né njé

temperaturé midis 10 °C dhe 30 °C.

Nése drita nuk pérdoret pér njg kohé té gjaté
(pa e karikuar batering), bateria mund t&
démtohet nga shkarkimi i thellg. Karikojeni
bateriné t& paktén cdo 6 muaj pér t&
parandaluar shkarkimin e thellg.

Menijgheré pas shpaketimit, kontrolloni

giithmongé kompletin e dorézuar pér plotési

dhe q& paijisja € jeté né gjendje t& pérsosur.

1 Llambé tavoline LED me bateri
141827051 / 141827011

1 Kabllo lidhjeje USB (USB-C né USB-A)

1 Udhézime pérdorimi

Drité
Celés me prekje

Hyrije

Kapak mbrojtés
Porté karikimi USB
Celésii ON-/OFF
Lidhés USB-C
Kabllo lidhjeje USB
Lidhés USB-A
Baza e llambés

o]l ][]l fen][ ][]

o

Vidat e mbulesén e poshtme t&
drités

Mbulesé e poshtme e drités

Gominé vulosjeje

Vida t& bordit LED

Bord LED

Kllapé

Bateria

Sensori i temperaturés
Shirit izolues

Qarku elektrik

Vida t& qarkut elektrik
Mbulesa e sipérme e drités

HHENEENEEE

N
—

N
N

Lidhési i instalimeve elekirike t&
baterisé

Lidhésit e bordit LED

N
w

Drité:
Nr. i modelit:
Tensioni operativ:

141827051 / 141827011
SELV5V==0,66 A
(USB)

Fugia e vlerésuar:  maks. 3,3 W

Klasa e mbrojties: | / <@

Shkalla e mbrojtjes: 1P44

Koha e karikimit:  rreth. 4 Orari

Koha e djegies:  maks. 20 Orari
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Hyrije / Siguria

Bateria:

Nr. i modelit: BATO18

Lloji: 18650 (Jone litiumi) /
1INR19/66

Fugia e vlerésuar: 3,7V / 1500 mAh

Prizé: PH2P

Moduli LED:

Nr. i modelit: LFY2525MW

Fugia e vlerésuar:  maks. 1,4 W

Prizé: PH2P

Ky produkt pérmban burime drite & klasés s&
efikasitetit t& energjisé "F".

e Siguria

A

Cdo démtim i shkaktuar nga mosndjekja e
kétyre udhézimeve & pérdorimit do &
anulojé garancing! Nuk merret pérsipér asnjé
pérgiegiési pér démet pasuese! Nuk merret
pérsipér asnjé pérgjegjési pér démtime
materiale ose l&ndime personale &
shkaktuara nga frajtimi i papérshtatshém ose
mosndijekja e udhézimeve 1& sigurisé!

JANPARALAJMERIM!

Rrezik pér jetén dhe
aksidente pér foshnjat
dhe fémijét!
Mos i lini kurré fémijgt pa mbikéqyrie me
materialin e paketimit. Ekziston rreziku i
mbyties pér shkak t& materialit t&
paketimit. Fémijét shpesh i nénvlerésojné
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rreziget. Mbajini gjithmoné fémijét larg
produkfit.

Kio paijisie mund t& pérdoret nga fémijé
t& moshés 8 viec e lart dhe nga persona
me aftési t& kufizuara fizike, shgisore ose
mendore ose mungesé pérvoje dhe
njohurish nése jané nén mbikéqyrie ose
jané udhézuar pér pérdorimin e sigurt t&
pajisies dhe i kuptojné rreziget gé vijné si
pasojé. Fémijét nuk lejohen t& luajné me
pajisien. Pastrimi dhe mirémbaijtja nga
pérdoruesi nuk duhet t& kryhen nga
femijét pa mbikéqyrie.

/A RREZIK LENDIMI!

Mos e lini llambén ose materialin e
paketimit & shiriré pa kujdes. Qeset/
fletét plastiks, pjesét plastike efj., mund t&
béhen lodra t& rrezikshme pér fémijét.

Shmangni rrezikun pér jetén
nga goditja elektrike

Para ¢do pérdorimi, kontrolloni dritén
dhe kabllon e lidhjes USB pér ndonjé
démtim. Mos e pérdorni kurré llambén
nése vini re ndonjé démtim.

Sigurohuni gé t& shmangni prekjen e
telave nén tension dhe kontaktin me ujé
ose léngje té tiera.

Mos e zhytni produktin ose kabllon e
lidhjes USB né ujé ose léngje 18 tiera.
Mos e ruani kurré produktin né njé
ményré té tillg q& t& mund 1& bjeré né
vaské ose lavaman.

Mos e ngrini kurré njé paiisje elektrike
nése ka réné né ujé. N& njé rast & fillg,



shképuteni menjgheré produktin nga
furnizimi me energji elekirike.

Mos hapni kurré asnjé nga pajisjet
elekirike ose mos fusni objekte né to.
Ndérhyrie té tilla paragesin rrezik pér
jetén nga goditja elektrike.

Pérdorni vetém njé adaptor rryme USB
specifikimet e t& cilit p&rputhen me ato 1&
produkfit.

Mos e prekni kurré adaptorin e energjisé
USB me duar t& lagura.

Mos e térhigni kurré adaptorin e
energjisé USB nga priza duke e mbaijtur
pér kabllon e lidhjes USB, mbajeni
gjithmoné adaptorin e energjisé USB.
Mos e vendosni llambén né sipérfage t&
lagura ose pércuese.

Giithmong shképuteni adaptorin e
energjisé USB nga priza e energjisé
pérpara se ta montoni, cmontoni,
pastroni ose nése nuk do ta pérdorni
dritén pér njé periudhé kohore.

Mos e pérkulni kabllon USB ose mos e
vendosni mbi skaje t& mprehta.

Pérdomni vetém pjesét e furnizuara,
pérndryshe t& gjitha kérkesat e garancisé
do t& anulohen.

Burimi i drités mund t& z&vendésohet nga
klienti.

Bateria mund t& z&vendésohet nga
klienti.

Kur nuk &shté né pérdorim, pastrim ose
nése ndodh ndonjé defekt, gjithmoné
fikeni produktin dhe shképuteni adaptorin
e energjisé USB nga priza e energjisé.

Siguria

Shmangni rreziget nga zjarri
dhe léndimet

Nuk &shté i pérshtatshém pér
errésues t& jashtém dhe
celésa elektroniké.
Mos shikoni drejtpérdreit né llambé kur
&shté né pérdorim.
Mos e shikoni LED-in me njg instrument
optik (p.sh., xham zmadhues).
Maos e mbuloni dritén ose adaptorin e
energjisé USB me rroba, perde ose
objekte t& tiera dhe mbajeni larg
materialeve 1 tiera t& ndezshme.
Siguroni qarkullim t& mjaftueshém t& ajrit
dhe distancé rreth drités. Prodhimi i tepért
i nxehtésisé mund & cojé né zjarr.
Mos e pérdomi produktin prané
burimeve t& nxehtésisé, sic jané
radiatorét ose paijisje & tiera qé l&shojné
nxehtésil
Mos e hidhni produktin né zjarr ose mos
e ekspozoni ndaj temperaturave 1 larta.
Pozicionojeni kabllon USB né ményré qé
t& mos béhet rrezik pér rrézim.

@ Si té sillesh sakté

Vendoseni llambén né ményré qé t&
mbrohet nga papastértia dhe nxehtésia e
tepért.

Jini gjithmoné vigiilent! Gjithmoné kini
kuides me até gé& béni dhe veproni
gjithmon& me mencuri. Mos e pérdorni
kurré llamb&n nése nuk mund t&
pérgendroheni ose nése ndiheni keq.
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Siguria

Para pérdorimit, ju lutemi t& njiheni me 18

giitha udhézimet dhe ilustrimet né kété

manual, si dhe me vet& produktin.
Udhézime sigurie pér
baterité /baterité e
rikarikueshme

Vi PARALAJMERIM!

MBAJINI BATERITE LARG
FEMIJEVE!
Gélltitia mund t& shkaktojé djegie kimike,
shpim 1& indeve t& buta dhe vdekie.
Diegie t& rénda mund t& ndodhin brenda
2 oréve nga gélltitja. Kérkoni menjéheré
ndihmé mjekésore.
Hidhni menjgheré baterité e pérdorura.
Mbaijini baterité e reja dhe t& pérdorura
larg fémijéve. N&se mendoni se baterité
jané géllfitur ose ndodhen né frupin tuaj,
kérkoni menjéheré ndihmé mjekésore.
Giithmoné mbylleni plotésisht folen& e
baterisé. Nése foleja e baterive nuk &shté
e mbyllur miré, ndérpritni pérdorimin e
produktit, higni baterité dhe mbaijini ato
larg fémijéve.

RREZIK SHPERTHIMI! Mos
e karikoni kurré baterité e

pakarikushme. Mos krijoni gark t&
shkurtér ose mos i hapni baterité. Mund
18 rezultojg né mbinxehie, rrezik zjarri
ose shpérthim.
Mos i hidhni kurré baterité né zjarr ose
vjé.
Mos i ekspozoni baterité ndaij asnjé stresi
mekanik.
P&érdorni vetém bateri/bateri t&
rikarikueshme sic specifikohet né
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kapitullin "Té dhéna teknike". Pérdorimi i
baterive t& gabuara mund t& shkaktojé
zjarr ose shpérthim.

Rreziku i rriedhjes sé baterisé

Shmangni kushtet dhe temperaturat
ekstreme q& mund t& ndikojné né
baterité, sic jané aférsia me radiatorét
ose né rrezet e diellit direkte.

Nése baterité kané rriedhur, shmangni
kontaktin e kimikateve me l&kurén, syté
dhe mukozén tuaijl Shpélani menjéheré
zonat e prekura me ujé & pastér dhe
kérkoni ndihmé mijekésore!

‘//'7\\ VISHNI DOREZA
@ MBROJTESE!

"~ Baterité qé rrjedhin ose jané t&
démtuara mund t& shkaktojné djegie nése
bien né kontakt me lgkurén. Prandaj, né
kété rast, vishni doreza mbrojtése t&
pérshtatshme.

N& rast rriedhjeje & baterisé, higini ato
menijéheré nga produkti pér t& shmangur
démtimin.

Pérdorni vetém bateri t& t& njgjfit lloj. Mos
i pérzieni baterité e vietra me ato t& rejal
Fikeni dritén [T ] duke pérdorur celésin e
ON-/OFF[5] nése produkti nuk
pérdoret pér njé periudhé té gjaté
kohore.

Pérdorni vetém llojin e specifikuar &
baterisé!

Vendosni baterité / baterité e
rikarikueshme sipas shenjave & polaritefit
(+) dhe (-) né bateri / bateri t&
rikarikueshme dhe né& produkt.



Higni menjgheré baterité e shkarkuara
nga produkti.

e Vénia né puné

Njoftim: Pérdomi njg adaptor energjie USB
(nuk pérfshihet) g& furnizon tension mbrojtés
jashtézakonisht & ulét (SELV) dhe pérputhet
me standardin e sigurisé EN 62368.
Karikojeni llambén vetém brenda, né
hapésira té thata dhe t& mbyllura. Karikojeni
dritén vetém me kabllon USB t& pérfshiré!
Pérdorni vetém njé adaptor rryme USB,
specifikimet teknike t& t& cilit pérputhen me
ato t& produktit.
Njoftim: Higni t& gjitha materialet e
pakefimit nga produkti.

Ndizni dritén [1] duke pérdorur celésin e

ON-/OFF[5].

Higni kapakun mbrojtés [31nga porta e
karikimit USB (4],

Lidhni lidhgsin USB-C [& 18 kabllit t&
lidhjes USB [Z] me portén e karikimit
usB[4]

Lidhni lidhésin USB-A 811 kabllit t&
lidhjes USB [ 7] né njé prizé t&
pérshtatshme USB, p.sh. adaptor rryme
USB (nuk pérfshihet) ose & ngjashme.
Gijaté karikimit, drita treguese ndizet me
1 kuge. Nése drita freguese nuk ndizet,
kontrolloni nése celésii ON-/OFF

éshté i ndezur.

Siguria / Vénia né puné

Léreni llambén [1]t& karikohet plotésisht.
Kur karikimi té keté mbaruar, drita
treguese béhet jeshile.

Shképutni kabllon e lidhjes USB[ 7 ]nga
priza USB dhe porta e karikimit USB [4].

Mbyllni portén e karikimit USB [4] me
kapakun mbroijtés [3].

Njoftim: Higni t& gjitha materialet e
paketimit nga produkti.
Drita [ 1] &shté e paramontuar, por jo e
vidhosur fort. Sigurohuni & t& pérshtatet
fort. Nése &shté e nevojshme, shtréngoni

llambén [ 1], né bazén e llambés[9].

Nése nuk e pérdorni dritén [1_ pér njé
periudhé t& gjaté kohore, fikeni até duke
pérdorur celésin e ON-/OFF [ 5 ] pér ta
shképutur plotésisht nga furnizimi me energji
dhe pér té mbrojtur batering [16].

Celésii ON-/OFF[5]:

Ndizni dritén [ 1] duke pérdorur celésin e
ON-/OFF[5] pér & furnizuar me

energji.

Fikeni dritén [T ] duke pérdorur celésin e
ON-/OFF[5] pér ta shképutur plotésisht

nga furnizimi me energji elekirike.
Celés me prekje [ 2]/ Drité [ 1 | me errésim:
Prekni celésin me prekje [2] derisa t&

arrini nivelin e déshiruar & errésimit.
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Vénia né puné / Cmontimi

Prekni shkurtimisht celésin me prekje
pér t& ndezur ose fikur dritén [T,

Njoftim: Kur fiket me celésin me prekje [2],
drita mbetet né modalitetin e prities [ 1]dhe
shkélqimi i zgjedhur ruhet.

e Cmontimi

1. Fikeni dritén [T duke pérdorur celésin e
ON-/OFF[5].

2. Higeni llambén [1_ nga baza e
llambés [2].

3. Rrotulloni vidat[10], duke pérdorur njé
kacavidé, nga kapaku i poshtém i

llambgs 11].
4. Higni mbulesén e poshtme t& drités [11].

Kushtojini vémendije gominés sé
vulosies [12].

5. Térhigeni t& gjithé bllokun PCB nga
mbulesa e sipérme e drités[21..

6. Rrotulloni vidat[20], duke pérdorur njg
kacavidé, nga qarku elektrik [19] dhe
higini ato.

7. Térhigeni me kujdes lidhésin e telave t&

baterisé [22] nga lidhési i bordit LED [23].

8. Higni me kujdes batering [16] nga
mbaijtési [1.5]

9. Higni shiritin izolues [18] & sensorit t&
temperaturés [17].

10. Higni vidat e bordit LED [13] né pjesén e
poshtme t& bordit LED [14],

Dy qgarqet tani mund t& higen.
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Pér t& zévendésuar bateriné [16] ndigni hapat
1 deri 9 né kapitullin "Cmontimi".

Lidhni sensorin e temperaturés [17] me
shirit izolues [18] né baterinég e re [16].

Vendoseni me kujdes batering [16] né
mbaitése [15] dhe futeni me kujdes
lidh&sin e telave t& baterisé [22] n&
lidhésin e bordit LED [23]. Sigurohuni qé&
butonat e kycjes jané pozicionuar sakté.

Vendoseni pérséri qarkun elekfrik [19] ng
kllapé [15] dhe sigurojeni até me
vida [20].

Vendosni bllokun PCB né& mbulesén e
sipérme t& drités [21]. Kushtojini vémendie
pozicionimit t& sakté t& sustés pér celésin
me prekje [2], portén e karikimit

USB [4]dhe celésin ON-/OFF[5].
Njoftim: Sigurohuni qé kllapa
pozicionohet sakié né zgavrat e
pércaktuara né mbulesén e sipérme t&
drités [21],

Testoni pozicionimin e sakfé t& celésit me
prekie [2]duke e ndezur dritén [1_ né
celésin ON-/OFF [5] ndizeni dhe pastaj
ndizeni dritén [ 1] pérmes celésit me

prekje [2].

Vendosni mbulesén e poshtme t&

drités [T1]. Ju lutemi vini re pozicionimin e
sakté t& lidhjes me vidé, portén e karikimit
USB[4], celésin e ON-/OFF[5]dhe
pérshtatien e sakté e gominés sé

vulosjes (121,



Cmontimi / Mirémbaitia dhe pastrimi

Siguroni mbulesén e poshtme t&

drités [11] me vida [10].

Ju mund t& merrni njg bateri zévendésuese,
duke pérfshiré 18 gjitha informacionet dhe
materialet e métejshme, nga shérbimi yné
ndaij klientit duke specifikuar numrin e arfikullit

(shih "Té dhénat teknike").

Pér t& zévendésuar qarget
elektronike [191{14], ndigni hapat 1 deri 10
né kapitullin "Cmontimi".
Vendosni kllapén [15] né bordin e ri
LED [14].

Rrotulloni dy vidat[T3] pérséri né bordin
LED [14].

Bashkangjitni sensorin e
temperaturés [17] me shirit izolues [18] n&
bateri [16].

Vendoseni me kujdes batering [16] né
mbaitése [15] dhe futeni me kujdes
lidhésin e telave t& baterisé [22] n&
lidhésin e bordit LED [23]. Sigurohuni gé

butonat e kygjes jané pozicionuar sakté.
Vendoseni pérséri garkun elekirik [19] né

kllapé [15] dhe sigurojeni até me
vida [20].

Vendosni bllokun PCB né& mbulesén e
sipérme t& drités [21]. Kushtojini vémendie
pozicionimit t& sakté t& sustés pér celésin
me prekje [2], portén e karikimit

USB [4]dhe celésin ON-/OFF[5].
Njoftim: Sigurohuni qé kllapa
pozicionohet sakié né zgavrat e
pércaktuara né mbulesén e sipérme t&
drités [21],

Testoni pozicionimin e sakf t& celésit me
prekie [2]duke e ndezur dritén [1_ né&
celésin ON-/OFF [5] ndizeni dhe pastaj
ndizeni dritén [ 1] pérmes celésit me

prekje [2].

Vendosni mbulesén e poshtme t&

drités [T1]. Ju lutemi vini re pozicionimin e
sakté t& lidhjes me vidé, portén e karikimit
USB[4], celésin e ON-/OFF[5]dhe
pérshtatien e sakté e gominés sé

vulosjes (121,

Siguroni mbulesén e poshtme t&

drités [11] me vida [TO].

Ju mund t& merrni njé bord LED zévendésues,
duke pérfshiré t& gjitha informacionet dhe
materialet e métejshme, nga shérbimi yné
ndaij klientit duke specifikuar numrin e artikullit

(shih "Té dhénat teknike").

e Mirémbaijtja dhe pastrimi

[ZLINWNINHAINY RREZIK PER
JETEN NGA GODITJA ELEKTRIKE!
Shképuteni llambén nga furnizimi me energji
elekirike pérpara se & kryeni ndonjé puné.

Pér ta béré kté, shképutni kabllon e lidhjes
USB nga priza e karikimit USB.
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Mirémbaitja dhe pastrimi / Asgjésimi / Garancia dhe shérbimi

Mos pérdorni fretés, benzing efj. Kjo do
t& démtonte llambén.

P&rdorni vetém njé lecké t& thaté dhe pa
push pér pastrim.

e Asgjésimi

Paketimi &shté bé&ré nga materiale
."‘ migésore me mjedisin g& mund i
hidhni né qendrén tuaij lokale t&
riciklimit.
N Ju lutemi vini re efiketimin e
&N materialeve & paketimit kur ndani
mbeturinat. Kéto jané shénuar me
shkurtesa (a) dhe numra (b) me
kuptimin e méposhtém: 1-7:
Plastika/20-22: Letér dhe
karton/80-98: Kompozit.

N& interes t& mbroities s& mjedisit,
kur produkti juaij té keté arritur
fundin e jetégjatésisé sé tij t&
dobishme, ju lutemi mos e hidhni
até né mbeturinat shtépiake, por
flakeni sic duhet. Mund t& mésoni
rreth pikave t& grumbullimit dhe
orarit t& tyre t& hapjes nga
administrata juaj lokale.

14

Baterité me defekt ose t& pérdorura duhet t&
riciklohen né& pérputhje me Rregulloren (BE)
2023/1542. Kthejini baterité dhe/ose
paijisien népérmjet ambienteve t& mbledhjes
s& ofruara.

Démtim mjedisor pér shkak té
asgjésimit té gabuar té baterive!
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Baterité nuk duhet t& hidhen me
E mbeturinat shtépiake. Ato mund t&
pérmbajné metale t& rénda toksike
dhe i nénshtrohen trajfimit t&
mbetjeve & rrezikshme. Simbolet
kimike t& metaleve & rénda jané si
mé poshté: Cd = kadmium, Hg =
zhivé, Pb = plumb. Prandaj, ju
lutemi hidhni baterité e pérdorura
né njé piké grumbullimi komunale.

e Garancia dhe shérbimi

Do t& merrni njg garanci 36-mujore pér kété
paijisie gé nga momenti i blerjes. Pajisja u
prodhua me kujdes dhe iu nénshtrua kontrollit
1& rrepté t& cilésisé. Ne do té riparojmé ¢do
defekt materiali ose prodhimi falas brenda
periudhés sé garancisé. Nése gjaté
periudhés s& garancisé shfaqen defekte, ju
lutemi d&rgoni paijisien né adresén e
shérbimit té listuar, duke deklaruar numrin e
modelit si mé poshté:

141827051 / 14182701L.

Garancia nuk mbulon démet e shkaktuara
nga fraitimi i papérshtatshém, mosndjekja e
udhé&zimeve & pérdorimit, ndérhyrja né
produkt nga persona t& paautorizuar ose
piesét e konsumuara (si llambat). Shérbimi i
garancisé nuk e zgjat ose rinovon periudhén
e garancisé.



Garancia dhe shérbimi

Briloner Leuchten GmbH & Co. KG
Am Steinbach 14

59872 Meschede

GJERMAN!I

Telefon: +49 29 1 / 95 29 93-650
Faks: +49 29 1 / 95 29 93-109
email: kundenservice@briloner.com
www.briloner.com

IAN 537388_2507

Ju lutemi t& keni me vete faturén dhe numrin e
artikullit (AN 537388 _2507) pér t5 gjitha
pyetiet si prové blerjeje.

Ky produkt dhe baterité /baterité e
rikarikueshme t& furnizuara plotésojné
kérkesat e direkfivave pérkatése evropiane
dhe kombétare. Konformiteti &shté
demonstruar. Deklaratat dhe dokumentet
pérkatése jané t& disponueshme nga
prodhuesi.

A
A A Marka serbe e konformitetit
Briloner Leuchten GmbH & Co. KG
Am Steinbach 14

59872 Meschede
GJERMAN!I
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Legenda pictogramelor utilizate

Legenda pictogramelor utilizate

Citifi instructiunile!

Nu este adecvatd pentru varia-
toare de luming externe si intre-
rupdtoare electronice.

Numai pentru utilizare in inte-
rior, pentru incdperi uscate si
inchise.

Comportamentul corect

Amper

EI

Tensiune alternativd
(Tipul de curent si tensiune)

Hertz (frecventd)

g—l
2]

Tensiune continud
(Tipul de curent si tensiune)

Wati (putere)

HE

Eliminati ambalajul si aparatul in
mod ecologic!

Purtati m&nusi de protectie!

Respectati indicatiile de averti-
zare si siguranid!

Avertizare pericol de electrocu-
tare! Pericol de moarte!

Pericol de moarte si de acciden-
tare pentru nou-ndscuti si copiil

Poluarea mediului din cauza
elimindrii necorespunzdtoare a
bateriilor/acumulatorilor!

®I=B

Port USB

Comutator tactil

SELV

Tensiune foarte joasd de
protectie

& CHPET>D |

Clas& de protectie Il - protectie
impotriva electrocutdrii (curent
periculos pentru corp) datoritd
tensiunii foarte joase de
protectie (<60 V c.c.)

o

1P 44

Grad de protecfie (rezistent la
stropire)
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Introducere

Sursa de luming a acestui
produs poate fi inlocuitd.

Ambalaijul este fabricat din

99 moaiajuieste t !
" hartie reciclatd in proportie de

LDPE/ PE-LD

100 %.
é;}p B | Carton ondulat :P B | Cartoane
L,:AZ: W || Hartie f’z :Iﬁg Polietilend tereftalat
é‘B L2, Polietilend (densitate mica) Indicaii de sigurantd

[AMARELO.

A
-Q; Im | Llumen

n
[] Instructiuni de actiune
A

Temperatura luminii in grade

K Kelvin

Tncércati lampa doar cu cablul
USB furnizatf!

ta

Cea mai mare temperaturd
nominald/ambientald

% A nu se ldsa la indemana
r* copiilor!

Cgl Indice de redare a culorilor

Marcd de conformitate sarba

Prelungiti durata de viatd a
bateriei reincarcabile. Dacd nu

orrﬁé utilizati lumina pentru o
_J)) | perioadd mai lungd de timp,
oprifi lumina utilizand comuta-

torul de ON-/OFF.

Veioza cu LED si acumulator

e Introducere

il

V& felicitém pentru achizifionarea
noului dumneavoastrd aparat. Afi
ales un produs de inaltd calitate.
Va rugdm sd citifi complet si cu

atentie aceste instructiuni de utilizare. Acest
manual aparfine acestui produs si confine
indicatii importante pentru punerea in func-
fiune si utilizare. Respectati intotdeauna toate
instructiunile de sigurantd. ininte de punerea
in funcfiune, verificati dacg este prezentd
tensiunea corectd si dacd toate piesele sunt
montate corect. In cazul in care aveti intre-
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Introducere

bari sau nu suntefi sigur de modul de utilizare
a aparatului, v& rugdm sa va adresati distri-
buitorului sau centrului de service. V& rugdm
s§ pdstrali aceste instructiuni intr-un loc sigur
si s le ransmitefi unor terfe persoane, daca
este necesar.

Lampa este potrivitd pentru utilizare in interior
si in exterior. Produsul este destinat exclusiv
utilizarii in gospodarii private si nu pentru uz
comercial. Acest produs este destinat functio-
n&rii normale.

Incarcati lampa numai in inferior. Protejati-le
de lumina directd a soarelui in timpul proce-
sului de incdrcare pentru a preveni suprain-
c&lzirea bateriei. Dacg este posibil, incarcati
acumulatorul la o temperaturd cuprinsd intre
10 °C;si 30 °C.

Dacd lumina nu este utilizatd pentru o
perioadd mai lungd de timp (fard incarearea
acumulatorului), acumulatorul poate fi dete-
riorat prin descércare profunda. Incéreafi
bateria cel putin o datd la 6 luni pentru a
preveni descarcarea profunda.

Verificati imediat dupd despachetare, dacé
pachetul de livrare este complet si daca
aparatul este intr-o stare ireprosabild.

1 Veiozd cu LED si acumulator
141827051 / 141827011

1 Cablu de conectare USB (USB-C la USB-
A)

10 RO

1 Manual de utilizare

Lampd

Comutator tactil

Capac de protectie

Port de incarcare USB
Comutator ON-/OFF
Conector USB-C

Cablu de conectare USB
Conector USB-A

Baza lampii

HRENEENENE

Suruburi ale capacului inferior al
[&mpii

Capac inferior al [&mpii

Inel de etansare

Suruburi ale pl&cii LED

Placa LED

Suport

Acumulator

Senzor de temperaturd

Banda de izolare

Placa de comutare

Suruburile placii de comutare
Capac superior al ldmpii
Conector cablaj pentru acumulator

BIRIEESlESEEEIEISIE]

Conectori pe placa LED

Lampa:

Model nr.: 141827051 / 14182701L



Tensiune de funcfio- SELV 5V ===0,66 A
nare: (USB)

Putere nominald:  max. 3,3 W

Clasé de protectie: || / <@

Grad de profectie: 1P44

Timp de incarcare: aprox. 4 ore

Duratd de ilumi-

max. 20 ore
nare:
Acumulator:
Model nr.: BATO18
Tip: 18650 (Litiv-ion) /
1INR19/66
Putere nominald: 3,7V / 1500 mAh
Plug: PH2P
Modul LED:
Model nr.: LFY2525MW
Putere nominald:  max. 1,4 W
Plug: PH2P

Acest produs confine surse de luming, cu
clasa de eficienfd energetica , F".

e Siguranta

A

Tn cazul daunelor cauzate de nerespectarea
acestui manual de utilizare, dreptul la
garantie se stinge! Pentru daunele ulterioare
nu se preia nicio responsabilitate! in cazul
daunelor materiale sau vatamarii persoa-
nelor, cauzate de o utilizare necorespunza-
toare sau de nerespectarea indicatiilor de
sigurantd, nu se preia nicio responsabilitate!

Introducere / Siguranta

\T VANAVERTISMENT!

PERICOL DE MOARTE SI

DE ACCIDENTE PENTRU
BEBELUSI SI COPII!
Nu l&sati niciodatd copiii nesuprave-
gheati in apropierea ambalaijului. Existd
pericol de asfixiere din cauza materia-
|ului ambalaijului. Copiii subapreciazd
deseori pericolele. Nu |&sati produsul la
indemdna copiilor.
Acest aparat poate fi utilizat de copii de
peste 8 ani, precum si de persoanele cu
capacitdti fizice, senzoriale sau psihice
reduse sau lipsd de experientd si cunos-
tinte doar dacd acestia sunt suprave-
gheatfi sau au fost instruiti referitor la ufili-
zarea in sigurantd a aparatului si perico-
lele ce pot rezulta din acesta. Copiii nu
au voie sd se joace cu aparatul. Curd-
tarea si infrefinerea nu trebuie realizate
de copii férd supraveghere.

/\ PERICOL DE VATAMARE!

Nu l&sati lampa sau materialul de amba-
lare intins neglijent. Folile/pungile din
plastic, piesele din plastic etc. pot deveni
jucdrii periculoase pentru copii.

Evitati pericolul de moarte
datorat socului electric

Tnainte de fiecare utilizare, verificati dacd
lampa si cablul de conectare USB sunt
deteriorate. Nu folosifi niciodatd lampa,
dacd afi identificat deteriordri.
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Siguranta

Evitafi neapérat sa afingeti cablurile
aflate sub tensiune si contactele cu apa
sau cu alte lichide.

Nu scufundafi produsul sau cablul de
conectare USB in apé sau in alte lichide.
Nu depozitafi niciodatd produsul in locuri
unde poate cGdea intr-o cada sau infr-o
chiuvetd.

Nu atingeti niciodatd un dispozitiv elec-
fric care a cdzutin apd. Intr-un astfel de
caz, deconectafi imediat produsul de la
sursa de alimentare.

Nu deschidefi niciodatd componentele
electrice si nu introducefi obiecte in
acestea. Astfel de interventii reprezintd
pericol de moarte prin electrocutare.
Utilizafi numai un adaptor de refea USB
care are specificatii care se potrivesc cu
cele ale produsului.

Nu atingeti niciodatd adaptorul de refea
USB cu méinile ude.

Nu trageti niciodatd adaptorul de refea
USB din priza prin cablul de conectare
USB, finefi intotdeauna adaptorul de
refea USB.

Nu asezafi lampa pe o suprafatd umedd
sau conductoare.

Deconectati infotdeauna adaptorul de
refea USB inainte de asamblare, deza-
samblare, curdfare sau atunci cénd nu
utilizafi lampa pentru o perioada de timp.
Nu indoiti cablul de conectare USB si nu
il asezali peste muchii ascufite.

Utilizati numai piesele individuale furni-
zate, in caz contrar, toate revendicdrile
de garantie vor fi nule.

Sursa de luming poate fi inlocuitd de
cdtre client.

Acumulatorul poate fi inlocuit de cétre
client.

Cand nu utilizati produsul, cénd il curd-
tafi sau cand apare o defectiune, oprifi
intotdeauna produsul si deconectati
adaptorul de refea USB de la priza.

Evitati pericolul de incendiu si
de rénire

Nu este potrivit pentru varia-
toare externe si intrerupd-
toare elecfronice.
Nu priviti in lampd de la o distantd mica
in timpul functiondrii.
Nu privifi LED-ul cu un instrument optic
(de ex., lupa).
Nu acoperiti lampa sau adaptorul de
refea USB cu cdrpe, perdele sau alte
obiecte si asezati-o departe de alte
materiale usor inflamabile. Asigurai sufi-
cientd circulafie a aerului si distan}d in
jurul ldmpii. Generarea excesivd de
caldurd poate provoca incendiu.
Nu ufilizati produsul in apropierea
surselor de céldurd, cum ar fi calorifere
sau alte dispozitive care emit c&ldurg!
Nu aruncati produsul in foc si nu il expu-
neti la temperaturi ridicate.
Amplasafi cablul de conectare USB astfel
incdt s& nu existe pericol de impiedicare.

@ Asa vé comportati corect



Amplasati lampa astfel incat s& fie prote-
jatd de murdarie si caldurd excesiva.

Fiti intotdeauna atent! Actionafi tot timpul
rafional si in cunostinfa de cauzd. Nu
utilizafi in niciun caz lampa, dacd nu va
puteli concentra sau dacd nu va simfifi
bine.

Tnainte de utilizare familiarizati-vd cu
privire la toate instructiunile si figurile din
acest manual, precum si cu modul de
utilizare a produsului.

Indicatii de siguranté pentru
baterii/acumulatori

FAN AVERTISMENT! [NV

LASATl BATERIILE LA

iINDEMANA COPIILOR!
Ingestia poate provoca arsuri chimice,
perforarea tesuturilor moi si decesul.
Arsurile severe pot apdrea in decurs de 2
ore de la ingestie. Consultafi imediat un
medic.
Eliminati imediat bateriile /acumulatorii
uzati. Nu ldsafi bateriile/acumulatorii noi
si uzati la indemdna copiilor. Dacg avefi
suspiciunea c& bateriile/acumulatorii au
fost inghiti sau se afl& in interiorul
corpului, solicitati imediat asistentd medi-
calg.
Intotdeauna inchidefi complet comparti-
mentul pentru baterii. Dacd comparti-
mentul bateriei nu este bine inchis, nu mai
ufilizati produsul, scoateti bateriile si
fineti-le departe de copii.

PERICOL DE EXPLOZIE!

Nu reincdrcati niciodatd bateriile

Siguran{a

nereincarcabile. Nu scurtcircuitati si/sau
nu deschideti bateriile/acumulatorii.
Acest lucru poate duce la supraincélzire,
pericol de incendiu sau spargere.

Nu aruncalti niciodatd bateriile /acumula-
torii in foc sau in apad.

Nu supuneti bateriile/acumulatorii la
nicio solicitare mecanicd.

Utilizati baterii/acumulatori numai in
conformitate cu informatiile din capitolul
,Date tehnice”. Utilizarea bateriilor/
acumulatorilor eronati poate duce la un
incendiu sau o explozie.

Risc de scurgere a bateriilor/acumu-
latorilor

Evitafi conditiile si temperaturile extreme
care pot afecta bateriile/acumulatorii,
de ex. pe calorifere/prin radiafia solard
directd.

Dacg bateriile/acumulatorii prezintd
scurgeri, evitati contactul pielii, ochilor si
mucoaselor cu substanele chimice! Clatifi
imediat zonele afectate cu ap& curaté si
consultafi un medic!

4Ry PURTATI MANUSI DE
Q. PROTECTIE!

Bateriile/acumulatorii cu scur-
geri sau deteriorali pot provoca arsuri
chimice dacd intrd in contact cu pielea.
Prin urmare, in acest caz, purtati manusi
de protectie adecvate.

i cazul unei scurgeri din baterie/acumu-
lator, scoatefi-le imediat din produs
pentru a evita deteriorarea.
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Sigurantd / Punerea in funcfiune

Folositi numai baterii/acumulatori de
acelasi fip. Folositi numai baterii/acumu-
latori de acelasi fip!

Opriti lampa [1] cu comutatorul ON-/
OFF 5, dacd produsul nu este folosit o
perioadd lungd de timp.

Utilizati numai tipul de baterie/acumu-
lator specificat!

Introducei bateriile/acumulatorii
conform marcaielor de polaritate (+) si (-)
de pe baterie/acumulator si de pe
produs.

Scoateti imediat bateriile/acumulatorii
epuizafi din produs.

e Punerea in functiune

Notd: Utilizati un adaptor de refea USB (nu
este inclus in pachetul de livrare) care furni-
zeazd o tensiune foarte joasd de sigurantd
(SELV) si care respectd standardul de sigu-
rantd EN 62368. Incércati lampa numai in
interior, in incdperi uscate si inchise. Tncdrcq,ﬁ
lampa numai cu cablul de conectare USB
furnizat! Utilizafi numai un adaptor de refea
USB ale cdrui specificatii se potrivesc cu cele
ale produsului.

Noté: indepdrtati toate materialele folosite
la ambalare ale produsului.
Pornifi lampa [T 1folosind comutatorul
ON-/OFF [5]
Tragefi capacul de protectie [31de la
portul de incdrcare USB[4].

Conectati conectorul USB-C[6]de la
cablul de conectare USB[Z_ la portul de
incdrcare USB [4].

Introduceti conectorul USB-A[8 ] al
cablului de conectare USB [Z_ intr-o
priz& USB adecvatd, de exemplu, adap-
torul de retea USB (nu este inclus in
pachetul de livrare) sau alt dispozitiv
similar.

Indicatorul luminos se aprinde rosu in
timpul procesului de incércare. In cazul in
care indicatorul luminos nu se aprinde,
verificati dacd este pornit comutatorul

ON-/OFF [5].

Lasati lampa [ 118 se incarce complet.
Dupé incheierea procesului de incdrcare,
indicatorul luminos se aprinde in verde.

Deconectati cablul de conectare
USB[Z] de la priza USB si de la portul
de incarcare USB [4].

Inchidefi la loc portul de incarcare

USB [4] cu capacul de protectie [ 3]

Not: indepdrtati toate materialele folosite
la ambalare ale produsului.

Lampa [1_ este premontatd, dar surubu-
rile nu sunt stranse. Asigurafi o fixare
corespunzdtoare. Dacd este cazul, insu-

rubati lampa [1] pe baza [&mpii (2]



Dacd nu folosifi lampa [1_ o perioadd mai
lungd de timp, stingeti-o de la comutatorul
ON-/OFF [5], ca s& o deconectati complet
de la alimentarea cu energie si sa protejai

acumulatorul [16].

Comutator ON-/OFF[5}:
Aprindefi lampa [T de la comutatorul
ON-/OFF[5] pentru a stabili sursa de

alimentare cu energie.

Porniti lampa [ 1 ]de la comutatorul
ON-/OFF[5] pentru a o deconecta
complet de la sursa de alimentare.
Comutator tactil [2]]/reglarea luminozitdfii
lampii (1:
Tinefi ap&sat comutatorul tactil [2_ pand
cand ajungeti la intensitatea doritd.
Atingefi scurt comutatorul tactil [2 ca s&
aprindefi sau sd stingeti lampa [1].
Notd: Atunci cand stingefi lampa de la
comutatorul tactil [27, lampa rdmane in

standby, iar luminozitatea selectatd este
salvatd.

e Demontare
1. Stingefi lampa [ 1] folosind comutatorul
ON-/OFF[5].

2. Desurubati lampa [T] din baza
l&mpii [2].

Punerea in functiune / Demontare

3. Desurubati suruburile [T0] din capacul
inferior al ldmpii cu ajutorul unei surubel-

nite (11,

4. Scoateti capacul inferior al lampii [11].
Acordati atentie inelului de etansare 121,

Scoatefi infregul bloc al placii de circuite
din capacul superior al lampii [21].
6. Desurubati suruburile [20] de pe placa de

comutare [19] cu ajutorul unei surubelnite
si scoatefi-le.

7. Trageti cu atentie conectorul cablajului
pentru acumulator [22] din conectorul
pléicii LED [23]

8. Scoatefi cu atenfie acumulatorul [T6] din
suportul acumulatorului [T5].

Slabifi banda izolatoare [18] a senzorului
de temperaturd [17].

10. Desurubati suruburile [13] de pe partea

inferioard a placii LED [14].

Cele doud placi de circuite pot fi

acum indepértate.

Pentru a inlocui acumulatorul urmati
4 i
pasii 1 - 9 din capitolul ,Demontare”.

Atasati senzorul de temperaturd [17] cu
bandé de izolare [18] la bateria
noud [16]
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Demontare

Asezafi cu atenfie acumulatorul (16
inapoi in suport [13] si conectati cu
atentie conectorul cablajului pentru
acumulator [22] in conectorul placii
LED [23]. Atenfie la pozifia corectd a
mansonului de frecere.

Reasezati placa de comutare [19] pe
suport[15] i fixafi-o cu suruburile 201,

Asezati blocul pldcii de circuite in
capacul superior al [&mpii [21]. Asigurati-
v& cd arcul pentru comutatorul tactil [2],
porturile de incdrcare USB [4]si comu-
tatorul ON-/OFF [5] sunt pozifionate
corect.

Noté: Asigurati-va cd suportul [15] este
pozifionat corect in locasurile prevazute
in capacul superior al [&mpii 211,

Testati pozitionarea corectd a comutato-
rului tactil (2] prin aprinderea l&mpii [1_]
la comutatorul ON-/OFF [5] si apoi
aprinderea [dmpii [T ] utilizand comuta-
torul tactil [2].

Puneti capacul inferior al lampii (111,
Asigurafi-vd c& conexiunea cu surub,
portul de incércare USB[ 4], comutato-
rului ON-/OFF [ 5 ]si inelul de efan-
sare sunt pozitionate corect.

Fixafi capacul inferior al lampii [11] cu

suruburile [TO].

Puteti obtine un acumulator de schimb,

inclusiv toate informatiile si materialele de la

serviciul nostru pentru clienti, mentiondnd
numarul articolului (consultati , Date
tehnice”).

116 RO

Ca s& demontati placile [T91[14], urmati pasii
1-10 din capitolul ,Demontare”.

Asezafi suportul [15] pe noua placé
LED [14].

Tnsurubati la loc cele doud suruburi
in placa LED[14]

Fixati senzorul de temperaturd [17] cu
banda izolatoare [18] pe acumu-
lator [16].

Asezati acumulatorul [T6]in suport [15] si
introduceti cu afentie stecdrul de la
cablajul pentru acumulator [22]in conec-
torul pl&cii LED [23]. Atentie la pozitia
corectd a mansonului de frecere.

Asezati placa de comutare [19]la loc pe
suport [15] i fixati-o cu suruburile [20].

Asezafi blocul de placg in capacul supe-
rior al lampii [21]. Asigurafi-va cd arcul
pentru comutatorul tactil (2], portul de
incdrcare USB [4]si comutatorul ON-/
OFF [5] sunt pozifionate corect.

Nota: Asigurati-va cg suportul [15] este
pozifionat corect in locasurile prevézute
in capacul superior al lampii.

Testati pozitionarea corectd a comutato-
rului tactil (2], prin aprinderea

l&mpii (1] de la comutatorul ON-/
OFF [5] urmat& de aprinderea

l&mpii [1] de la comutatorul tactil [2].




Demontare / Intrefinere si curdtare / Inlaturare

Asezati capacul inferior al [&mpii [TT].
Avefi in vedere pozifionarea corectd a
portului de incarcare USB [4], a comuta-
torului ON-/OFF [5_si a inelului de
etansare [12].

Fixafi capacul inferior al lampii [11] cu
suruburile [TO.
Putefi obtine o placd LED de inlocuire, inclusiv
toate informatiile si materialele suplimentare,
de la departamentul nostru de servicii pentru
clienfi, citdnd numdarul articolului (consultati
"Date tehnice").

e Intretinere si curdtare

LN U RIIANTE PERICOL DE
MOARTE DIN CAUZA SOCULUI
ELECTRIC!

Deconectati lampa de la refea inainte de a
incepe orice lucrare. Pentru a face acest
lucru, tragefi cablul de conectare USB din
mufa de inc&rcare USB.

Nu utilizati dizolvanfi, benzing si alte

produse similare. Lampa s-ar putea defe-
riora.

Pentru curdtare folosifi doar o lavetd
uscatd, care nu lasd scame.

o Inlaturare

e Ambalajul este produs din mate-
& riale ecologice care pot fi eliminate
la punctele locale de reciclare.

N, Respectafi marcajul materialelor de
&) ambalaj pentru eliminarea deseu-
®  rilor, acestea sunt marcate de
abrevierile (a) si cifrele (b) cu
urmatoarea semnificatie: 1-7:
plastice/20-22: hartie si
carton/80-98: substante de cone-
xiune.

Pentru a proteja mediul inconju-
rétor nu eliminati produsul
dumneavoastrd la gunoiul menajer
atunci cand nu mai poate fi folosit,
ci predatfi-l la un punct de colec-
tare. V& puteti informa cu privire la
punctele de colectare si orarul
acestora de la administratia
competentd.

E

Bateriile defecte sau uzate trebuie reciclate in
conformitate cu Regulamentul (UE)
2023/1542. Returnati bateriile si/sau dispo-

zitivul prin mijloacele de colectare furnizate.

Poluarea mediului din cauza aruncérii
incorecte a bateriilor/a acumulato-
rilor!

A

Bateriile nu trebuie aruncate
impreund cu deseurile menaijere.
Acestea pot confine metale grele
toxice si sunt supuse tratdrii deseu-
rilor periculoase. Simbolurile
chimice ale metalelor grele sunt
urmétoarele: Cd = cadmiu, Hg =
mercur, Pb = plumb. Prin urmare,
predati bateriile uzate la un punct
de colectare municipal.
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Garantie si service

e Garantie si service

De la data achizifiei primifi o garantie de 36
de luni pentru acest aparat. Aparatul a fost
fabricat cu atenfie si a fost supus unui control
strict de calitate. In cadrul perioadei de
garantie inlGturdm in mod gratuit toate defec-
tele de material sau de productie. Totusi,
dacg identificati in perioada de garantie alte
defecte, v rugdm sd trimitefi aparatul la
adresa de service indicatd cu indicarea
urmétorului numér de model:

141827051 / 14182701L.

De la garantie sunt excluse defectele cauzate
de o utilizare necorespunzdtoare scopului,
de nerespectarea manualului de utilizare, sau
interventia de cdtre persoane neautorizate
cét si piesele de uzurd (de ex., corpul de
iluminat). Prin serviciul de garantie nu se
prelungeste si nici nu se innoieste perioada
de garantie.

Timpul de nefunctionare din cauza lipsei de
conformitate apdrute in cadrul termenului de
garantie prelungeste termenul de garantie
legald de conformitate si cel al garantiei
comerciale si curge, dupd caz, din momentul
la care a fost adusd la cunostinfa vanzato-
rului lipsa de conformitate a produsului sau
din momentul prezentdrii produsului la
vénzétor/ unitatea service pand la aducerea
produsului in stare de ufilizare normald si,
respectiv, al nofificgrii in scris in vederea ridi-
c&rii produsului sau preddrii efective a
produsului c&tre consumator.

Produsele de folosinfa indelungatd care inlo-
cuiesc produsele defecte in cadrul termenului
de garantie vor beneficia de un nou termen
de garantie care curge de la data preschim-
barii produsului.

Briloner Leuchten GmbH & Co. KG
Am Steinbach 14

59872 Meschede

GERMANIA

Tel.: +49 29 1 / 95 29 93-650
Fax: +49 29 1 / 95 29 93-109
E-mail: kundenservice@briloner.com
www.briloner.com

IAN 537388_2507

Pentru orice solicitare, v& rugam sa avefi la
indemd@nd bonul de casa si numarul de articol
(IAN 537388_2507) ca dovada de achi-

zitie.

Acest produs si bateriile / bateriile reincarca-
bile furnizate indeplinesc cerintele directivelor
europene si nafionale aplicabile. Conformi-
tatea a fost verificatd. Declaratiile si docu-
mentele corespunzdtoare sunt disponibile la
producétor.

A

A A Marca de conformitate sarba



Garantie si service

Briloner Leuchten GmbH & Co. KG
Am Steinbach 14

59872 Meschede

GERMANIA
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J'Ierer,cu HA M3NOJISBBAHUTE NUKTOTPAMMU

HereHAa HA U3NON3BAHUTE NUKTOrpamm

Yertete ykasanusaral @

He e npepHasHayeHo 3a
BBHLUHM IMMEPH W ENEKTPOHHM
MPEBKIOYBATENN.

Camo 3a ynotpeba Ha 3aKpuTO,
30 CyXM M 30TBOPEHM MoMe- @

[MpasunHu percems

P D=

LEHMS.
P | [TpomeHnBo HanpexeHmne
Amnepu AC
-C. a.c. | (sup Ha Toka W HaNpexeHueTo)
Xepu [ ) — —— | NocrosnHo Hanpexetme
epu (yectota
P dc.DC | (Bug Ha Toka u HanpexexueTo)
MaxsbpneTe onakoskaTa u
e KATO OTNAAbK B CHOTBETC-
w Bar (akteHa mowmocr) & J P
a —

TBME C NPABMNATA 30 ONA3BAHE
HQ OKOMHATA cpe,u,u!

Hocete sauwmthm pukasmum! A

Cnassaitte npegynpexaeHmusTa
W ykasaHusTta 3a 6esonacHocT!

MpeaynpexaeHue 3a enekTpu-
yecku yaap! OnacHoct 3a Tﬁ%

xumsortal

OnacHocT 3a X1BOTA M onac-
HOCT oT 3nononyka 3a 6eberta u
Mmanku geual

BpeaHo Bb3peiicTame BbpXy

2D

OKOMHATA CPeaa BCNEACTBME HA
HENPABMUITHO M3XBBPNSHE HA % USB Bpb3ka
BaTepmu,/ akymynaTopHu
6arepuu!
besonacHo cepbxHmMcko Hanpe-
‘ l ’ CeHsopet npeskiousaren SELV " P P
XeHue

120 BG




Knac na sawwuta Il - sawpra ot
ToKOB yAap (onacku Tokose B
TANOTO) YPe3 3ALMTHO M3KIIOUM-
TENHO HMCKO HaMpexXeHue

(<60VDC)

C

1P 44

Bua sawwra (ycroitumso Ha
BOAHM NpbCKH)

M3TOYHMKBT HO CBETAMHA Ha
TO3W NPOAYKT MOXe Aa ce
CMeHS.

<&

OnakoBkaTa ce cbcTom ot
100 % peumkampata xaptus.

Bennane

A

PAP

Kapron

Xaptus

N
&=,

PET LAMARELO

[Monuetnnen tepedranar

o 1}
LDPE / PE-LDIAMARELD

Monuetnnen (Hncka nnsTHOCT)

YkasaHus 3a 6esonacHocT
Ykasauus 3a gencreme

N, 0 ’
G- lm

Jlymen

Temneparypa Ha ceetnMHaTa B
KenBUHM

3apexgaitTe naMNATa camo ¢
npepocrasenmns USB kaben!

Ja ce cbxpaHsiBa Ha MSCTO,
HegoCTbNHO 3a aeual

ta

HOM-BMCOKA TEMNepaTypa Ha
uamepBaHe,/Ha okonHaTa
cpena

Mhpeke Ha useTonpenasaxe

Mapkuposka 3a cbotBeTCTBME -
cbpbus

OFF =

=

YabnxeTe eKCNAOATALMOHHHUS
XWBOT HO OKYMyNQTOPHATA CH
6atepus. Ako He usnonssare
NAMNATA 30 NO-AbAbI NEPHUO, OT
BPEMe, M3KITIOHETE §i C NOMOLLTA
Ha npeskstousatens 3a ON-/

OFF.

BG 121




Bveepenue

CeeToguopgHa akymyna-
TOPHA HACTOJNIHA NAaMna

e BubBepeHune

il

PBKOBOACTBO 30 eKCnaoaTaums. Tosa pbKO-

[Mosppassieame By ¢ nokynkara
Ha To3u HoB ypen. Bue usbpaxre
BUCOKOKaYeCTBEH NpoaykT. Mons,
MPOYeTETE BHUMATESTHO LISNOTO

BOJICTBO € YOCT OT NPOAYKTA M ChABLPXA
BQXKHM YKA3QHUA 30 NYCKAHETO B AEHCTBME U
ynotpebara. Bunaru cnaseaiire Bcuukm
yKasaHus 3a 6esonacHocr. [peay nyckake B
AeWcTBME NPOBEPETE AANM € HANULE NOAXO-
ASLOTO HAMPEXeHWe M AanM BCUYKM YaCTH Ca
MOHTUPQHM NPABMIHO. AKO UMATE BLIPOCH
N CTE HECUTYPHU NO OTHOLIEHWE Ha Gopa-
BEHETO C YPead, Monis, 0BbPHETE Ce KbM
Bawmsi Teprosew, unm kbm obcayxBalLMs
cepeu3. CbxpaHsBaiiTe rPUXIUBO TOBA PbKO-
BOACTBO M NMPU HEOBXOAMMOCT 10 NpefaBaiiTe
Ha TPETM NnLa.

Tasu namna e nogxoasiua 3a ynorpeba Ha
3aKpHUTO U Ha oTkpuTo. MpoaykTT € Npen-
HA3HAYEH CaMO 30 ynoTpeba B AOMALIHHU
yCnoBus, a He 3a Tbproecka ynotpeba. Toau
NPOAYKT € NPEHA3HAYEH 30 HOPMANHA
ekcnioaTaums.

3apexpaiTe NAMNATA CAMO HA 30KPHTO.
Ma3seTe st OT NPSKA CAILHYEBA CBETNUHA MO
BPEME Ha 30pexXAaHe, 3a Aa NPefoTBPaTUTE
NperpsiBaHe Ha aKyMynaTopHaTa batepus.
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Ako e Bb3MOXHO, 3apexaaiiTe akymynaTop-
Hata Batepus NPy TEMNEPATYpa Mexay
10°Cn30°C.

Ako namnara He ce M3NON3BA 30 AbNLT
nepvop oT Bpeme (6e3 sapexaaHe Ha
Abnboko akymynatopHaTa 6atepus), akymy-
naropHara 6atepus MOXe AA Ce NOBPEAN OT
Abn6OKO paspexaaHe. 3apexpaiTe akymy-
natopHara 6atepus MOHe BEAHBX HA Bcekn &
Meceua, 30 A0 NPepoTBpPATMTE ABABOKO
paspexaaHe.

Henocpeacteero cnep pasonakosaHeto
MPOBEPSBAMTE BMHATM KOMMIEKTHOCTTA HA
AOCTABKATA, KAKTO M U3MNPABHOCTTA HA
ypena.
1 CsetoamoaHa akymynaTopHa HaCTONMHA
namna
141827051 / 141827011
1 USB saxpansaw kaben (USB-C kbm USB-
A

PrkoBoacTBO 301 excrnoarauus

namna

CeH3sopeH npeskioysaten
3awWwmMTHO Kanayka

USB nopr 3a 3apexaaHe
Mpeekniousaten sa ON-/OFF
USB-C wencen

USB 3axpaHsauy kaben
USB-A wencen

OcHoBa Ha namnara

[o]le]N][o][][>]«]]=]



BuHToBE HO OONHMS Kanak Ha
namnara

[oneH kanak Ha namnarta
YnnvTHUTENEH NPBCTEH

BuHtOBE HO CBETOAMOAHATA NNATKA
CeeTtogmogHa nnaTtka

Obpxay

batepus

TemneparypeH AaTumk
M3onaumoHHa neHta
lMNpeskntouBaLa nnatka
BHHTOBe npeBKﬂlO'-{BOLIJ,G nnaTtka
[opeH kanak Ha namnara

RIEEEEREEEEIEIE]

LLlencen 3a kaben Ha akymynatop-
Hata 6arepust

]
w

KoHekTtop Ha cBeTopnoaHara

nnaTka
namna:

Homep #a 141827051 / 141827011
MoAena.:

Pa6otHo Hanpe-  SELV 5V ===0,66 A
XeHue: (USB)

HomuHanHa waxe. 3,3 W

MOLLHOCT:

Knac wa sawpra: 1) / <@

Bup sawmra: P44

Bpewe 3a sape- okono 4 yaca

XpaHe:

Bpeme Ha csetere: makc. 20 yaca
barepus:

Houep na BATO18

MOAena.:

Bweenenue / BesonacHoct

Tun: 18650 (nutneso-
fiowa) /
1INR19/66

Howuranka 3,7V / 1500 mAh

MOLLHOCT:

LLlencen: PH2P

CBeTOPMOAeH mopyn:

Homep Ha LFY2525MW
mogena.:

Homuranka makc. 1,4 W
MOLLHOCT:

LUlencen: PH2P

Toau NPOAYKT CbAbPXA M3TOYHMLM HA CBET-
JIMHA OT Knac Ha eHeprMﬁHo ed)eKTMBHOCT
F.

"

e besonacHocT

A

an nospeau nopagu HecnassaHe Ha

HOCTOSILLOTO PLKOBOACTBO 30 €KCNAOATALMS
OTNOAAT BCAKAKBM TAPAHLMOHHM NpeTeHLum!
He ce noema otroBopHoCT 30 kocBeHu weth!
[Tpu MaTepuanhmu unu Gpusmyecky et B
Pe3yNTaT Ha HeMpaBUAHA ynoTpeba man
HECMa3BaHe HA YKa3aHusTa 3a GesonacHoct
He ce noema otrosopHocT!

m 113 ONACHOCT
3A )KMBOTA N ONAC-
HOCT OT 3JIONOJIYKA 3A

BEBETA U MAJTIKU OELIA!
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BesonacHoct

Hukora He octassitte aeuara Ges
HaBtoAEHME C ONAKOBBYHMSA MATEpPHal.
ChluecTByBa ONACHOCT OT 30AYyLIABAHE C
onakoBb4HMs marepuan. leuara yecro
MOALEHSBAT onacHocTuTe. Bunaru
ApbXTe AeLaTa ganeye oT NpOAyKTa.
Toan ypes Moxe fa ce 3non3sa o aeud
HaA 8 ropMWHA BB3PACT, KAKTO M OT MLA
C OrpaHMYEHN BUIMYECKM, CEH3OPHU M
YMCTBEHM CNOCOBHOCTH, M Be3 onuT 1
3HOHMS, OKO €O MOA HOA3OP MK ca BUAn
MHCTPYKTMPaHH 30 BesonacHaTa
ynotpeba Ha ypena 1 pasbupar npous-
TMYALLMTE OT ToBa onacHocTU. [leua He
6uBa aa urpasT ¢ ypeaa. Mouncraaneto
W NOBAPLXKATA AQ HE CE U3MbAHABAT OT
Aeua 6es Hagsop.

/\ OMACHOCT OT HAPAHSIBAHE!

He ocragsitre ocBeTMTENHOTO TANO MK
OMNaKOBBYHMA MaTepuan Ges Haa3op.
Mnactmacosute donua / TopEuukm,
MAACTMACOBHUTE HOCTM U T.H. MOTQT Ad Ce
NPEBbPHAT B ONACHA UTPAYKA 30 AELATa.

WU3bareaiite onacHocT 3a
XMBOTQ OT TOKOB YAAP

Mpenu caka ynotpeba nposepssaite
namnata u USB saxpaneawms kaben 3a
nospean. Hukora He uanonseare
namnata, ako 3abenexute HAKaKea
noBpesa.

3ambIXUTENHO M3BATBANTE KOHTAKT HA
TOKOMPOBOAALUMTE NPOBOLHULM U
KOHTOKTMTE C BOAA MW APYTH TEYHOCTH.
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He noransiire npoaykra unn USB
30XPAHBALLMS kaBen BbB BOAA WM APYTH
TEYHOCTH.

Hukora He cbxpaHsiBaiTe NPoAyKTa Ha
MSICTO, TOKQ Y€ A0 MOXE A0 NOAHE BbB
BAHA MW MMBKA.

Hukora He nocsiraitte Kbm enekTpU4eCcKi
ypen, KOWTO e NafHan BbB BOAA. B Takbe
Cily4ait He3aBABHO U3KITIO4ETE NPOAYKTA
OT EMIEKTPO3AXPAHBAHETO.

Hukora He otBapsiiTe enekTpuyecku
PabOTHM CPEnCTBA M HE NOCTaBAMTE
npeameTy B Tax. MogobHu Hamecy o3Ha-
40BAT ONACHOCT 30 XMBOTA NOPAAN
TOKOB yAap.

Msnonseaitre camo USB saxparsaiy
QAANTEP, YUMTO TEXHUYECKM AAHHNU
CbOTBETCTBAT HA TE3M HA MPOAYKTA.
Hukora He pokocsaitre USB saxpan-
BOLLMS QAANTEP C MOKPH PbLIE.

Hukora He gppnaitre USB 3axpansatums
apantep ot koHTakta 3a USB saxpak-
Bawms kaben, BuHaru xsawarte USB
30XPAHBALLMS QAANTEp.

He NOCTABSIUTE OCBETUTENHOTO TANO
BbLPXY BIGKHA UM NPOBOAALLA NOBLPX-
HOCT.

Butaru nskniousaitre ot koxtakta USB
30XPAHBALLMS GRANTEP NPEAN MOHTAX,
LEMOHTAX, NOYMACTBAHE MU OKO HE
W3MON3BATE NAMNATA 30 M3BECTHO
BpeEMe.

He nperveaitre USB saxpaHsatuus
kaben 1 He ro NoCTaBSMTE BbPXY OCTPU
prbose.

Manon3eaitre camo pocTaeHue
OTHESIHM HOCTH, B POTUBEH CATY4QH Le



GbAAT HEBANMAHM BCUYKM TAPAHLMOHHH
MPETEHLMA.

M3TOuHUKET Ha cBETMHA MOXe Aa Bbae
30MEHEH OT KNMEHTA.

AxkymynatopHata barepus moxe aa bbae
CMEHEHQ OT KNKEHTA.

Korato e usnonssare npopykra, nouu-
CTETe TO; MW KOTATO Bb3HUKHE HEN3-
NPABHOCT, BUHATY FO U3KIIOYBANTE U
ussaxaaite USB saxpanBsalums agantep
OT KOHTAKTA.

WU3bareaitte onacHocT ot
NOXAp 1 HOPAHSBAHE

He e npepHasHayeto 3a
BbHLUHM AUMEPU U eNnek-
TPOHHM MPEBKIOYBATENM.
He rnepaitre B kpyLkata ot 6ausko
pasCTosHMe Mo Bpeme Ha paborta.
He rnepaiire caetogmona ¢ onTmaHu
MHCTpyMeHTH (Hanp. nyna).
He nokpueaitre namnara unm USB
30XPAHBALLMS ARANTEP C KbPMH, 30BECH
I APYTH MPEAMETH U i Na3eTe faney ot
APy NECHO 3aNATUMU MATEPUANH.
OcurypeTe BOCTATBYHA LMPKYNALMS HO
Bb3[lyXa M PA3CTOSIHME OKOJO NAMNATA.
IpeKoMepHOTO HarpsiBaHe MOXe Ad
AOBEfE A0 Bb3HMKBAHE HA NOXAP.
He paborete ¢ npogykra B 6nmsoct ao
W3TOYHWLM HQ TOMAWHA KATO OTOMAK-
TEnHW TENA MK APYTH YCTPOHCTBA, KOUTO
M3NBYBAT TOMMHA!
He xebpnsitte npopyKTa B OrbH 1 He ro
W3NIAraiiTe HA BUCOKM TEMNEPATYPH.

besonacHoct

Mocrasete USB saxpansawms kaben no
TAKbB HAYUH, 4e Oa He I'IpeﬂCTClBJ'IFIBO
OMACHOCT OT CMIbBAHE.

@ Mpasunuu peicrens

Pasnonoxete namnara Taka, ve ga e
30LMTEHQ OT 3aMBPCSBAHE U TBLPAE
CHIHO HArpPSBAHE.
Bunaru 6uaete sBrumatentm! Bunaru
BbeTe BHUMATENHM B TOBA, KOETO
W3BBPLUBATE, M MOAXOXAAMTE pasymHo. B
HUKOKBB CTy4ail He U3non3saiTe
NAMNATA, OKO HE CTe AOCTATBYHO
KOHLIEHTPUPAHH MK He Ce JyBCTBATE
Robpe.
Mpean ynotpebara ce 3anosHaiite ¢
BCMYKM YKO3QHUS 1 GUrypH B HACTOS-
LLIOTO PBKOBOACTBO M CbC CAMMS MPOAYKT.
Ykasanus 3a 6esonacHocr 3a
6arepun,/akymynaropuu
6arepun

Vi PEAYNPEXAEHVE!

MA3ETE BATEPUUTE
U3BbH AOCErA HA OELLIA!
[MormbLiaHeTo MM MOXE AQ MPUYMHM
XMMHYECKM 3rapsHus, nepdopaums Ha
MeKWMTE TbKAHM M CMbPT. TeXK M3rapsHus
MOTQT A HACTBMST B PAMKMTE HA 2 Yaca
cnep normswareto. HesabasHo noTsp-
ceTe MEALMHCKA MOMOLL,

HesabaeHo n3xsbpnete M3nonssaqute
6atepuu/ akymynatophu 6atepuu.
CobXpaHsBQiiTe HOBMTE M U3NON3BAHMTE
6atepuu/ akymynatophu 6atepuu paney
ot meua. Ako cmsrare, ye Garepumte,/
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BesonacHoct

aKyMynaTopHuTe 6aTepuu ca NorbaHATH KOXQTQ, OYUTE M IUFaBULMTE C XUMMKQ-
WA Ca NonagHanu e Tanoto Bu, Hesa- nute! HesabasHo usnnakHete 3acerHa-
BABHO Ce KOHCYATUPQATE € nekap. TMTE MECTA C YACTA BOAA M C& KOHCYNTH-
BuHary saTeapsiite HanbAHo otaene- paitte ¢ nekap!
HueTo 3a batepun. Ako otaenexmeTo 3a | HOCETE 3ALLUTHU
Batepum He e gobpe 3aTBOPEHO, CrpeTe PBKABULIA!
AQ M3NON3BATE NPOAYKTA, U3BOAETE - Matnaawm unn nospepenm
BaTtepumTe 1 1M Nasete Aaney ot Aeuad. Gatepuu / akymynatophu batepuu
OMACHOCT OT MOTaT AQ NPUYMHST U3TAPSHMA NP
EKCNNO3URA! Hukora He KOHTaKT ¢ Koxara. [Topaan Tasu
npe3sapexaarite 6aTEpUK 30 €AHOKPATHA NPHYMHA HOCETE NOAXOASLLM 3ALUNTHHU
ynotpeba. He cavpseaitte Garepunte / PbKABALIA.
aKyMynaTopHuTe 6aTepuu HaKbCO W/ Wi B cnyuait Ha uaTMuaHe Ha GatepuuTe /
He v oTeapsite. ToBa MOXe Aa AoBede akymynatophute 6atepum, HesabasHo
O NperpssaKe, ONACHOCT OT NOXAP WK M M3BAAETE OT NPOAYKTA, 30 Aa M3ber-
CnyKBaHe. HeTe noBpeaa.
Hukora He xsbpnsitre 6atepun,/ akymy- Manonssaiite camo 6atepmn / akymyna-
natopku 6aTepUM B OFbH MK BOAQ. TOpHH 6aTepuu OT eavH 1 cbluy Tvn. He
He uanaraitre 6atepumre/akymynartop- cmeceaiite crapu 6atepun / akymyna-
HUTE BaTEPUU HO MEXAHMYHO HOTOBAP- TopHK Batepuu ¢ Hosm!
BaHe. Wskniouete namnata [ 1]or ON-/OFF-
Manonseaiite camo Gatepun,/akymyna- npeeniousatens [5 ], ako npoaykTsT
TOpHK 6aTepuu, CNopea yKasaHuaTa B HIMO AQ CE U3MON3BA 30 NO-AbMbI
rnaea , TexHuueckn aaHHmn”. Manonsea- Mep1op OT Bpeme.
HETO Ha HenpaBunHu GaTepum,/ akymyna- Manonssaiite camo nocoueHms tmn
TOpHM BaTepuM MOXe Aa AoBEAE A0 6atepus / TN akymynatopHaTa

MOXAP MK EKCTNO3MS. 6arepus!
Moctasete 6arepuute / akymynatop-

OnacHocT ot ustM4aHe Ha 6arepun,/
HUTE 6aTepUM B COTBETCTBUE C MAPKM-

akyMynaTopHu Garepuu poskara 3a nonspHocT (+) u (-] Bupxy

Mabarsaitte eKCTPEMHM yCIIOBMS U 6atepusta / akymynatopHata 6atepus
TEMNEPATYPH, KOUTO MOTAT A4 NOBAUAST 1 NpoaykTa.

Ha Gatepuute / akymynatopHuTe HesabasHo n3sapete ustowweHMTE
6aTepum, Hanp. BbPXY OTONAUTENHA Barepmm / aKyMynaTopHu batepum ot
Tena / HO NPSAKA CABHYEBA CBETIMHA. npoAykra.

Mpu natnuaHe Ha Gatepum / akymyna-
TOpHK B6aTepUIM, M3BATBAITE KOHTAKT C
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e [lyckaHe B geiicTBue

3abenexka: usnonssarre USB saxparsauy
apanep (He e BkntoUeH B 06XBaATA HA
AocTaBkara), KoHTo poctass GesonacHo
cepbxHmcko Hanpexerue (SELV) v otrosaps
Ha cTaHaapt 3a 6esonacHoct EN 62368.
3apexaaiTe NAMNATA CAMO B 30KPUTH, CYXH
M 30TBOPEHM MOMELLEHHS. 3apexaaiTe
namnara camo ¢ gocraserms USB
3axpansaty kaben! Manonssaitre camo USB
30XPAHBALL, GAANTEP, YMUTO TEXHUYECKM
LOHHM CbOTBETCTBAT HA TE3W HA MPOAYKTA.

YkazaHue: OTCTpCIHeTe BCUYKM ONAKOBBYHN
marepuanu ot NpoayKTa.

Bkniouete namnara [ 1] ot ON-/OFF-
npeskniousatens [ 5],

Ceanerte 3awutHara kanadka [ 3 ot
USB nopra 3a sapexaaxe

Cebpxere USB-C wencena [6] Ha USB
3axpaxsawus kaben [7] kem USB nopra
3a sapexaane [4].

Bknioyete USB-A wencena Ha USB
saxpaHealuus kaben [ 7] noaxoasiy
USB cnor, Hanp. USB saxpaxeawy,
aganTep (He e BknOYeH B 06XBATA HO
AOCTABKATA) MAM NOBOBEH.

[To Bpeme Ha 30pEXAAHE CBETIMHHMUST
MHAMKATOP CBETH B YepBeHO. AKo cBeT-
NMHHKST MHAMKATOP HE CBETH, NpOBEpeTe
nan npesknioysarenst sa ON-/OFF-
ﬂpeBKﬂ}O‘-{BOTeﬂﬂ € BKJTIOYEH.

lNyckaHe B peicTme

Ocragerte namnara [ 1 ] ga ce 3apean
usugno. Korato sapexgateto npukniouy,
CBETIMHHUAT MHAMKATOP CBETBA B
3eneHo.

Makniouere USB saxpansawums
kaben [ 7] ot USB cnota u USB nopra 3a
sapexnane [4].

3arsopere USB nopra 3a
sapexnane [4] otHoso cve sawwtHaTa

Kanayka .

Ykasanme: OtctpaHete BCHUKM ONAKOBBYHM
MaTepuanu ot NPoAyKTa.

Jlamnara [ 1| e npepsaputento crno-
6eHa, Ho He e 3asuHTeHa. Ocurypete
NABLTHO Npuneneake. AKo e Heobxoanmo,
saeuitte namnata |1 | 3apaso Bbpxy
ocHoBaTa Ha namnata [9_.

Ao Hama aa usnonssate namnata [ 1] 3a
NO-AbbI NEPUOA OT BPEME, 5 U3KIIOYETE OT
ON-/OFF-npeskniousatens [5 ], sa aa s
WU3KIIOYMTE HOMBIHO OT 3AXPAHBAHETO W AQ
3anasute 6atepusra.

ON-/OFF-npeskniousarens [5 |
Bkniouere namnata [ 1] ot npeeknioysa-

tens sa ON-/OFF [5 ] 3a ocurypseane
HO eNeKTPO3AXPAHBAHE.
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MyckaHe B aercreue / demontax

M3Kﬂ'0"|eTe namnart oT rlpeBKJ'HOH-
satens 3a ON-/OF , 30 na s
PA3KAYMTE M3LANO OT ENEKTPOIAXPAHBA-
HeTO.

CensopeH npeskniousaten [ 2] /3atbms-
Bane Ha namnara (1]

[HokocHete ceHsopHus
npeskniousaten [ 2], pokato gocturete
XENQHOTO HUBO HA 30TbMHSIBOHE.

ﬂOKOCHeTe 30 KPATKO CEH30PHUA
npesknoysaten / 3Qa Oa Bknyute
MU U3KNKOYMTE Nnamnarta lIl

3abenexka: npu U3kniousaHe ot
ceH3opHus npeskniousaten [ 2],

namnata [ 1] octasa B pexum Ha roToBHOCT
W 36PaHATA APKOCT Ce 3anameTssa.

1.

HdemoHTax

Wakniouete namnata [ 1] or ON-/OFF-
npeskniousatens [ 5 ].

Oreuitre namnata [ 1] ot ocHoeata Ha
namnata [ 9],

Paseuire euntosete [10] ot gonHus

KAnak Ha namnarta C nomouta Ha

OTBEPTKA.

Caanete 5onHWs Kanak Ha namnara [11].
OBbpHeTe BHUMAHUE HA YNTETHUTENHUS

npscren [12].

Mapbpnaitte uenus 6110k Ha nnaTtkata ot
ropHus kanak Ha namnata [21].

C nomoLuTa Ha oTBEPTKA Pa3BHitTe
uHToBeTe [20 ot npesknioyBawaTa
nnatka W v caneTe.
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Bumarento usknouete wencena Ha
kabena Ha akymynaTopHaTa
6arepusta [22] ot koHekTopa Ha ceeTo-
pvoaxarta nnatka 23],
M3sapeTe BHUMATENHO OKYMyNaTOPHATA
Gatepus [16 ot gppxaya Ha akymyna-
TopHara 6atepus [15].
OtcTpaHeTe M30MAUMOHHATA NEHTA
Ha Temnepatyphus aatimk [17].

. Paseuiite GonToseTe Ha ceeTopMopHa

nnaTka OT AOSIHATA CTPAHA HA
CBETOAMOAHA NnaTka .

[Jeete nnatku BEYE MOraT Ad

6bAAT AEMOHTUPAHH.

3a aa cmenue 6atepusta [L6], cnepsaiite
cronku ot 1 go 9 ot rmaea , demoHTax”.

[Mpukpenete Temnepatyphus aatumk [17
¢ usonauponHara nexta 18] Ha Hosara
akymynatopa 6arepws [16].

Moctasete akymynaropHara

6arepms [16 0THOBO BHUMATENHO B
popxaya [15] n skniovete wencena Ha
kabena Ha akymynaTopHaTa

6atepms (22 BHUMATENHO B KOHEKTOPA
Ha ceeTopuoaHata nnatka [23]. Yeepete
ce, ve dUKCUpaLLUTE e3nyeTa ca nocTa-
BEHW NPABMAHO.

Mocrasete NpesKoYBaALWLATA NNATKA

obpatHo sbpxy ckobara [15] v 1 sakpe-
nete c 6ontosere [20]



Moctasete 6r1oka Ha NNATKATA B FOPHMUS
kanak Ha namnarta [21]. O6vpHere
BHMMGHME HQ NIPABMIHOTO NO3ULMOHH-
POHE HO NPYXUHATA HA CEH3OPHMS
npeekniousaren [ 2 |, USB nopra 3a
sapexaare [4 ] npeskniousarens
ON-/OFF[5].
3abenexka: Buumasaiite,

AbPXAYLT 15 ga cean MPABMIHO BbB
Bﬂﬂb6HGTMHMTe, npeﬂBMﬂeHM B rOpHMSI
kanak Ha namnata [21],

TecTBaitTe NPOABUIHOTO NOIULMOHMPAH
Ha ceH3opHws npeskmiousaten [ 2], kato
skmounte namnara [ 1] ot npesknioy-
saren 3a ON-/OFF [5] skniousake u

cneg Tosa skmounte namnara [1]upes

CEH30pHMs npeskmtousaren [ 2 .

MMocrasete gontus kanak Ha

namnata [11]. O6vpHeTe BHUMAHME Ha
MPABUIHOTO NO3MUUMOHMPAHE HA BUHTO-
Bata Bpbaka, USB nopra 3a

sapexpare [ 4], npesknioysarens ON-/
OFF [5_ v npasmnHoTo npunsrake Ha
ynmsTHUTENHMA npbeted (121,

MMpukpenete fonHus kanak Ha

namnara [11] ¢ eutTosete [10].

Ot HawmaT cneanpoaaxbeH cepeus Moxe Aa
6bae NonyyeHa pe3epBHa aKyMynaTOpHA
6aTepus, BKIIOYMTENTHO BCAKAKBA APYra
MHDOPMALMS M MATEPHANH, KATO NOCOUUTE
apTHKYNHMS Homep (suxTe , TexHuuecku
naHAun”).

3a aa cmenute nnatkute 1 4], cnepgaitte

cronkm ot 1 go 10 ot rnasa , Jemontax”.

JemoHTax

MMoctasete gppxaya Ha HOBATA

CBETOAMOAHA NNaTka

3asuitte geata GonTa NOBTOPHO B
ceeTopmoaHaTa nnatka [14].

Mpukpenete TemnepatypHms aatumk [17
¢ uzonauuonHara newta [18] va akymy-
natopHara 6arepus [16].

lMoctasete akymynatopHarta

6atepus [16 & gopxaua [15 1 Bkniovete
wencena Ha kabena Ha aKyMynaTopHATa
6atepus (22 BHUMATENHO B KOHEKTOP
Ha ceeTopuoanata nnatka [23]. Yeepete
ce, Ye pUKCHpaLLMTe e3uyeTa ca NocTa-
BEHM NPABUNHO.

MoctaseTe npeeknioysaLATa NNATKA
06patHo Bvpxy ckobara [15] u 5 sakpe-
nete ¢ Gontoserte [20].

Mocrasete 6noka Ha NNATKATA B FOPHHS
kanak Ha namnata [21]. Yeeperte ce, ve
NPYXMHATA 30 CEH3OPHMS
npeskniousaten [ 2 ], USB nopreT 3a
3apexaaHe u ON-/OFF-
npeskntousatens [ 5 | ca npasunHo nosu-
LMOHMPAHM.

3abenexka: Yeeperte ce, ye

avpxayst [15] e npasunHo noctaseH B
npene1aeHuTe xnebose B ropHaTa Yact
TecTBaitTe NPABMAHOTO NO3ULMOHUPAHE
Ha ceH3opHua npesktousaten [ 2, kato
skntouute namnata [ 1 ] ot ON-/OFF-
npeskntousatens [ 5 | v cnep tosa BKio-
YuTe namnarta pe3 CeH30pHMS

npesknoysaTen ‘
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Hemontax / Mopapbxka u nouncreare / MaxebpnswHe

Moctasete ponHus Kanak Ha

. O6bpHeTe BHUMAHME Ha
NPABUIHOTO NO3MUUMOHMPAHE HA BUHTO-
Bata Bpb3ka, USB nopra 3a
sapexpare [4] ON-/OFF-
ﬂpeBKﬂ}O‘-{BOTeﬂﬂ n I'IpGBMJ'IHOTO
ﬂpMﬂﬂrOHe HQ ynJTbTHMTeJ'IHMﬂ

npberen [12].

ﬂpMerneTe AOJNTHUA Kanak Ha

namMnara C BUHTOBETE .

Moxete na nonyumte pesepeHa caeto-
OMOAHA NNATKA, BKIOYUTENTHO UANATA AONbI-
HUTENHO MHDOPMALMS M MATEpMANH, OT
HaWWS OTaen 30 0BCNYXBAHE HA KIMEHTH,
KQTO NOCOYMTE HOMEPA HA U3AENMETO (BX.
"TexHnuecku gaHAK").

namMnara

o [lopapbXxka u noum-
CTBAHE

NPEQAYNPEXAEHUE! [el)V.Xe
HOCT 3A XXUBOTA NOPAAU
TOKOB YO AP!

W3kniouete namnata ot enektpuyeckara
Mpexa, Npefiu KaKeaTo U Ad e AeiHocT. 3a
Aa Hanpaswte ToBa, M3gbpnaite USB
3axpatsaluus kaben or USB cnorta 3a sape-
XaaHe.

He usnonssaiite pasteoputeny, 6eHanH
unu ap. nopobru. Tosa b1 noepeanno
namnara.

3a nouncTBaHE M3NON3BANTE CAMO cyxa
Kbpna, KOATO HE OCTABA BNACKHHKM.
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e WaxebpnsHe

y  Onakoskara e uspabotena ot
.‘; €KOMNOTUYHW MATEPUQNH, KOUTO
MOXe ia NPERAAETE B MECTHUTE
NYHKTOBE 30 PELMKIMPAHE.

N 3a pasgenHoto cbbupaHe Ha
OTNAABLMTE CNA3BAMTE MAPKMPOB-
KOTA HO ONAKOBBYHMUTE MATEPUANH,
Te Ca MAPKMPAHM CbC CbKPALLEHHS
(a) u Homepa (6) cbe cnearoto
3Hauvenue: 1-7: nnactmacu/20-
22: xaptis 1 kapTon/80-98:
KOMMO3UTHW MATEPUANH.

B uHTepec Ha onaseaHeTo Ha
OKOMHATA CPeAd He U3XBbPNsiTe
W3nesnus ot ynotpeba npoaykt
30€[HO C BUTOBMTE OTNAABLM, O rO
npeaaitTe 3a NPABMIHO PELMKIU-
pate. 3a cubupatenHuTe nyHkToBe
W TAXHOTO PABOTHO BPEME MOXETe
Aa ce MHGOPMUpPATE OT MECTHATA
ynpaga.

14

HedextHute unu nsnonssaxu barepuu
Tpsi6BA 4G CE PELMKIMPAT B CbOTBETCTBME C
Pernamenr (EC) 2023/1542. Buprete 6are-
puTe u / M ypeaa upes npeasnaeHUTe
CbOPbXeHHs 3a cbbupate.

Llletn 30 okonHata cpepa nopagu
HENPABUIHO U3XBbpAsHe Ha 6arepuu/
akymynaropHu 6arepun!



batepuurte He Tpsbsa aa ce

Ef U3XBBPAST 30€AHO C BuToBKTE
otnagbuy. Te MOFaT AQ ChABPXAT
TOKCUYHM TEXKM METANM W
MOANEXAT HA TPETUPAHE KATO
onacku oTnagbLy. Xumudeckute
CMMBOM HQ TEXKMTE METANM Ca
obo3Hauenm kakto cnegsa: Cd =
kaammit, Hg = xusak, Pb = onoso.
3aToBa NPEAABAiiTE U3NON3BAHUTE
6atepm B OBLIMHCKMTE NYHKTOBE
3a cbbMpaHe.

o [apaHuusa u cepeus

Yeaxaemm KnmMeHTy,

30 7031 ypep, nonyyasare 3 roanHu
rapaHLus oT AATaTa Ha nokynkara. B cayyait
HQ HECBOTBETCTBME HA NPOAYKTA C AOTOBOPA
3a npogax6ba Bue umare sakoHHo npaeo Aa
npeasiBMTe PeKNnamaums npes NpoaaBayd Ha
MPOAYKTA NPK YCIIOBMSTA U B CPOKOBETE,
onpeaenenu B un.112-115* or 3akowa 3a
3awura Ha notpebutenure. Bawure npasa,
MPOM3TMHALLM OT NOCOYEHUTE pasnopeadu,
He Ce OTPaHMYABAT OT HALIATA NO-AOMTY
NpeACTABEHA TbPrOBCKA FAPAHLMS U HE3ABM-
CMMO OT Hesi NPOAABAYLT HA MPOAYKTA OTIo-
BAPS 30 JIMNCATA HO CbOTBETCTBUE HA MOTpE-
BuTenckara cToka ¢ Aorosopa 3a npopaxba
cbrnacHo 3aKoHa 3a 3aWMTa Ha noTpebuTe-
nuTe.

[apaHums 1 cepeuns

[OpAHLMOHHMAT CPOK 3aMOYBA Ad TEYe OT
AaTata Ha nokynkarta. Masete pobpe opuru-
HanHata kacosa benexka. Toau AoKyMeHT e
HEeOBXOAMM KATO AOKA3ATENCTBO 30 NOKYM-
kata. AKO B PaMKHUTE HO TPU FOANMHM OT
AOTATA HA 30KYMYBAHE HA TO3W NPOAYKT Ce
nosieu aedekT Ha MATEPUANA MK NPOU3BOLA-
cTBeH fedekT, NpoayKTT e bbae
6€3n11aTHO PEMOHTUPAH MK 3AMEHEH — MO
Haw u3bop. fapaxumsTa npegnonara B
POAMKMTE HQ TPUTOAMLIHWS FAPAHLMOHEH
CPOK A Ce NPeacTassT AedeKTHUAT ypes u
kacosata benexka (KacoeusT 6oH) 1
NUCMEHO A ce 0BACHM B KOKBO Ce CbCTOM
AedEKTHT U KOrd e Bb3HMKHAN. AKO fAedekTsT
€ MOKPUT OT Hawata rapatums, Bue we
nony4ute 06pPaTHO PEMOHTUPAHMS MM HOB
npopykT. C peMOHTa MM CMSIHATA Ha
NPOAYKTA He 3aN0YBA A4 TeYE HOB FAPaH-
LMOHEH CPOK.

[ aGpaHUMOHHATA yCnyra He YABNKABA FapaH-
LMOHHMs CPOK. TOBA BAXM ChLLO M 30 CMeHe-
HUTE M PEMOHTUPAHM YOCTH. 30 EBEHTYANHO
HANMYHUTE NOBPEM U AedeKTU oL NPK
nokynkara Tpsibea Aa ce cbobLy BeaHara
cnep pasonakosateto. Esentyantute
PEMOHTM CNeAl M3TUUYAHE HO FAPAHLMOHHMS
CPOK Ca CpeLly 3annaLiaHe.
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lapaHums 1 cepem3s

YpeanT e nponsseneH rPUXIMBO Cnopes
CTPOTUTE M3UCKBAHMS 30 KAYECTBO U AOBPO-
CbBECTHO M3NUTAH Npean focTaska. [apax-
LUMSATO BOXM 30 AepEKTU HA MATEPMANA UMK
Npon3BoACTBeHM AedekT. [apaHumaTa He
06XBALLG YACTUTE HA NPOAYKTA, KOMTO
MOANEXAT HO HOPMAHO U3HOCBAHE, NOPAAM
KOETO MoraT fa GbAAT PASMEXAAHH KATO
6bp30 M3HOCBALWM Ce YacTh (Hanpumep
GUNTPM UM NPUCTABKH) UK NoBPeAnTE Ha
4yMAMBM YaCTU (HaNPUMEP NPEKBCBAYH,
6aTepUM UM TAKMBA NPOM3BEAEHM OT
cTbkno). [apaHupsTa 0TNAAA, aKO ypedsT e
noBpeAeH NOpPaaM HENPABMIHO 3NON3BAHE
WK B PE3YNTAT HO HEOCHLUECTBABAHE HO
TexXHU4ecka ﬂOﬂﬂp'b)KKO, 30 npOBMﬂHOTO
ynotpeba Ha npoaykTa TpaGBa TOYHO Aa ce
CNA3BAT BCUYKM YKA3AHMS B YMTBAHETO 3G
obcnyxsane. MpegHasHaveHne u percTens,
KOMTO He Ce MPENOPBUBAT OT YMLTBAHETO 3a
€KCMNOATALMS MM 30 KOWTO TO NPeAynpex-
#aBa, TPSBBA 30ABNKMTENHO Aa ce u3bsrear.
MpoayKTHT € NPeAHa3HAYeH CaMO 30 YACTHA,
a He 3a cTonakcka ynotpeba. Mpu 3noyno-
Tpeba 1 HenpasunHo TpeTMpake, ynotpeba
HQ CHNQA 1 NPU MHTEPBEHLIMM, KOUTO He ca
M3BBPLUIEHM OT KNOHA HA HALMS OTOPU3MPAH
CEpBM3, FAPAHLMSTA OTNAAA.
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3a aa ce rapaxTpa 6bp3a obpabotka Ha
Bawms cnyyait, cnepgaitte cnepHute
YKQ3QHHSE:

* 30 BCHMYKM 3AMUTBAHMS NOATOTBETE
Kacosata HGenexka 1 UaeHTUdHKa-
umonnmsa Homep (AN 537388_2507)
KQTO AOKQ3ATENCTBO 30 NOKYNKATA.
Bsemete aptikynHus Homep ot
babpuunara Tabenka.

* [Tpu Bb3HMKBOHE HO PYHKLMOHANHM
unn opyrv fedekT1 MbpBO Ce CBbp-
XeTe No TenedoHA MK YPEe3 UMeNn ¢
[OMNYNOCOYEHUS CEPBU3EH OTAEN.
Crep TOBA e NONyYMuTE AOMBAHM-
TENHA MHPOPMALMS 30 YPEXAAHETO
Ha Bawara peknamaups.

Crep cbrnacyBaHe ¢ HALWMS CepBM3
MoOXeTe A0 U3npaTuTe AedekTHUs
npoayKT Ha nocouehus Bu agpec Ha
cepeusa besnnatHo 3a Bac, karo
npunoxuTe kacosata Genexka
(kacosus 6oH) 1 nocounTe B KaKBO Ce
CbCTOM AEEKTLT M KOTA € Bb3HMKHAI.
3a fa ce usberHat npobnemu ¢ npue-
MQHETO W [OMBAHUTENHN PA3XOAH,
30[BIKMTENHO M3MOMN3BANTE CAMO
agpeca, koiTo Bu e nocouen. Ocury-
peTe M3NPALLAHETO A HE € KATO
eKCcrpeceH TOBAP WM KATO ApYr
cneuuanex Tosap. Manpartete ypeaa
30€4HO C BCUYKM NPUHOANEXHOCTH,
[OCTOBEHM MPH NOKYMKATA, U OCHTY-
peTe AOCTATBYHO CUrYPHA TPAHC-
NOPTHA OMAKOBKA.



PeMOHTU M3BbH rAPAHLMSTA MOXETE Ad
Bb3/IOXMTE HO KJIOHA HO HALIMS CEPBU3
cpeuuy sannawate. Tolt ¢ ygosoncraue e
Bu Hanpasu npeasapuTenHa Kankynaums.
Moxem aa obpaborsame camo ypean,
KOMTO €A JOCTATBYHO ONAKOBAHM M U3Npa-
TEHM C NNATEHU TPAHCMOPTHU PA3XOAM.
BHumaHwme: Manpartete Bawus ypea Ha
KJIOHQ HO HALLMS CEPBU3 NOYMCTEH M C
ykasaHue 3a gedekra. Ypeaue, uanparetu
C HENNATEHU TPAHCMOPTHU PA3XOAM — C
HQNOXEH MAATEX, KATO EKCMPECEH MW ApyT
CneumManeH TOBAP — HE CE& MPUEMAT.

Hve we n3Bbpmm 6e3nnaTHO M3XBbPNSHETO
Ha u3nparenute ot Bac pedektHn ypeau.

Ten.: +49 291 / 95 29 93-650
E-meiin: kundenservice@briloner.com

IAN 537388_2507

MOJ‘Iﬂ, o6preTe BHMMAHME, Ye cnegsawmaT
appec He e agpec Ha cepBMaa.

MbpBO Ce CBLPXETE C ropenocoyeHus
CEPBU3EH LIEHTDP.

Bpunonep Jloixren Im6X u Ko. KT
Am Wainbax 14

59872 Mewepe

FEPMAHUA

[apaHums 1 cepeuns

* Yn. 112. (1) Mpu HecoTBeTCTBME HA NOTpebuTenckata
CTOKa € AOroBOPa 30 Npoaax6a noTpebuTenst uma npaso
A NPeAsBU PEKNAMALYS, KTO MOMCKA OT NPOAABAYA AG
NpMBEAe CTOKATA B CbOTBETCTBUE C AOFOBOPA 3
npoaax6a. B Toau cnyuait notpebutenst moxe Aa U3bupa
MEX[y U3BbPLIBAHE HO PEMOHT HO CTOKATA MAM 3AMAHATA
/1 C HOBQ, OCBEH OKO TOBA € HEBB3MOXHO MIN M3BPaHMAT
OT HEro HaUMH 30 OBE3ILETEHIE € HEMPONOPLMOHANEH B
CPUBHEHME C APYTHS.

(2) Cmsita ce, ye naner HauMH 3a obeslweTaBaHe Ha
noTpebuTens e HeMPOMOPLMOHANEH, AKO HErOBOTO
M3MON3BAHE HANATA PA3XOAM HA MPOAABAYA, KOUTO B
CPaBHEHME C APYTM HAUYMH Ha OBe3LeTABaHE Ca Hepa-
3yMHM, KQTO Ce B3eMaT Npensng:

CTOWHOCTTA Ha n01pe6mencmm CTOKQ, AKO HaMale
JIUNCAa HA HECbOTBETCTBUE,;

3HAYMMOCTTA HA HECLOTBETCTBMETO,;

Bb3MOXHOCTTA AA Ce NPeasoxXu Ha ﬂOTpe6MTeJ’Iﬂ Apyr
HQAYMH HO 0693U.LeTﬂBC1He, KOWTO He & CBbP30aH CbC 3HAUYU-
TenHn Heyﬂ,O6CTBO 30 Hero.

Yn. 113. (1) Korato notpeburenckata croka He cboTseT-
CTBA HA AOTOBOPA 30 NPOAAX6a, NPOAABAYLT € [TbXeH
[0 5 NpuBefe B CbOTBETCTBME C OTOBOPA 3 npoaaxba.

(2) MpusexaaHeTo Ha noTpebuTenckara cToka B CbOT-
BETCTBUE C I0rOBOPA 30 npopaxba Tpsbea aa ce
M3BLPLUM B PAMKMTE HA EMIMH MECEL,, CYATAHO OT NpeasiBs-
BAHETO HA PEKNAMAUMATA OT NoTpebuTens.

(3) Cnea nstuakeTo Ha cpoka no an. 2 notpebutenst
1M NPaBO A4a PA3BANK AOFOBOPA M AQ My 6be Bb3CTAHO-
BEHA 3ANNATEHATA CyMa WM A MCKA HOMANSBAHE Ha
ueHaTa Ha notpebutenckara croka cernacko un. 114,

(4) NMpusexaareTo Ha NoTpebuTENcKaTa CTOKA B CbOT-
BETCTBUE C OrOBOPA 30 npopax6a e 6eannatHo sa
notpebutens. Toil He AbAXK PA3XOAM 30 eKCNeaUpPaHe Ha
NOTPeBUTENCKATA CTOKA MM 30 MATEPUANM U TPYA, CBbP-
30HM C PEMOHTA 74, U He TPABBA A NOHACA SHAUUTENHM
HeypobcTaa.

(5) NotpebuTensT moxe Aa ncka 1 obeslueTerne 3a
npeTbpreHuTe BCNIEACTBUE HA HECOTBETCTBMETO BPEOM.

Yn. 114. (1) Mpu HecvoTBeTCTBME HA NOTpebUTENcKaTa
CTOKA € AOroBOpa 30 NpoAax6a 1 korato notpeburenst
He € YIOBNETBOPEH OT PELIABAHETO HA PEKNAMALMSTA MO
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lapaHums 1 cepem3s

un. 113, Toi Mma npaBo Ha 360op Mexay epHa oT cnea-
HUTE Bb3MOXHOCTH: 1. pasBansiHe Ha AOrOBOPA M Bb3CTA-
HOBSIBOHE HA 3QMATEHATA OT HETO CyM; 2. HAMANABAHE
HO LeHaTa.

(2) MotpebuTenst He MOXe AQ NPETEHANPA 3 BLICTAHO-
BSBAHE HA 3QMNATEHATA CYMA UM 30 HAMANABAHE LEHATa
HQ CTOKATA, KOrATO ThPrOBELBT C& CbINAcK Ad Bbae M3Bbp-
LIEH 3aMSIHA HO NOTPEBMTENCKATA CTOKA C HOBA MM Aa
Cce NONPABK CTOKATA B PAMKMTE HO €AUH MeceL, OT Npeps-
BABAHE HA PEKNAMALMSTA OT NoTpebuTens.

(3) ToproseusT e AnbXeH AQ yAOBNETBOPH UCKAHE 3a
pasBansHe HA 4OrOBOPA W 4A Bb3CTAHOBM 3AMNATEHATA OT
notpebuTens Cyma, Korato cnep Karto e yAoBeTBOPUA Tpu
PeKNaMaLMmM Ha noTpebuTens Ypes M3BbPLIBAHE HA
PEMOHT HO €[HQ M CbLLA CTOKA, B PAMKUTE HO CPOKA HA
rapaxumsTa no un. 115, e Hanuue cnepsawa nosea Ha
HECbOTBETCTBME HA CTOKATA € JOroBOpA 3a npoaax6a.

(4) (Mpepmwha an. 3-8, 6p. 61 or 2014 1, B cuna ot
25.07.2014 r.) MotpebuTenst He MOXe AA NPeTeHANPA 3a
passansHe Ha AOrOBOPA, AKO HECBOTBETCTBUETO HA
NOTPEBUTENCKATA CTOKA C AOrOBOPA € HE3HAUYMTENHO.

Yn. 115. (1) Motpebutenst moxe AA ynpaxHu npasoto cu
110 TO3Y PA3AEN B CPOK 10 1BE TOANHM, CYUTAHO OT JOCTA-
BSHETO HQ MOTPebUTENCKATA CTOKA.

(2) CpoxsT no an. 1 cnupa aa Teue npes spemeTo,
HEOBXOAMMO 30 NOMPABKATA WUAM 3AMSHATA HA NOTPe6H-
TENCKATA CTOKA MM 3Q MOCTUTAHE HA CNOPA3yMeHMe
MeXfy NPOAABAYA M NOTPEGUTENs 30 PELIaBAHE HA
cnopa.

(3) YnpaxnsisareTto Ha npasoTo Ha notpe6utens no an. |
He € 0BBBP3AHO C HUKAKBB APYT COOK 30 NPEASIBABAHE HA
MCK, pasnuyeH ot cpoka no an. 1.

3a To3u ypen nony4asare 36 MeceLa rapaHLms, CYUTAHO
oT aataTa Ha nokynkara. Tosu ypea e NpousseaeH ¢
0coBeHa rPUKIMBOCT 1 € NOANIOXEH HA OBCTOEH KOHTPON
30 KayecTBo. B pamkuTe Ha raPAHUMOHHMS CPOK OTCTPa-
HsiBame Ge3nnaTHO BCHUKK AedeKTH Ha MaTepuana u
npou3BoacTeHu AedekTn. AKo No Bpeme Ha rapak-
LMOHHMUS CPOK Ce YCTaHOBST AedekTH, U3npateTe ypeaa
HQ GAPECa HA CEPBU3A, KATO NOCOYMTE HOMEPA HA apPTH-
Kyna:

141827051 / 14182701L.

Or rapaHLMATA Ce U3KITIOYBAT NOBPEAU NOpaAU Henpa-
BUNHA ynmpe60, HecnassaHe Ha PbKOBOACTBOTO 3a

134 BG

€eKCnnoaTauus Unu Hameca OT HEOTOPMU3NMPAHK LA,
KQAKTO “ 6BPJOM3HOCBC]LLLMTE ce Yyactm (KC]TO Hanp.
U3TOYHMK HO CBeTJ'IMHC]]A CJ'IEIJ, WM3BLPLUBAHE HA rapaH-
UMOHHA yCnyra CpOKbT HO rAPAHUMATA HE Ce yAbXABA U
nogHoBABA.

Briloner Leuchten GmbH & Co. KG
Am Steinbach 14

59872 Meschede

TEPMAHNSA

Ten.: +49 29 1 / 95 29 93-650
Qakc: +49 29 1 / 95 29 93-109
€NeKTPOHHA noLya:
kundenservice@briloner.com
www.briloner.com

IAN 537388_2507

3a BCUUKM 3ANMTBAHMS NOATOTBETE KACOBATA
Genexka u uaeHTMdukauonHms Homep (AN
537388_2507) kato AoKa3aTencrso 3a
noKymKkara.

Tosu npoayKT u goctasenmte 6atepmum /
aKyMYNaTOpHY 6ATepUM OTFOBAPST HA M3UCK-
BAHMSATA HO NPUIOXUMUTE €BPONEHCKM 1
HauuoHanku aupektuen. CooTeetctaueto €
nposepeHo. CboTeeTHUTE Aeknapaumu 1
AOKYMEHTU Ce NPEefOCTaBAT OT NPOU3BOAM-
Tens.

A A Mapkvposka 3a croTeeTcTame -
Ccbpbus



[apaHums 1 cepeuns

Briloner Leuchten GmbH & Co. KG
Am Steinbach 14

59872 Meschede

TEPMAHUS

BG 135



NeCAVTEG XPNOIKNOTTOIOUUEVWY EIKOVOYPANHUATWY

AgLAvVTES AP CLHOTTIOLOVPEVOV ELKOVOYPUHHATOV

i

NiaBdoTe Tig 0dnyieg!

s

Aev givar katdAAnAo yia
€€WTEPIKOUG POOOTATIKOUG
Kal NAEKTPOVIKOUG BIOKO-
TITEG.

Mévo yia ecwtepiki xpron,
yia Enpoug kal KAEIoTOUG
XWPOUG.

O

ZwoTdG TPOTTOG CUUTTEPI-
$opag

Aumiép P | EvaAAooobpevn TaoN
A.C. a.c. | (gidog évTaong Kal TAoNg)
A ——— [ Tdon ouvexoug peuparog
Hertz (ouxvémnra) dc.DC | (gidog évraong kai Taong)
ATTOpPITITETE TN CUOKEUATIa
Watt (evepyn 10x0¢) é?) E Kal Tr) OUOKEUN e TPOTIO

QIAIKO TTPOG TO TTEPIBAANOV!

®opéaTe yavTia TpoaTa-
aiag!

Tnpeite TIG TTPOEIBOTTOINTIKESG
UTTODEIGEIG KAl TIG UTTODEIGEIG
aopaAciag!

Mpoeidotroinon yia nAekTpo-
mAngia! Kivduvog Bdvarog!

Kivduvog Bdvarog kai
KivOuvog aTuxuaTog yia
vATTIO KOl TTaIdIg!

T bP@ETED

MepiBahMovTIKEG CnuIEG
Aoyw akatdAAnAng amop-
pIYNG TWV ETTAVAPOPTIO-
MEVWV pTTaTOpIWV!

20voeon USB

C

AigkOTITNG APng

SELV

XaunAn 1édon TpooTaciag
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@

Karnyopia mpooTaciag I -
MpoaoTacia amd nAexkTpo-
mAngia (emkivouvo pedua
Kpouong) péow xaunAig
TAONG A0PaAEiag

(<60 V DC)

)

wil
1P 44

Eidog mpooTaciag
(TpooTaaia évavt wekaldd-
pevou vepou)

©
o

H mnyr ewtog autou Tou
TTPOIOVTOG €ival aVTIKOTA-
oTdoIun.

<&

H ouokeuaaia atoTeAeital
omo 100 % avokukAwpévo

Xapri.

2\

A

|| Kuparogidég xaptovi || Xaprow
PAP PAP
éz?) & Xapri é?) :Iﬁ% Tepe@BaAikd TToAuaiBuAévio
A (&) MoAuaiBulévio (xapnArig [ | Ymodeigeig aogaheiag
& TTUKVOTNTAG) [] OBnyicg xeIpIopoU
A , A Oeppokpacia pwTog o€
(Xlm | Aolpev K | Kelvin

®opriCeTe TO WTIOTIKG POVO

Na guAdooetal pakpid améd

EL 09 | ye 10 KaAwdio USB Twv @ TaBiE!
TeplEXopévwy Trapddoong! '
uwnASTEPN OVOUAOTIKA . .

'|'a Bepuokpaacia / Bepuokpaaia Egl QSELZQTSUOGOOHC

TepIBAAAovTOg
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Eicaywyn

ZepPIkn oQpayIdag GUUUOpP-
owong

Mapareivete T diGpKEIA
(NG TNG eTTavaQopPTI(O-
MEvNG pTratapiag oag. Eav
OEV XPNOIUOTIOIEITE TO WG
Y10 JEYAAUTEPO XPOVIKO
O1G0TN A, ATTEVEQYOTTOINOTE
TO QWG XPNOIKOTIOIWVTAG
Tov diakoéTrTn ON-/OFF.

7
2

Emravag@opTti{épevo
QwTIoTIKO LED

e Eicaywyn

Yag ouyxaipoupe yia Tnv
QE ayopa Tng véag 0ag

ouokeung. EmAECare éva

TTPOIGV UYPNAAG TTOIGTNTOG.
Mapakaloupe BIaBAOTE TTPOCEKTIKA
0AOKANPEG TIG TTapoUoEG 0dnyieg
xprong. O1 0dnyieg autég amoteAolv
MEPOG aUTOU TOU TTPOIGVTOG Kal TTEPIE-
XOUV ONMAVTIKEG UTTOBEIEEIS yia T Béon
o€ Aermoupyia kai Tov XeIpIopo. Aaupd-
VETE TTIAVTOTE UTT” OWIV 00G OAEG TIG
utrodeiteig ao@alciag. Mpiv amd
0¢on oe Aciroupyia, eAEyETE av UTTAPXEI
N owaoTh TaoN Kal av £X0UV EyKaTa-
o1aBei owWOoTd OAa Ta PéPN. Ze TTEPI-
TITWON TIOU €XETE EPWTATEIG 1} BEV €i0TE
oiyoupolI YIO TOV XEIPIOUO TNG OUOKEUNAG,
atreuBuvBeite oTo KATAOTNUA GTTOU
ayopdoaTe TO TTPOIOV 1) ETTIKOIVWVAOTE
pe 1o Tprjua Egutmpétnong MeAatwv.
Mapakaloupe QUAGETE auTEG TIG 0BNYieg
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0€ aoQOAr XWPO Kal TTapadwaTe TIG €
TPITOUG €AV XPEIOOTEI.

AuTo T0 QWTIOTIKG €ival KaTAAANAO yia
E0WTEPIKO Kal eEWTEPIKS ¥wpo. To
TIPOIGV TTpoOpICeTal yia Xprion Yoévo ot
IDIWTIKA VOIKOKUPIA Kal Oev TTPORAE-
TIETAI VIO EUTTOPIKT XPAON. AUTO TO
TIPOIGV TTPOOPICETAl YIa KAVOVIKA
Xpron.

®opriCete TO QWTIOTIKG POVO OE ECWTE-
PIKO XWpo. MNpocTaTEWTE TO KATA TN
d1dpkela TG dladikaciag eopTiong amd
TNV ameubeiag nAiokn akTivoBoAia yia
va epTrodioeTe UTTEPBEPUAvVON TNG
ptratapiag. GopTifeTe TNV PTTarapio 6oo
10 SUVOTOV O€ BeEpUOKPaTia PETAE

10 °C ka1 30 °C.

Z€ TEPITITWON N XPAONG TOU QWTI-
OTIKOU IO JEYAAUTEPO XPOVIKO
d1doTNa (XWPIG OPTION UTTaTapiag), n
pTTaTapia pTropei va utroaTei ¢nuid
Aoyw BaBiag amogdpTiong. Poprilete
TNV PTTOTAPIO TO ApyOTEPO KABE 6 Prjveg




Eicaywyn

yla va atro@uyeTe pia Babid amo@dp- E AloBnTripag Beppokpaciag
mnan. 18] Movwrik Tawvia
E MAakéta SIaKOTITN
E Bideg Tng TTAOKETAG SIOKOTTTN
z Emrdvw k&dAuppa @wTioTikKoU
Apéowg PETA TO Gvolyua TNG CUOKEUA- z BUopa kaAwdiwong prrarapiog
oiag, eNéyxere TAvToTe TV TANPOTTA 23] $0vSeopog TG TTAakéTag LED
TWV TEPIEXOPEVWY TTaPAdoonG, KaBwG
Kal Tnv dyoyn Kardataon Tng
(:U:KEUI’]Q ’ LED PWTIOTIKO:
TIAVOQOPTI{OUEVO PUWTIOTIKO -
MB2708L /< SHETOIL Ap- povréhou: mgg;gft/
1 Kahwdio olvdeong USB (USB-C ot Taon Aetoup-  SELV 5V === 0,66 A
USB-A) ‘e
1 Odnyieg xpriong s U
qupacnKn uéy. 3.3 W
IoXUG:
Karnyopia
[1] pwmioTiké TTpOCTaCiag: /@
Z AIgkOTITNG APAG E!'60g TPOOTA- 544
13| KaAuppua mmpooTaaciog olag:
[4] ovdeon gopriong USB Agpreia TEp. 4 WPEC
(5] AiakoTTng ON-/OFF popriang:
6] Bioya USB-C e Tty 20 dpeg
7] KaAwdio ouvdeong USB '
E BUopa USB-A MTrarapia:
[9] NéApa pwTioTiKOU Ap. povtéhou:  BATO18
E Bideg Tou KATW KAAUUUOTOG Tutog: 18650 (I6vta AiBiou) /
PWTICTIKOU 1INR19/66
@ KdaTtw KAAUPPa @wTIOTIKOU qupacnKr'] 3.7V /1500 mAh
12| ZTeyavotroinTikdg SakTUAIOG IGXUG: ’
[13] Bideg T TAakéTag LED Blopara: PH2P
14 NMhakéra LED Movéda LED:
15| Zmpiypa Ap. povtéhou:  LFY2525MW
16| MmraTapia
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Ovopaotkh . 4 4w
1oX0G:
Buopara: PH2P

Auté 10 TTPOIGV TrEPINAUBAVEI PWTEIVESG

TTNYEG TNG KATNyopiag evepyelakng
atmodoong «Fr.

o Aoc@dAsia

A

2€ TepITTwon ¢nuidg Adyw pn TApnong
QUTWV TwV 0dNyIwV XPAoNG, aipeTal n
aiwaon Tapoxns eyyunang! MNa emakoé-
AouBeg {nuiEg dev avaiaupdveTal Kayia
€ublvn! H etaipeia dev avalaupdvel
Kayia eubuvn o€ TEPITITWON UANIKWV
nuiwv A cwpaTikwy BAaBWV egaitiag
un 0pBou xelpiopou 1 un TAPNONG Twv
utrodeitewv aopaAeiag!

\T : YN [IPOEIAOTIOIHZH!

KINAYNOZ OANATOX

KAI KINAYNOZ
ATYXHMATOZ INA NHMIA
KAI NAIAIA!
Mnv a@rivere Toté T TTAIBIG XWPIG
emiBAeyn pe Ta UNIKG OUCKEUATiag.
Ymdpyxel kivduvog ac@uéiag amd Ta
UNIkd ouokeuaaiag. Ta audid utroTi-
poUv auxva Toug KIVOUVOUG.
Kpardre avrote Ta TTaIdId Pakpid
atré T0 TIPOIdV.
H Trapouca cuokeun pmopei va
xpnoiygotroinBei amd maudid dvw
Twv 8 £TWV KaBWG Kal aTTo

140 GR/CY

TPOOWTTA UE PEIWPEVES PUOIKEG,
aIodnTNPIAKES 1 TIVEUUATIKES IKAVO-
NTEG 1 PE ENNEIYPN EPTTEIPIOG Kal
yvwang, étav emBAEmovTal A £xouv
evNUEPWOET OXETIKA PE TNV A0PaAR
XPrion TNG GUOKEUNG Kal £X0uV
kaTaAdpel Toug Kivouvoug TTou
TTPOKUTITOUV atré auTr|. Mnv emiTpé-
TETE o€ TTAIBIG va TTIAifouV pE TN
ouokeur|. Atrayopeuetal o kabapl-
OUOG Kal n ouvTAPNON XProTn amé
TTaIdIG Xwpig eTTiBAewn.

KINAYNOZ TPAYMATIZMOY!

Mnv a@rvere 10 QWTIOTIKS 1 TO
UAIKé ouokeuaaiag xwpig -
pnon. O1 TAaoTIKEG pEpBpaveS /
OOKOUAEG, TO TTAQOTIKG péPN K.ATT.
MTTOPOUV Va yivouv eTTIKivOuva
Taixvidia yia Ta Taidid.

Atro@uyn kivduvou Bavdrtou
a1o nAekTpommAnsia

Mpiv atmo kabe xpnaon, eAéyEre T
Ao kai 1o kaAwdio UveEaNg
USB yia Tuxov {nuiég. Mnv xpnaipo-
TIOIEiTE TTOTE TN AduTTa 00G £GV
TTapATNPENOETE OTTOIABATIOTE {NId.
AmoelyeTe o€ kGBe TTEpITITWON TV
ETTAQT TWV NAEKTPOPAPWY AyWYWV
Kol ETTaQWV e vepod i GAAa uypa.
Mn BuBieTe oUTe TO TTPOIGV 0UTE TO
kaAwdio ouvdeang USB o vepd
GAAa uypd.



MMoté pnv amoBnkeleTe TO TIPOIGV
€101 WOTE VO UTTOPE va TTIECEI OE
pTTaviEpa ry vepoxuTn.

[MOTE Unv AKOUPTIATE pIa NAEKTPIKT
OUOKEUN av €XEl TIETEI OTO VEPO. Z€
pia TETOIO TIEPITITWOT), ATTOOUVOEDTE
AUECWG TO TTPOIGV aTTd TNV TPOPO-
dooia peluarog.

Mnv avoiyete TTOTE Kavéva aTmo Ta
pépN Tou NAEKTPIKOU EEOTTAICHOU Kal
pnv TOTTOBETEITE OTTOIAOATIOTE AVTI-
Keipeva péoa o€ autd. Emepfdoeig
TET0I0U €I0OUG EYKUOVOUV KivOuvo
Bavdrtou amd nAekTpotTAngia.
Xpnoipotroigite pdvo éva
TP0P0d0TIKG USB TOU OTT0i0U OI
TEXVIKEG TTPOBIAYPAPESG GUUTTITITOUV
ME QUTEG TOU TTPOIGVTOG.

[MoTé pnv akoupTIaTe TO TPOPOBOTIKG
USB pe Bpeyuéva xépia.

Moté pnv TpaBare amod 10 KaAwdIo
oUvdeong USB 1o TpogodoTiké USB
YIO VO TO OTTOOUVOEDETE OTTO TNV
TpiCa, aAAG TIGvETE TIAVTA TO
TpOPOdOTIKO USB.

Mnv ToTroBeTEITE TO PWTIOTIKG OF
UypA 1 aywyIdn EMQAVEIQ.

Mavta va ammoouvdéeTe T0
Tpo@odoTikd USB mpiv amd TV
TOTIOBETNON, TNV OTTOCGUVAPUOAS-
ynan, Tov kabapioud ) av dev
XPNOIUOTIOIEITE TO QWTICTIKO yia
KATTOI0 XPOVIKO B1G0TNpa.

Mnv ToakileTe 10 KaAwdio oUvdEONS
USB kai unv 1o ToTro0ETEITE TTAVW

0€ QIXUNPES AKPEG.

Ac@dAsia

XpnOIPOTIOIEITE OTTOKAEIOTIKG TOH
TIOPEXOUEVA ETTIEPOUG WEPN, OE
OIOQOPETIKA TTEPITITWON TTAUOUV va
IoXU0UV OAEG 01 AILTEIG EyyUNONG.
H tmyr ewtdg propei va avTikaTta-
oTaBei oo TOV TTEAATN.

H ptaTapia pmmopei va avTikara-
oTaBei atro TOV TTEAATN.

‘Otav dev XpNOIPOTIOIEITE TO TTPOIGV,
otav 10 KaBapilete A o€ TEPITITWON
BAGBNG, atrevepyoTTOIEiTE TIAVTA TO
TTPOIOV KOl OTTOOUVOEETE TO
Tpo@odoTikd USB atmé v mpida.

ATtro@uyn KIvduvou TTupKa-
Y166 Kal TPAUUATIONOU

Aev gival KaTGAANAo yia

€CWTEPIKOUG POOTTATEG

KOl NAEKTPOVIKOUG dIoKo-
TITEG.
‘000 Aerroupyei, v KOITATE TO QWTI-
OTIKG pé€Co aTd KovTIviy ardaTac.
Moté pnv koitadete T Auyvia LED
E €va OTTTIKO Opyavo (TT.X. HeyeBu-
VTIKOG QaKAG).
Mnv KGAUTITETE TO QWTIOTIKG A TOV
Tpocappoyéa dikTiou USB e
UQAouaTa, KOUPTIVEG 1 GAAG QVTIKE-
MEVQ Kal KPATAGTE T HaKPIG aTTd
GMa e0pAekTa UNIKG. E€aopahioTe
ETTOPKI KUKAOQOPIQ TOU aépa Kal
améaTacn yupw atmd T0 WTIOTIKO
owya. H uepPoAiki avamTugn
BepudtnTag uTTopEi va odnynoel o€
avaTTugn TTUPKAYIAG.
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Mnv xpnoIUOTIOIEITE TO TTPOIOV KOVTA
o€ TNyéG BeppdTnTag, OTwg KaAo-
PIPEP N GANEG OUOKEUEG TTOU EKTTE-
ptrouv BeppdtnTal

Mnv pixvete 10 TTPOIGV OTN PWTIA
KOl Unv 10 €KBETETE OE UYNAEG
Bepuokpaaieg.

TotroBeTrioTe TO KOAWDIO TUVOEDNG
USB £101 WoTE va pnv oTroTeAel
Kivduvo yia va Trapatarioel
KATT0I0G.

ZwoT6g TPOTTOG GUUTTEPI-
popdg

TotroBeTAOTE TO PWTIOTIKG KATA
TETOIOV TPOTIO, WOTE VO TTPOCTA-
TeUETaI 0o PUTTOUG KaIl UTTEPBEP-
pavon.
Na gioTe TTGVTOTE TTPOTEKTIKOI!
MpoaéxeTe TAVTA TI KAVETE Kl va
epyadeaTe TAvTOTE pE oUvean. Mn
XPNOILOTIOIEITE O€ Kapia TTEPITITWON
TO QWTIOTIKG Qv OEV UTTOPEITE VO
OUYKeVTPWOEiTE A av Oev I0B4-
VEOTE KaAQ.
E¢oikeiwBeite e dAeg Tig 0dnyieg kai
QTTEIKOVITEIG OTIG TTAPOUTES 0dnyieg
XPAoNg Kabwg Kai Je To id10 T0
TIPOIGV TTPIV aTTd TN XPERAON.
Ymodeieig acpalciag yia
MTarapieg/ emavagopTfo-
MEVEG UTTOTOPIEG

@ AN TTPOEIAOITIOIHEH!

®YAAZTE TIZ MNATA-
PIEZ MAKPIA AIO MNAIAIA!

GR/CY

A6 kardmoon pTropei va TTPoKAn-
Bouv xnuikd eykauuata, dIGTpnon
MOAGKWV I0TWV Kal BAvaTtog.
ZoBapd eykaupata YTropei va
TTPOKANBOUV EVTOG 2 WPWV PETA TNV
Kardmoaon. ZnTHoTE QUETWG IATPIKT
BoriBeia.
ATTOpPITITETE AUEOWG TIG PETAXEIPI-
OUEVEG PTTOTAPIEG / CUOCWPEUTEC.
Kpatdre Tig KavoUpyIEg KOl JETAYEI-
PIOPEVEG PTTATAPIEG / CUOCWPEUTEG
pakpid armoé aidid. Edv moTelerte,
OTI Ol UTTATAPIES / TUTOWPEUTEG
¢xouv katatoBei r) Bpiokovtal GTO
OWpa, KOAETE apéowg Tov yiaTpa.
KAegivete TavTa evieAwg T OAKn Twv
pTrarapiwv. Edv n Bfkn Twv pmata-
pIwV Bev gival KaAA KAEIOTA, oTapa-
TAOTE VO XPNOIPOTIOIEITE TO TTIPOIGV,
aQaIPEDTE TIG PTTATOPIES KOl
KPATAGTE TIG HaKpIG atré Traidid.
KINAYNOZ EKPH=HZX!
Mnv emava@oprtifete TIOTE N
ETTAVAPOPTICOUEVES PTTaTOPIES. Mn
BPayxUKUKAWVETE TIG PTTaTapieg /
ETTAVAPOPTICOUEVES UTTATOPIES KAl
pnv TIG avoiyeTe. Kam 11010 PTTopEi
va 0dnynoel ag utrepBEppavan,
KivOuvo TTUpKayIAG 1) €Kpnén.
MMoté pnv TeTdre Ymatapicg/emava-
QOPTIOUEVES PTTATAPIES OTN PWTIA A
aT0 vepo.
Mnv ekBéTeTe TIG pTTaTapieg/emava-
QOPTIOUEVES PTTATAPIEG OE PNXO-
VIKI| KaTamovnon.
XpnoIPOTIOIEITE OTTOKAEIOTIKG
pTTaTapies / GUOOWPEUTEG CUPPWVA



Ac@daheia / @€on o€ Asitoupyia

E TIG TTANPOQYOPIES OTO KEPAAQIO
«Texvikd dedopévar. H xpron
AhavBaopévwy pTrartapiwy / Guoow-
PEUTWV PTTOPE VO TIPOKOAEDEI
TTUPKaYIG 1 €kpnén.

Kivduvog diappong pmratapiwyv/
ETAVAPOPTIOPEVWV MTTATAPIWV

ATTIOQUYETE OKPaiEG TUVBAKEG Kal
Beppuokpaaieg Tou Pmopei va
eTTNPEdoOUV TIG UTTaTapicS / eava-
(QOPTI(OPEVES PTTATOPIEG, TT. X.
BepuavTikd cwyata / dueso NAIOKO
QWG.
Edv o1 umratapieg / emavagoptifd-
JEVEG pTTaTapieg £xouv diappor,
amroQUYETE TNV ETTAPHA TWV XNUIKWV
OUCIWV E TO SEPUA, TO JATIO KA TIG
BAevvoydvoug! ZemAUVETE apETWS
TIG TTANYEioEg TTEPIOKEG e KaBapo
vePO Kal ETTIOKEPBEITE Evav yiaTpo!
May POPEZITE FANTIA
Y nPozTAziAz

~ O1ymartapieg / ouoow-
PEUTEG TTOU TTapouaiddouv diappor)
1 @BopEG pTTopEi va TTpoKaAéoouV
XNUIKG eykatpata edv épBouv o€
€TTOPN Ye T0 dépua. Ze auTr TV
TIEPITITWOT POPETTE KATAMNAQ
yavTia TTPOCTACIAG.
Y¢ epiTTwaon diappong Twv UTraTta-
PIV / ETTAVOQOPTICOPEVWV UTTOTO-
PILV OQPAIPETTE TIG APETWGS ATTO TO
TIPOIGV, YIO VO OTTOQPUYETE TIG
BAGBeg.
Xpnolyotoigite yévo ptrarapies /
ETTAVOPOPTICOPEVEG PTTATAPIES iDIOU

10TT0U. MV avauelyvueTe TaMiEg
pTTaTapies / emava@opTI{OuEVES
pTTaTOpiES YE KaIVOUpIEG!

KAsioTe 10 guwtioTikd (1] ye Tov
diakémrTn ON-/OFF [5], étav o
TTPOIGV OEV XPNOIUOTIOIEITAI VIO
peydAo xpoviko didoTtnua.
Xpnoipotroigite pdvo Tov kabopi-
guévo T10TT0 PTTaTapiag / emavagop-
TI{ouevnG pmatapiag!

Eioayayerte Tig utraTapieg / emava-
@opTI{OEVES UTTaTApiES TUNQWVa
e T ofpavon TOAKOTNTAG (+) Kai
(-) omig pTraTapieg / emavagopTifd-
MEVEG UTTATAPIES KAl OTO TTPOIOV.
AaipéaTe auéowg TIG ECOVTANUEVES
pTTaTapies / Emava@opTI(OuEVES
pTTaTOpIEG OTTO TO TIPOIOV.

e 0Oéon og AsiToupyia

Ywoédeign: XpnoiyotmoinoTe évav
Tpocapyoyéa dikTuou USB (dev trepi-
AapBdveral oTa TIEQIEXOHEVA TTOPA-
doang), o omoiog amodidel xaunAn Taon
mpooTtaaciog (SELV) kai avTioTolxei GTO
mpdTuto aopaeiag EN 62368. dopri-
(T TO PWTIOTIKO PUOVO OE EOWTEPIKOUG,
oTeyvoUg Kal kKAeloToUg Xwpoug. dopri-
(T TO QWTIOTIKO POVO UE TO KOAWDIO
USB mrou mrepiAauBaveTal oTa mepiexo-
peva Tapadoaong! Xpnoiyotrolgite uévo
évav Trpooapuoyéa diktuou USB twv
OTTOIWV TO TEXVIKG OEDOUEVA CUUPW-
VOUV WE EKEIVa TOU TTPOIOVTOG.
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Znpeiwon: AQaipéaTe OAO TO UNIKO
OUOKEUOOIOG aTTd TO TTPOIOV.

AvayTe 10 QWTIOTIKG [ 1] amd Tov
diakdttn ON/OFF [5].

TpapAtre 10 KEAUPPQ
mpooTaciag [3] amd T olvdeon
@dpTiong USB [4].

TuvdéoTe 10 Buoua USB-C [6]Tou
kaAwdiou ouvdeang USB [7] oTn
olOvdeon @dpriong USB [4],

TomoBetroTE TO BUoUa USB-A
Tou kaAwdiou aUvdeang USB [Z] oe
pia katdAAnAn utrodoyr USB, .x.
Tov TTpocappoyéa dikTuou USB (Bev
TEPINUBAVETAI OTA TTEPIEXOPEVT
Tapadoang) fj kAT TAPAGUOIO.

Kard tn didpkeia ¢ diadikaciag
@opTIONG N EVOEIKTIKA Auxvia avapel
KOKKIVN. EGQv n evOEIKTIKA Auyvia dev
avdpel, eAéyEre edv o AlakéTTng
ON/OFF [5] eival evepyotroinuévog.
AgnoTe 10 wtioTiKo (1] va
@oprioel evieAdwg. Otav oAokAn-
pwbei n dladikaaia épTIONG, N
evOEIKTIKN Auyvia avdBel Tpdaivn.
AgaipéoTe To KaAwdI0 oUVdEONG
USB [Z] a6 v utrodoyr USB kai
amd T ouvdean godptiong USB [4].
KAgioTe Tn aUvdean @dpTiong

USB [4] ye 10 kGAuppa

TpooTaaiag [3 1.
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Inpeiwon: AgaipéaTe 6Ao TO UNIKO

OUCKEUOOIOG aTTO TO TTPOIOV.
To ewtioTIKS [1 ] eival Tpoeykare-
oTnNEéVO aAAG OxI oTaBepd BIdw-
pévo. ®povrioTe yia aTabepn
¢0paon. Edv eival amapaitnto, TepI-
oTpéyTe To wTIoTIKG [T ] WaTe va
€Qapu6Cel aTaBepa 01O TTEAUT
QwTIoTIKOU [9].

‘Otav 10 QWTIOTIKG OEV

xpnoidorroieital L1 ] yia peyaAiTepo
XPOVIKO BIA0TNUa, ATTEVEQYOTTOINOTE TO
QwtioTIKG atré Tov ON-/OFF-

SiakomTn [5], woTe va diakoweTe
EVTEAWG TNV TTAPOXN PEUMOTOG Kl VO
TIPOOTATEWETE TNV UTTATOPIA.
AiakéTrng ON/OFF [51:

Avayrte 10 QwTIoTIKG |1 | atmé Tov
diakotrn ON/OFF 5] yia va evep-
YOTTOINOETE TNV TTapoxl) PEUPATOG.
ZBAoTe 10 PWTIOTIKG [1] 0Trd TOV
diakétrn ON/OFF [5], yia To
aTTOoUVOETETE ATTO TV TTAPOXNH
peupaTog.



©¢on o€ Acitoupyia / ATToouvappoAdynon

AiokéTTnG agAg [2]/ PoooTartikn
pUBUION QwTIoTIKOU [T

Avyyicte Tov diakdmTn aerg [2],
(WOTTOU VO QTACETE GTO ETMOUUNTO
€MiTEdO PWTICHOU.

Ayyi¢te ouvtopa Tov BIaKATITN

agnig [2] yia va avayere A va

opnoete 10 PwTIoTIKG [T .
Ymodeign: Katd v amevepyoroinan
e Tov SIaKATITN agrg [2], To euwTIoTIKG
mapapével [1] ae Aemoupyia Standby
Kal N €TIAEYUEVN QWTEIVOTNTA aTTOBON-
KeveTal.

e AmoouvappoAdéynon

1. ZBrAoTe 10 QwTIOTIKG [T amd Tov
ON-/OFF-diakémTn [5].

2. ZePdwaTe 10 QWTIOTIKO [1] amd T0
TéAua ewtioTikoU [9.

3. ZeBidware Tig Rideg [10], we
BorBeia evdg katoafidiou, amd 1o
KATW KGAUPpa QuTioTiko [TT],

4. AgaipéoTte T0 KATw KAAUPPa
QwTioTIKoU [T1]. MpogégTe Tov
oTeyavotroinTikd daktuAio [12].

5. TpaPngre oAdkAnpn Tnv TAGKETa
atd 10 emavw KAAUPUQ
QwTIoTIKOU [2T],

6. =ePidwore TG Bideg [20] amd TV
TAaKkETa B10KOTTTN [19] XPNoIuo-
TTolVTag éva karoapidl kai agai-
pEoTe TIG.

7. Tpapr&re mpooekTIKd TO BUCHA TNG
kahwdiwang prmatapiag 22] oo 1o
Buoua Tng TAakétag LED [23].

8. AQaIpéoTe TTPOOEKTIKG THV
ptratapia [16] amd T faon g
umarapiag [15].

9. XahapwoTe TN HOVWTIKA TaIvia
ToU aloBnTpa Bepuokpaciag 171,

10. ZeBidware TIg Bideg TG TTAAKETAG
LED [13] otnv KdTw TAEUPd TNG
mAakérag LED [14],

Kai o1 500 TTAaKETEC
PTTOPOUV TWPA Va a@aipeBouv.

lMa va avTIKaTOoTACETE TNV
ptratapia [16], akoAouBroTe Ta BriuaTa
1 €wg 9 010 KEPAAQIO «ATTOOUVAPHOAS-
ynon».
2TEPEWOTE TOV aIgOnTrpa
Bepuokpaaiag [17] e povwTIKN
Taivia [18] otnv kaivoUpyia
pmatapia 18],

EmavaTotmoBeToTe TIPOTEKTIKG TV
pmarapia [18] oo atripiyua [15] kai
OUVOEDTE TTPOCEKTIKA TO BUCHA TNG
kaAwdiwang g umatapiag 22] ato
Buopa g mAakétag LED [23].
Mpooégte TN owaTA epappoynA NG
podEAaG.

TotroBeTaTE TV TTAGKETQL

OI0KOTTTN ¢ava oTo oThpiypa
Kal OTEPEWOTE TNV Le Tig Bideg [20.
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TotroBeTroTE TNV TTAKETO OTO
EMAVW KAAUPHO QWTIOTIKOU [21].
BeBaiwBeite 611 T0 EAATAPIO YIa TOV
SiakoTTn agr¢ 2], n 60pa
@dpTiong USB [4] kai o diakdmrng
ON-/OFF [5] eival owoTd TotrofeTn-
péva.

Ymodeign: Beaiwbeite 611 10
oTApiyda (13] eival owoTd ToTmoBETN-
pévo aTIG E00XEG TTOU TTPOBAETTOVTAN
070 ETMAVW KAAUPHA QWTIOTIKOU [21].
EAéyETe TN oWOTA TOTTOBETN O TOU
BIakOTITN aQrig [2] evepyoTroiwvTag
10 QWTIOTIKG [ 1] aToV dIaKOTITN
ON-/OFF [5]kai 0T ouvéyela evep-
YOTIOIWVTAG TO QWTIOTIKG [ 1] Yéow
Tou diakdm agrig (2.

TotroBeTAOTE TO KATW KAAUHpA
QwTIoTIKoU [T1]. Mpoo£Te T owWoTA
TOTI0B¢TNON TWV BIdWTWY CUVOE-
OEWV, TG o0VOEGNG QOPTIONG

USB [4], Tou diakdmtn ON-/

OFF [5] ka1 Tn owoTr epapyoyn
TOU OTEYQVOTTOINTIKOU

SakTuhiou [121.

ZTEPEWATE TO KATW KAAUPUA
wrioTikoU [1T] pe Tig Rideg (10

MTropeiTe va TTpounBeuTEiTE Wia avTaA-
AaKTIKA pTTaTapia, cudmeplAapBavo-
MEVWY OAWV TWV TTEPAITEPW TTANPOPO-
PIWV Kal UNIKWV, avagépovtag Tov
KwAIKO TTP0idvTog (BA. «Texvikd xapa-
KTNPIOTIKG») GTNV €EUTTNPETNON
TTEAATWV PG,
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la v avTIKaTaoTaoN TWV
TAakeTWv [T9] [14], akohoubroTe Ta
BAuata 1 éwg 10 Tou KepaAaiou
«ATroouvappoAdynany.

TomoBetrioTe TO OTAPIYMa [15] OTNV
kaivoUpyia TThakéta LED [14],

Bidware kai Ti¢ 800 Bideg [13] ava
otnv Thakéta LED [14].

2TEPEWOTE TOV aIgOnTrpa
Bepuokpaaiag [17] ye HovwTIKN
Tawvia [18] onv umarapia [16].
Egapuoote v pmatapia 18] oTo
oTipiyua (135] kai BAATE TTPOTEKTIKA
10 BUOPa TNG KaAwdIWONG TNG
pmarapiag [22] gtov oUvdETHO TG
mAakéTag LED [23]. MpooégTe T
OWaOTH €Qapuoyr TNG podéAag.
TotroBeTrioTE TV TTAGKETQL
OI0KOTTTN ¢ava oTo oThpiypa
Kal OTEPEWOTE TNV Le Tig Bideg [20.



ATtroouvappoAdynon / ZuvTthpnon Kal KaBapiopog / ...

TotroBeTroTE TNV TTAKETO OTO
£MavW KAAUPPA Tou QwTioTikoU 211,
Mpoaoégte T owaoTh ToTmoBETNON TOU
eAatnpiou yia Tov BIOKOTITN

agnic [2], Tng olvdeang opTiong
USB [4] kai Tou ON-/OFF-81ak6TrTn
(5]

Ymodeign: Befaiwbeite 611 70
otipiypa (13] eivar TomoBetnuévo
OWOTA OTIG TTPOPBAETTOUEVEG EGOXEG
0TO ETTAVW KAAUPA TOU QWTIOTIKOU
EAéyETe TV 0p0O TOTTOBETNGN TOU
diakétm aerig (2], avéBovrag 1o
QwTioTIké [1] amo Tov ON-/OFF-
diakétrt [5] ka1 aTn ouvéxeia
oprvovtag 1o ewtioTIKG [T yéow
Tou diakdm agrig (2.

TotroBeTAOTE TO KATW KAAUMA TOU
QwTIoTIKoU [11]. Mpoo£gTe T oWoTA
TOTI08ETNON TWV BIdWTWY CUVOE-
OEWV, TG o0VOEaNG QOPTIONG

USB [4], Tou diakdmmn ON-/

OFF [5] ka1 Tn owoTr epapyuoyn
TOU OTEYQVOTTOINTIKOU

SakTuhiou [121.

ZTEPEWATE TO KATW KAAUMUA TOU
wTioTikoU [1T] pe Tig Rideg (101

MTropeite va TrpounBeuTeite pia
TAokéTa LED avTikardoTtaong, oupTrepl-
AapBavopévwy dAwV Twy TTEPAITEPW
TTANPOQOPIWYV Kal UAIKWY, aTrd TO THAKO
€EUTTNPETNONG TTEAATWV LG, avagépo-
vTaG Tov apIBud apBpou (BAETTe
"Texvika aToixeia").

e JuvTAPNON Kal Kadapi-
ouog

A
lnigeInrNelifeli:pn: i KINAYNOX

OANATOX AIIO HAEKTPO-
IIAHEIA!

Mpiv a1é omoladATIoTE EPyaTia,
ATTOOUVOEDTE TO GWTIOTIKO ATTO TO NAEK-
TPIKG BikTUO. ATTOOUVOEDTE YIa auTdv
Tov 0KOTTd TO KaAwdIO oUVdeang USB
amo TNV utodoxn eoptiong USB.

Mn xpnoipoTrolgite dloAUTIKE péoa,
Bevdivn k.a. AlagopeTikd Ba
ptropoUcav va TTpokAnBouv BAGRES
OTO QWTIOTIKO.

Mo Tov KaBapIoPd XPNCIOTIOIEITE
pévo aTeYVO Travi TTou OEV aQrivel
Xvoudl.

o Amoppiyn

H ouokeuaoia atmoteAeital ammod

‘ ; UAIKG @IAIKG TTPOG TO TTEPI-
BaAAov, Ta oTToia PTTOPEITE VO
0108¢0€TE OTOUG XWPOUG
QVOKUKAWGONG TNG TEPIOYAG
0aG.
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AToppign / Eyyunon kai EuTTNPETNON TTEAQTWV

Mpooégete TOV XapakTnpIoUd
TWV UNKWV OUCKEUaaiag yia
TOV dIOXWPITUS aTTOPPIY-
pdTWY, QUTA €ival XapaKTnpI-
OUEVa OTTO GUVTONEUTEIG (a)
Kal apiBpoug (b) pe Tv
akohoubn onuagia: 1-7:
TTAAOTIKG/20-22: X0pTi KOl
Xaptovi/80-98: guvOeTo UAIKO.

VA
&y

lMNa Tnv TTpocTaGTia Tou TTEPI-
BaAAOVTOG, pnv aTTOPPITITETE
10 GypPNOTO TTAOV TTPOIGV OTa
OIKIaKG aTTOppipuaTa, aAAG
TapadwaTe T0 OTA EIIKA
Kévrpa amoppiwng. MNa 1a
onueia cUMOYRG Kal TIG WPES
Aeitoupyiag Toug ameuBuvBeite
OTIG APPOBIEG UTTNPEDTEG.

14

O1 eAATTWHATIKEG 1 XPNOIMOTTOINMEVES
JTTOTOPIEG TTPETTEI VO AVAKUKAWVOVTOI
oUuewva e Tov kavoviopod (EE)
2023/1542. EmOTpEYTE TIG PTTATARIEG
Kal / 1 TN GUCKEUN JEOW TWV TTPOCPE-
POUEVWV EYKATAOTACEWY CUAAOYAG.
Znuid oto mepIBAAAov amrd eG@aA-
Hévn amréppIYn TWV UTraTapiwv/
OUCOWPEUTWV!
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TWV PTTATAPIWV OTA OIKIAKA
amoppiypara. Mmopei va
TEPIEXOUV Bapéa péTalAa Kal
Va UTTOKEIVTOI O€ ETTEEEPYQTia
emkivouvwy amofAjTwy. Ta
XNUIKG oUpBoAa Twv Bapéwv
peTaAwv gival Ta €€Ag: Cd =
Kaduio, Hg = udpdpyupog, Pb
= uéAuBdog. Eouévwg, Tapa-
OWOATE TIG XPNOIUOTIOINUEVES
JTTaTapiceg o€ £va TOTTIKO
onueio cuAoyrG.

E Agv emTpémeTal n améppiyn

e Eyyinon kai e§utrnpé-
TNON MEAATWV

ATT6 Tn OTIyUR ayopdg Tng TTapoucag
OUOKEUNG TTapéxeTal yyunon 36
MNVwv. H 0uoKEUR KOTAOKEUAOTNKE
TIPOOEKTIKG Kal £xel uTToBANOEI o€
auoTnpoug TroIoTIKoUG eAéyXoug. Evtag
TOU XPOVoU £yyunaong €mdlopBwvoue
dwpedv OAa Ta EAATTWHATA TTOU OPEiAO-
vTal 6TO UAIKO Kal TNV KaTaokeun. Av
MoAaTaUTa SIATTICTWOETE EAATTWATA
€VTOG TOU XpOVOU £yyUnong, Trapaka-
Aoupe OTEIATE TN OUOKEURA OTNV avaQe-
popevn dieubuvaon Tou TuARPaATog
E¢utmpétnong MeAatwv Tapabérovtag
TOV TTAPaKATW apiBuod TPoIGVTOG:
14182705L / 14182701L.

Ao v eyyinon amokAgiovTai o
@OOPEG TTOU TTPOKUTITOUV OTTO OKATAA-
AnAo XeIpIoPd, N THPNON TWV 0dNYIWV



Eyyunon kai eEuttnpE£TNON TTEAATWV

XpAong | amd emepRaceig un e¢ouaio-
dotnuévy aTduwy, KaBwg Kai Ta eEap-
TAMATA TTOU UTTOKEIVTOI G€ PBOPA (OTTWG
TT.X. QWTIOTIKE péoa). H epiodog
gyyunaong dev TTapareivetal oUTe
QVAVEWVETAI OTTO TNV UTINPETia
€yyunong.

Me Tnv avTiKatdoTaon TNG GUOKEURG,
oUuowva pe 7o NOMOZ 2251/1994,
gekivael ek véou o Xpovog eyyunang.

Briloner Leuchten GmbH & Co. KG
Am Steinbach 14

59872 Meschede

FrEPMANIA

TnA.: +49 29 1 /95 29 93-650

®ag: +49 29 1/95 29 93-109
E-mail: kundenservice@briloner.com
www.briloner.com

| 1AN 537388_2507 |

MNa 6Aa Ta EpWTAPOTA TTAPAKAAEIOBE va
£xete 100010 TO TTOPACTATIKG AyopPdg
Kai Tov Kwdikd Tpoidvtog (IAN
537388_2507) w¢ ammodeIKTIKO TNG
ayopdc oag.

AuTé TO TTPOIGV KOl Of TIAPEXOPEVES
uTTarapieg/ emava@opTI{OUEVEG PTTATA-
pieG TTANPOUV TIG OTTAITATEIS TWV EQAP-
MOOTEWV EUPWTTOIKWV KAl EBVIKWY

odnylwv. H guupopewan €xel ETTaAN-
Beutei. O1 avTioToIxeg dnAWOEIS Kal
éyypaga gival diaBéaiya até Tov Kata-
OKEUOOTH.

A
A A 5epBikn o@payidag ouuop-
owang

Briloner Leuchten GmbH & Co. KG
Am Steinbach 14

59872 Meschede

TEPMANIA
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Legende der verwendeten Piktogramme

Legende der verwendeten Piktogramme

Nicht geeignet fir externe
Anweisungen lesen! @ Dimmer und elektronische
Schalter.

Nur fiir den Innenbereich, fir
trockene und geschlossene @ So verhalten Sie sich richtig

Rdume.

P | Wechselspannung

Ampere A.C. a.c. | (Strom- und Spannungsart)
Hertz (Frequenz] ﬁ (ilt?(i)cr:-szt:lr(;n;;gnnungsor’r)
Wt (Wiklesng) BE
Schutzhandschuhe tragen! A \éizrcl-'::!d Sicherheitshinweise
Warnung vor elekirischem \Fﬁi Lebens- und Unfallgefahr fir
Schlag! Lebensgefahr! Kleinkinder und Kinder!

Umweltschéden durch falsche
Entsorgung der Batterien / .% USB-Anschluss
Akkus!

Touch-Schalter SELV Schutzkleinspannung

CbP@EF>0D L

Schutzklasse Il - Schutz vor

elektrischem Schlag (gefahrliche .’ Schutzart (spritzwasserge-
N
1P 44

Kérperstrdme) durch Schutz- schitzt)

kleinspannung (< 60 V DC)

Die Verpackung besteht aus
100 % recyceltem Papier.

Die Lichtquelle dieses Produkts
ist austauschbar.

©)
NO
5
o
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Einleitung

/. /.
D & Wellpappe &N & Pappe
PAP PAP
) .
é}é B (| Papier LPST) :'ﬁ'ﬁ% Polyethylenterephthalat
AN . . [ | Sicherheitshinweise
Lnééw Polyethylen (geringe Dichte) [] Handlungsanweisungen

Lumen

N, 0 7z
G- lm

Lichttemperatur in Kelvin
K

Die Leuchte nur mit dem mitge-

B |
L= lieferten USB-Kabel laden!

@ AuBer Reichweite von Kindern
aufbewahren!

héchste Bemessungs- / Umge-
bungstemperatur

ta

Farbwiedergabeindex

Serbisches Konformitdtszeichen

Verldngern Sie die Lebensdauer
lhres Akkus. Wenn Sie die
Leuchte léingere Zeit nicht
benutzten, schalten Sie die
Leuchte am ON-/OFF Schalter

aus.

LED-Akku-Tischleuchte

Wir begliickwiinschen Sie zum

e Einleitung
QE Kauf lhres neven Gerétes. Sie
haben sich damit fir ein hochwer-
tiges Produkt entschieden. Bitte
lesen Sie diese Bedienungsanleitung voll-
stéindig und sorgféltig durch. Diese Anleitung
gehért zu diesem Produkt und enthélt wich-
tige Hinweise zur Inbetriebnahme und Hand-

habung. Beachten Sie immer alle Sicherheits-
hinweise. Priifen Sie vor der Inbetriebnahme,
ob die korrekte Spannung vorhanden ist und
ob alle Teile richtig montiert sind. Sollten Sie
Fragen haben oder unsicher in Bezug auf die
Handhabung des Gerdtes sein, setzen Sie
sich bitte mit lhrem Héndler oder der Service-
stelle in Verbindung. Bewahren Sie diese
Anleitung bitte sorgféltig auf und geben Sie
sie ggf. an Dritte weiter.
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Einleitung

Diese Leuchte ist fir den Innen- und AuBen-
bereich geeignet. Das Produkt ist nur fir den
Einsatz in privaten Haushalten und nicht fir
den kommerziellen Gebrauch vorgesehen.
Dieses Produkt ist vorgesehen fir den
normalen Betrieb.

Laden Sie die Leuchte nur im Innenraum.
Schitzen Sie sie wihrend des Ladevorgangs
vor direkter Sonneneinstrahlung, um ein
Uberhitzen des Akkus zu verhindern. Laden
Sie den Akku méglichst bei einer Temperatur

zwischen 10 °C und 30 °C.

Bei lingerem Nichtgebrauch der Leuchte
(ohne Akku-Ladung) kann der Akku durch
Tiefenentladung beschédigt werden. Laden
Sie den Akku spétestens alle 6 Monate auf,
um einer Tiefenentladung vorzubeugen.

Kontrollieren Sie unmittelbar nach dem
Auspacken immer den Lieferumfang auf Voll-
sténdigkeit sowie den einwandfreien Zustand
des Gerdtes.
1 LED-Akku-Tischleuchte

141827051 / 141827011
1 USB-Anschlusskabel (USB-C auf USB-A)

1 Bedienungsanleitung

Leuchte
Touch-Schalter
Schutzkappe
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[4] USB-Ladeanschluss

[5] ON-/OFF Schalter

[6] USB-C Stecker

[7] USB-Anschlusskabel

[8] USB-A Stecker

[9] Leuchtenfu

[10] Schrauben der unteren Leuchtenab-

deckung

Untere Leuchtenabdeckung
Dichtungsring

Schrauben der LED-Platine
LED-Platine

Halterung

Akku

Temperaturfihler
Isolierband

Schalterplatine

Schrauben der Schalterplatine
Obere Leuchtenabdeckung

Stecker der Akkuverkabelung
Steckverbinder der LED-Platine

BIRIEECEEEEEISIE
W N [[= [ [0 [[ [N O[O [ D W [N |[—

Leuchte:

Modell-Nr.: 141827051 / 141827011

Betriebsspannung:  SELV 5V === 0,66 A
(USB)

Nennleistung: max. 3,3 W

Schutzklasse: n/<®

Schutzart: P44

Ladedaver: ca. 4 Stunden

Leuchtdauer: max. 20 Stunden



Akku:

Modell-Nr.: BATO18

Typ: 18650 (Lithium-lonen) /
1INR19/66

Nennleistung: 3,7V / 1500 mAh

Stecker: PH2P

LED-Modul:

Modell-Nr.: LFY2525MW

Nennleistung: max. 1,4 W

Stecker: PH2P

Dieses Produkt enthdlt Lichtquellen der Ener-
gieeffizienzklasse ,F".

o Sicherheit

A

Bei Schéden, die durch Nichtbeachtung
dieser Bedienungsanleitung verursacht
werden, erlischt der Garantieanspruch! Fisr
Folgeschéden wird keine Haftung iiber-
nommen! Bei Sach- oder Personenschaden,
die durch unsachgeméfe Handhabung oder
Nichtbeachtung der Sicherheitshinweise
verursacht werden, wird keine Haftung iber-

nommen!
JANWARNUNG!

ﬁ% LEBENS- UND UNFALL-
GEFAHR FUR KLEIN-
KINDER UND KINDER!

Lassen Sie Kinder niemals unbeaufsichtigt
mit dem Verpackungsmaterial. Es besteht
Erstickungsgefahr durch Verpackungsma-
terial. Kinder unterschétzen haufig die

Einleitung / Sicherheit

Gefahren. Halten Sie Kinder stefs vom
Produkt fern.

Dieses Gerét kann von Kindern ab 8
Jahren und dariiber sowie von Personen
mit verringerten physischen, sensorischen
oder mentalen Féhigkeiten oder Mangel
an Erfahrung und Wissen benutzt
werden, wenn sie beaufsichtigt oder
beziiglich des sicheren Gebrauchs des
Gerdtes unterwiesen wurden und die
daraus resultierenden Gefahren
verstehen. Kinder diirfen nicht mit dem
Gerdt spielen. Reinigung und Benutzer-
wartung diirfen nicht von Kindern ohne
Beaufsichtigung durchgefihrt werden.

/\ VERLETZUNGSGEFAHR!

Lassen Sie die Leuchte oder Verpa-
ckungsmaterial nicht achtlos liegen. Plas-
tikfolien / -tiiten, Kunststoffteile etc.
kénnten fir Kinder zu einem gefdhrlichen
Spielzeug werden.

Vermeiden Sie Lebensgefahr
durch elektrischen Schlag

Uberpriifen Sie vor jedem Gebrauch die
Leuchte und das USB-Anschlusskabel auf
etwaige Beschadigungen. Benutzen Sie
Ihre Leuchte niemals, wenn Sie irgend-
welche Beschadigungen feststellen.
Vermeiden Sie unbedingt die Berihrung
der spannungsfihrenden Leitungen und
Kontakte mit Wasser oder anderen Flis-
sigkeiten.
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Sicherheit

Tauchen Sie weder das Produkt noch das
USB-Anschlusskabel in Wasser oder
andere Flissigkeiten.

Lagern Sie das Produkt nie so, dass es in
eine Wanne oder in ein Waschbecken
fallen kann.

Greifen Sie niemals nach einem Elekiro-
gerdt, wenn es ins Wasser gefallen ist.
Trennen Sie das Produkt in einem solchen
Fall sofort von der Stromversorgung.
Offnen Sie niemals eines der elekirischen
Betriebsmittel oder stecken irgendwelche
Gegenstiinde in dieselben. Derartige
Eingriffe bedeuten Lebensgefahr durch
elektrischen Schlag.

Verwenden Sie nur einen USB-Netz-
adapter, dessen fechnische Daten mit
denen des Produkts ibereinstimmen.
Fassen Sie den USB-Netzadapter
niemals mit feuchten Handen an.

Ziehen Sie den USB-Netzadapter nie am
USB-Anschlusskabel aus der Steckdose,
sondern fassen Sie immer den USB-Netz-
adapter an.

Platzieren Sie die Leuchte nicht auf
feuchtem oder leitendem Untergrund.
Ziehen Sie immer den USB-Netzadapter
vor der Montage, Demontage, Reinigung
oder, wenn Sie die Leuchte eine Zeit lang
nicht verwenden, aus der Steckdose.
Knicken Sie das USB-Anschlusskabel
nicht und legen Sie es nicht iiber scharfe
Kanten.

Verwenden Sie ausschlieBlich die mitge-
lieferten Einzelteile, ansonsten erldschen
alle Gewahrleistungsanspriche.
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Die Lichtquelle ist vom Kunden
austauschbar.

Der Akku ist vom Kunden austauschbar.
Wenn Sie das Produkt nicht benutzen, es
reinigen oder wenn eine Stdrung auftritt,
schalten Sie das Produkt immer aus und
ziehen Sie den USB-Netzadapter aus der
Steckdose.

Vermeiden Sie Brand- und
Verletzungsgefahr

Nicht geeignet fir externe
Dimmer und elektronische
Schalter.
Bei Betrieb nicht aus kurzem Abstand in
das Leuchtmittel schauen.
Die LED nicht mit einem optischen Instru-
ment (z. B. Lupe) betrachten.
Decken Sie die Leuchte bzw. den USB-
Netzadapter nicht mit Tichern, Gardinen
oder anderen Gegenstinden ab und
halten Sie Abstand zu anderen leicht
brennbaren Materialien. Achten Sie auf
ausreichende Luftzirkulation und Abstand
rund um die Leuchte. Eine iberméBige
Waérmeentwicklung kann zur Brandent-
wicklung fihren.
Betreiben Sie das Produkt nicht in der
Nghe von Hitzequellen wie beispiels-
weise Heizkdrper oder anderen Geréten,
welche Hitze abgeben!
Werfen Sie das Produkt nicht ins Feuer
und setzen Sie es keinen hohen Tempera-
turen aus.
Verlegen Sie das USB-Anschlusskabel so,
dass es nicht zur Stolperfalle wird.



@ So verhalten Sie sich richtig

Platzieren Sie die Leuchte so, dass sie vor
Verschmutzung und zu starker Erwér-
mung geschitzt ist.

Seien Sie stets aufmerksam! Achten Sie
immer darauf was Sie tun und gehen Sie
stets mit Vernunft vor. Verwenden Sie die
Leuchte in keinem Fall, wenn Sie unkon-
zentriert sind oder sich unwohl fihlen.
Machen Sie sich vor der Verwendung mit
allen Anweisungen und Abbildungen in
dieser Anleitung sowie mit dem Produkt
selbst vertraut.

Sicherheitshinweise fiir Batte-
rien/Akkus

FJANWARNUNG!LY-\1 15

RIEN AUSSERHALB DER
REICHWEITE VON KINDERN
AUFBEWAHREN!

Das Verschlucken kann chemische
Verbrennungen, Perforation von Weich-
teilgewebe und den Tod verursachen.
Schwere Verbrennungen kénnen inner-
halb von 2 Stunden nach dem Verschlu-
cken auftreten. Sofort einen Arzt aufsu-
chen.

Entsorgen Sie verbrauchte Batterien /
Akkus sofort. Halten Sie neue und
gebrauchte Batterien / Akkus von
Kindern fern. Wenn Sie glauben, dass
Batterien / Akkus verschluckt wurden
oder sich im Kérper befinden, suchen Sie
sofort einen Arzt auf.

Sicherheit

Verschlielen Sie das Batteriefach immer
vollsténdig. Wenn das Batteriefach nicht
sicher verschlossen ist, verwenden Sie
das Produkt nicht mehr, nehmen Sie die
Batterien heraus und halten Sie sie von
Kindern fern.
EXPLOSIONSGEFAHR!
Laden Sie nicht aufladbare
Batterien niemals wieder auf. SchlieBen
Sie Batterien / Akkus nicht kurz und /
oder &ffnen Sie diese nicht. Uberhitzung,
Brandgefahr oder Platzen kénnen die
Folge sein.
Werfen Sie Batterien/Akkus niemals in
Feuer oder Wasser.
Setzen Sie Batterien/Akkus keiner
mechanischen Belastung aus.
Verwenden Sie ausschlieBlich Batterien /
Akkus gemdB der Angaben im Kapitel
,Technische Daten”. Die Verwendung
falscher Batterien / Akkus kann zu einem
Brand oder einer Explosion fihren.

Risiko des Auslaufens von Batte-
rien/Akkus

Vermeiden Sie extreme Bedingungen und
Temperaturen, die auf Batterien / Akkus
einwirken kdnnen, z. B. auf Heizkér-
pern / durch direkte Sonneneinstrahlung.
Wenn Batterien / Akkus ausgelaufen
sind, vermeiden Sie den Kontakt von
Haut, Augen und Schleimhguten mit den
Chemikalien! Spiilen Sie die betroffenen
Stellen sofort mit klarem Wasser und
suchen Sie einen Arzt aufl
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Sicherheit / Inbetriebnahme

@i SCHUTZHANDSCHUHE
< g TRAGEN!

Ausgelaufene oder besché-
digte Batterien / Akkus kénnen bei
Berihrung mit der Haut Verétzungen
verursachen. Tragen Sie deshalb in
diesem Fall geeignete Schutzhandschuhe.
Im Falle eines Auslaufens der Batterien /
Akkus entfernen Sie diese sofort aus dem
Produkt, um Besch&digungen zu
vermeiden.

Verwenden Sie nur Batterien / Akkus des
gleichen Typs. Mischen Sie nicht alte
Batterien / Akkus mit neven!

Schalten Sie die Leuchte [T mit dem
ON-/OFF-Schalter [5] aus, wenn das
Produkt léngere Zeit nicht verwendet
wird.

Verwenden Sie ausschlieBlich den ange-
gebenen Batterietyp / Akkutyp!

Setzen Sie Batterien / Akkus gemdf der
Polaritétskennzeichnung (+) und (-) an
Batterie / Akku und des Produkts ein.
Entfernen Sie erschépfte Batterien /
Akkus umgehend aus dem Produkt.

o Inbetriebnahme

Hinweis: Verwenden Sie einen USB-Netz-
adapter (nicht im Lieferumfang enthalten), der
Schutzkleinspannung (SELV) liefert und der
Sicherheitsnorm EN 62368 entspricht. Laden
Sie die Leuchte nur im Innenbereich, in
trockenen und geschlossenen Rdumen. Laden
Sie die Leuchte nur mit dem mitgelieferten
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USB-Anschlusskabel! Verwenden Sie nur
einen USB-Netzadapter dessen technische
Daten mit denen des Produkts iberein-
stimmen.

Hinweis: Entfernen Sie séimtliches Verpa-
ckungsmaterial vom Produkt.

Schalten Sie die Leuchte [ 1] mit dem
ON-/OFF-Schalter[5] ein.

Ziehen Sie die Schutzkappe [ 3 ]vom
USB-Ladeanschluss [4 ]

SchlieBen Sie den USB-C Stecker [6]
des USB-Anschlusskabels (7] an den
USB-Ladeanschluss [4] an.

Stecken Sie den USB-A Stecker [ 8 ] des
USB-Anschlusskabels [ 7 ]in eine geeig-
nete USB-Buchse, z.B. USB-Netzadapter
(nicht im Lieferumfang enthalten) oder

Ahnliches.

Wahrend des Ladevorgangs leuchtet die
Kontrollleuchte rot. Wenn die Kontroll-
leuchte nicht leuchtet, kontrollieren Sie,
ob der ON-/OFF-Schalter [5] einge-
schaltet ist.

Lassen Sie die Leuchte [ 1_ vollstiindig
aufladen. Wenn der Ladevorgang abge-
schlossen ist, leuchtet die Kontrollleuchte
grin.

Trennen Sie das USB-Anschlusskabel
von der USB-Buchse und dem USB-Lade-
anschluss [4].

Verschlieflen Sie den USB-Ladean-
schluss [4 ] mit der Schutzkappe [3 ]



Hinweis: Entfernen Sie sémtliches Verpa-
ckungsmaterial vom Produkt.

Die Leuchte [T ]ist vormontiert, aber nicht
festgeschraubt. Achten Sie auf einen
festen Sitz. Drehen Sie die Leuchte [1],

wenn notwendig, auf dem Leucht-

enfuld (9] fest.

Wenn Sie die Leuchte [1]langere Zeit nicht
benutzen, schalten Sie die Leuchte mit dem
ON-/OFF-Schalter [5 ] aus, um sie voll-

stndig von der Stromversorgung zu trennen

und den Akku [16é] zu schonen.
ON-/OFF-Schalter [5

Schalten Sie die Leuchte [T~ am ON-/
OFF-Schalter [5] ein, um die Stromver-

sorgung herzustellen.

Schalten Sie die Leuchte [T am ON-/
OFF-Schalter [5] aus, um sie vollsténdig
von der Stromversorgung zu trennen.

Touch-Schalter[ 2] / Leuchte [ 1] dimmen:

Beriihren Sie den Touch-Schalter
solange, bis Sie die gewiinschte Dimm-
stufe erreicht haben.

Beriihren Sie den Touch-Schalter
kurz, um die Leuchte [ 1] ein- oder abzu-

schalten.

Hinweis: Bei der Abschaltung mit dem

Touch-Schalter [2], bleibt die Leuchte [1]im

Inbetriebnahme / Demontage

Standbybetrieb und die ausgewdhlte Hellig-
keit wird gespeichert.

e Demontage

1. Schalten Sie die Leuchte mit dem
ON-/OFF-Schalter [5] aus.

2. Schrauben Sie die Leuchte [ 1] vom
LeuchtenfuB [2 ] ab.

3. Drehen Sie die Schrauben [10], mit Hilfe
eines Schraubendrehers, aus der unteren

Leuchtenabdeckung [11].

4. Nehmen Sie die untere Leuchtenabde-
ckung 1] ab. Achten Sie auf den Dich-
tungsring [12].

5. Ziehen Sie den gesamten Platinenblock

aus der oberen Leuchtenabdeckung [21].

6. Drehen Sie die Schrauben [20], mit Hilfe
eines Schraubendrehers, aus der Schal-
terplatine [T9] und nehmen Sie diese ab.

7. Ziehen Sie vorsichtig den Stecker der
Akkuverkabelung (22 aus dem Steckver-
binder der LED-Plafine [23]

8. Entnehmen Sie vorsichtig den Akku

aus der Halterung [15].
9. Ldsen Sie das Isolierband [18] des
Temperaturfihlers (17,

10. Drehen Sie die Schrauben der LED-
Platine [13] auf der Unterseite der LED-
Platine [14] heraus.

Die beiden Plafinen kénnen jetzt

entnommen werden.
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Demontage

Um den Akku [16] auszutauschen, folgen Sie
den Schritten 1 bis 9 des Kapitels , Demon-
tage”.

Befestigen Sie den Temperaturfihler[17]

mit Isolierband [18] auf dem neuen

Akku [T6].

Setzen Sie den Akku [T&] wieder
vorsichtig in die Halterung [15] ein und
stecken Sie den Stecker der Akkuverka-
belung [22] vorsichtig in den Stecker der
LED-Platine [23]. Achten Sie auf den rich-
tigen Sitz der Rastnasen.

Setzen Sie die Schalterplatine
wieder auf die Halterung [15] auf und
befestigen Sie sie mit den Schrauben [20.

Setzen Sie den Platinenblock in die obere
Leuchtenabdeckung [21]. Achten Sie auf
die richtige Positionierung der Feder fiir
den Touch-Schalter [27], des USB-Lade-
anschlusses[4]und des ON-/OFF
Schalters [5].

Hinweis: Achten Sie darauf, dass die
Halterung [15] richtig in den vorgese-
henen Aussparungen in der oberen
Leuchtenabdeckung [21] sitzt.

Testen Sie die richtige Positionierung des
Touch-Schalters [2], indem Sie die
Leuchte [T]am ON-/OFF Schalter
einschalten und anschlieBend die

Leuchte [T ber den Touch-Schalter

einschalten.
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Setzen Sie die untere Leuchtenabde-
ckung [TT] auf. Beachten Sie die richtige
Positionierung der Verschraubung, des
USB-Ladeanschlusses[4], des
ON-/OFF Schalters [5 ] und den rich-
tigen Sitz des Dichtungsrings [12].

Befestigen Sie die untere Leuchtenabde-

ckung [11] mit den Schrauben [TOL.

Einen Ersatzakky, inkl. aller weiterer Informa-
tionen und Materialien, erhalten Sie unter
Angabe der Artikelnummer (siehe ,Techni-
sche Daten") bei unserem Kundenservice.

Um die Platinen auszutauschen,
folgen Sie den Schritten 1 bis 10 des Kapitels
,Demontage”.

Setzen Sie die Halterung [15] auf die
neue LED-Platine [14].

Drehen Sie die beiden Schrauben
wieder in die LED-Platine [14].

Befestigen Sie den Temperaturfiihler
mit Isolierband [18] auf dem Akku [18].

Setzen Sie den Akku [16] wieder
vorsichtig in die Halterung [15] ein und
stecken Sie den Stecker der Akkuverka-
belung [22] vorsichtig in den Stecker der
LED-Platine [23]. Achten Sie auf den rich-
tigen Sitz der Rastnasen.

Setzen Sie die Schalterplatine
wieder auf die Halterung [15] auf und
befestigen Sie sie mit den Schrauben [201.



Demontage / Wartung und Reinigung / Entsorgung

Setzen Sie den Platinenblock in die obere
Leuchtenabdeckung [21]. Achten Sie auf
die richtige Positionierung der Feder fiir
den Touch-Schalter [27], des USB-Lade-
anschlusses[4]und des ON-/OFF
Schalters [5].

Hinweis: Achten Sie darauf, dass die
Halterung [15] richtig in den vorgese-
henen Aussparungen in der oberen
Leuchtenabdeckung [21] sitzt.

Testen Sie die richtige Positionierung des
Touch-Schalters [2], indem Sie die
Leuchte [ 1] am ON-/OFF Schalter
einschalten und anschlieBend die
Leuchte [T iber den Touch-Schalter

einschalten.

Setzen Sie die untere Leuchtenabde-
ckung [T1] auf. Beachten Sie die richtige
Positionierung der Verschraubung, des
USB-Ladeanschlusses [4], des
ON-/OFF Schalters[5 ] und den rich-
tigen Sitz des Dichtungsrings [12].

Befestigen Sie die untere Leuchtenabde-

ckung 11 mit den Schrauben [0

Eine Ersatz LED-Platine, inkl. aller weiterer
Informationen und Materialien, erhalten Sie
unter Angabe der Artikelnummer (siehe
Technische Daten") bei unserem Kundenser-
vice.

e Wartung und Reinigung

WL\ [e}] LEBENSGEFAHR
DURCH ELEKTRISCHEN SCHLAG!

Trennen Sie die Leuchte vor samtlichen
Arbeiten vom Stromnetz. Ziehen sie dazu das

15

USB-Anschlusskabel aus der USB-Lade-
buchse.

Benutzen Sie keine Losungsmittel, Benzin
o. A. Die Leuchte wiirde hierbei Schaden
nehmen.

Verwenden Sie zur Reinigung nur ein
trockenes, fusselfreies Tuch.

e Entsorgung

Die Verpackung besteht aus
umweltfreundlichen Materialien,
die Sie iber die érilichen Recyc-
lingstellen entsorgen kénnen.

N Beachten Sie die Kennzeichnung
&) der Verpackungsmaterialien bei

der Abfalltrennung, diese sind
gekennzeichnet mit Abkiirzungen
(a) und Nummern (b) mit folgender
Bedeutung: 1-7: Kunststoffe /20—~
22: Papier und Pappe,/80-98:
Verbundstoffe.

Das Symbol der durchgestri-
chenen Miilltonne bedeutet, dass
dieses Gerdt am Ende der
Nutzungszeit nicht iber den
Haushaltsmill entsorgt werden
darf. Das Gerdéit ist bei eingerich-
teten Sammelstellen, Wertstoff-
héfen oder Entsorgungsbetrieben
abzugeben. Zudem sind
Vertreiber von Elektro- und Elek-
tronikgerdten sowie Vertreiber
von Lebensmitteln zur Ricknahme
verpflichtet. LIDL bieten lhnen
Riickgabemdglichkeiten direkt in
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den Filialen und Mérkten an.
Riickgabe und Entsorgung sind
fir Sie kostenfrei.

Beim Kauf eines Neugerdtes
haben Sie das Recht, ein entspre-
chendes Altgerdt unentgeltlich
zuriickzugeben.

Zusétzlich haben Sie die
Méglichkeit, unabhéngig vom
Kauf eines Neugerdtes, unent-
geltlich (bis zu drei) Altgerdte
abzugeben, die in keiner Abmes-
sung grofer als 25 cm sind.

Bitte [8schen Sie vor der Rick-
gabe alle personenbezogenen
Daten.

Bitte entnehmen Sie vor der Rick-
gabe Batterien oder Akkumula-
toren, die nicht vom Altgerdt
umschlossen sind, sowie Lampen,
die zerstdrungsfrei entnommen
werden kénnen und fihren diese
einer separaten Sammlung zu.
Die Ricknahmeverpflichtung gilt
nur fir Deutschland.

Defekte oder verbrauchte Batterien miissen
geméB Verordnung (EU) 2023/1542 recy-
celt werden. Geben Sie Batterien und / oder
das Gerét iber die angebotenen Sammelein-
richtungen zuriick.

Umweltschéden durch falsche Entsor-
gung von Batterien/Akkus!

A
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Das Symbol der durchgestri-
chenen Miilltonne auf Batterien
oder Akkus bedeutet, dass Sie
Batterien und Akkus nicht im
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Hausmiill entsorgen dirfen.
Entnehmen Sie vor der Entsor-
gung die Batterien/den Akku-
Pack aus dem Produkt. Diese
kénnen giftige Schwermetalle
enthalten und unterliegen der
Sondermiillbehandlung.

Die chemischen Symbole der
Schwermetalle sind wie folgt: Cd
= Cadmium, Hg = Quecksilber,
Pb = Blei.

Sie sind gesetzlich verpflichtet,
alte Batterien und Akkus nach
Gebrauch zuriickzugeben.
Geben Sie deshalb verbrauchte
Batterien und Akkus kostenfrei im
Handelsgeschéft z. B. in lhrer
LIDL Filiale oder bei einer kommu-
nalen Sammelstelle ab. Batterien
und Akkus kénnen Stoffe
enthalten, die schadlich fir die
menschliche Gesundheit und
Umwelt sind. Nur bei einer
getrennten Sammlung und
Verwertung von alten Batterien
und Akkus kdnnen negative
Auswirkungen vermieden
werden. Seien Sie besonders
vorsichtig beim Umgang mit lithi-
umhaltigen Batterien und Akkus,
da bei unsachgeméfer Verwen-
dung eine erhéhte Brandgefahr
besteht. Kleben Sie die Batterie-
pole ab, um einen Kurzschluss zu
vermeiden. Nutzen Sie Batterien
mit langer Lebensdauer oder
hochwertige Akkus, um die



Entstehung von Abféllen aus Alt-
Batterien zu verringern. Beachten
Sie die Anweisungen zum
Lagern, und vermeiden Sie das
vollsténdige Ent- und Aufladen
des Akkus, um die Lebensdauer
zu verléingern. Die Ricknahme-
verpflichtung gilt nur fiir Deutsch-
land.

e Garantie und Service

Sie erhalten zum Zeitpunkt des Kaufs auf
dieses Gerdt 36 Monate Garantie. Das
Gerét wurde sorgféltig produziert und einer
genauen Qualitétskontrolle unterzogen.
Innerhalb der Garantiezeit beheben wir
kostenlos alle Material- oder Herstellerfehler.
Sollten sich dennoch wéhrend der Garantie-
zeit Méngel herausstellen, senden Sie das
Gerdt bitte an die aufgefihrte Service-
Adresse unter Angabe folgender Modell-
Nummer: 141827051 / 14182701L.

Von der Garantie ausgeschlossen sind
Schéden durch nicht sachgeméfe Handha-
bung, Nichtbeachtung der Bedienungs-
anleitung oder Eingriff durch nicht autorisierte
Personen sowie VerschleiBteile (wie z. B.
Leuchtmittel). Durch die Garantieleistung wird
die Garantiezeit weder verléingert noch
ernevert.

Garantie und Service

Briloner Leuchten GmbH & Co. KG
Am Steinbach 14

59872 Meschede

DEUTSCHLAND

Tel.: +49 29 1 / 95 29 93-650
Fax: +49 29 1 / 95 29 93-109
E-Mail: kundenservice@briloner.com
www.briloner.com

IAN 537388_2507

Bitte halten Sie fiir alle Anfragen den
Kassenbon und die Artikelnummer (IAN
537388_2507) als Nachweis fir den Kauf
bereit.

Dieses Produkt und die mitgelieferten Batte-
rien / Akkus erfilllen die Anforderungen der
geltenden europdischen und nationalen
Richtlinien. Die Konformitét wurde nachge-
wiesen. Entsprechende Erklérungen und
Unterlagen sind beim Hersteller hinterlegt.

A A Serbisches Konformitétszeichen
Briloner Leuchten GmbH & Co. KG
Am Steinbach 14

59872 Meschede
DEUTSCHLAND
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Axryantoct Ha uHpopmaupsta © Huepopmvio

ékdoong mnpopopidv ¢ Stand der Informationen:
3 10/2025

Ident.-No.: 14182705L / 141827011
Gyértja/Proizvajalec/Vyrobce/Vyrobca/ 102025-32504

Proizvodaé/Mpoussoamten/Fabrikues/Importator/
Producétor/BHocuten/Ewcaywyéag: Briloner
Leuchten GmbH & Co. KG, Am Steinbach 14,
DE-59872 Meschede, GERMANY, Németorszdg,
Neméija, Njemacka, Nemacka, Tepmatmia,
Gjermani, Germania, I'eppavio;
kundenservice@briloner.com; Bpunonep Jloiixten
M6X 1 Ko. KT, Am Wainbax 14, 59872 Mewepe,
Tepmanus; Proizvedeno za: Lidl Slovenija d.o.o. k.d.,
Pod lipami 1, SI -1218 Komenda, Slovenija;
Dovozce: Lidl Ceskd republika s.r.o., Nérozni
1359/11, 158 00 Praha 5; Uvoznik: Lidl Hrvatska
d.o.0. k.d., Ulica kneza Ljudevita Posavskog 53,
HR-10410 Velika Gorica, Hrvatska; Uvoznik: Lidl
Srbija KD, Prva juzna radna 3, 22330 Nova
Pazova, Republika Srbija, kontakt@lidl.rs, tel: 0800
300 199; Yeosnuk: JINOJT CEBEPHA
MAKEOOHWMIA AOOEN, byn. Kupo muropos 6p.
2, Ckonie, Ten: 00800 90698; Importues: Lidl
Magedonia e Veriut DOOEL, Bulevardi Kiro
Gligorov Nr. 2, Shkup, Tel: 00800 90698;
Teproeeu: Jlnuan Benrapus EOO[ eng Ko. KA, yn.
»Dotrka Ywnunosa” 2, Taputuax napk, Crpaga 3,
1766 Codus; Ymievbuvog dudbeong yo EXLGda:
Lidl Hellas & Zwt O.E., BLIIE. ®¢o/vikng, O.T. 31,
AA 13, 57022 Zivdog -Anpog Aéhta, EALGSa.
TnA.: +30 2311 768 568; Ymevbuvog diébeong ya
Kibmpo: Lidl Cyprus, IInydoov 2, TK. 7100
Apadirmmov-Adpvaka, Kompog. TnA.: 800 94404;
Szdrmazési hely/Poreklo/Vyrobeno v/Vyrobené
v/ Zemlja podrijetla/Zemlja porekla/3emja Ha
notexno/Vendi i origjinés/Produs in/Crpana Ha
npouaxon/Xdpo katackevic: Kina/Kitajska/
Cin&/Cine/Kina,/Kuna,/King/China,/Kurait/Kiva;
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